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Аннотация
В Вердеграде живёт старая легенда: когда-то этот город оказался в самом сердце событий, о которых теперь почти никто не вспоминает. Годы прошли, имена исчезли из памяти, тайны ушли в глубину времени, а прошлое превратилось в красивую, тревожную сказку.
Но однажды призраки возвращаются.
Они появляются в вечернем тумане, в отражениях тёмных окон, в шёпоте пустых улиц. Вердеград начинает пробуждаться, и вместе с ним оживают древние секреты, которые слишком долго были скрыты от людей. Ведь мало кто знает правду: Вердеград — не просто город, а древняя крепость, хранящая силу, способную изменить судьбу тех, кто прикоснётся к её тайне.
Он едет к ней, думая лишь о встрече и о том свете, который появляется в мире рядом с любимым человеком. Но дорога к любви неожиданно становится дорогой к тайне. Чтобы сохранить своё чувство, двум сердцам предстоит понять, почему прошлое вернулось именно сейчас — и какая сила сможет освободить Вердеград от теней, слишком долго ждавших своего часа.


Роберт Фадер
Волны любви: Крепость в полумраке


Глава 1. Станция «Облачко»

Электричка мягко покачивалась на стыках рельсов, словно сама дорога дышала — ровно, спокойно, немного задумчиво. За окном тянулись вечерние поля, редкие дома, полосы леса и маленькие станции, где люди входили и выходили, унося с собой свои тайны, усталость, надежды и чьи-то недосказанные слова. Луис сидел у окна и почти не замечал этого движения, хотя вокруг него постоянно менялись лица, голоса, шаги и силуэты.
Он ехал к Наталье.
Одна эта мысль делала весь мир другим. Даже обычный вагон казался не таким уж обычным: в скрипе дверей слышалась мелодия, в отблесках заката на стекле — какая-то нежность, а в мерном стуке колёс — нетерпеливый ритм сердца. Луис смотрел в окно, но видел не поля и не станции. Он видел её глаза, её улыбку, тот особенный взгляд, в котором иногда было больше света, чем во всём небе над городом.
В вагон вошла молодая пара. Они сели напротив него — парень и девушка, почти прижавшись друг к другу плечами, как будто даже короткая дорога была для них маленьким праздником. Она что-то тихо сказала ему на ухо, он улыбнулся, потом они оба рассмеялись так легко и искренне, что Луис невольно отвёл взгляд от окна.
Он смотрел на них без зависти, без грусти, с тёплой человеческой радостью.
«Как же красиво, когда люди любят, — подумал он. — Когда они выбирают нежность вместо разрушения. Когда не стремятся ранить, унизить. Когда вместо ненависти в них живёт желание беречь».
Эта мысль задержалась в нём, как луч солнца на ладони. Луис достал маленький блокнот, карандаш и начал рисовать. Он делал это быстро, почти незаметно, но с той внимательностью, с какой художник ловит не только черты лица, но и состояние души. Несколько линий — и на бумаге уже появились их склонившиеся друг к другу головы, улыбки, сцепленные пальцы, лёгкость молодого счастья, которое ещё не знает, сколько бурь может ждать впереди, но всё равно верит в свою победу.
Когда электричка стала замедляться у очередной станции, пара поднялась. Луис тоже встал и протянул им листок.
— Это вам, ребята. Вы выглядите очень счастливыми.
Девушка удивлённо взяла рисунок, и её глаза сразу стали влажными от радости. Парень посмотрел на лист, потом на Луиса, словно не знал, как правильно поблагодарить за такой неожиданный подарок.
— Спасибо вам, — сказал он искренне. — Это очень красиво.
— Вы настоящий художник, — добавила девушка. — Правда. В этом рисунке есть жизнь.
Парень улыбнулся и чуть приобнял её за плечи.
— Это не просто комплимент, — сказал он. — Моя жена сама художница. Она в таких вещах понимает.
Луис немного смутился, но улыбнулся. Ему было приятно не потому, что его похвалили, а потому, что маленький рисунок на мгновение стал частью чужой любви. Пара вышла из вагона, несколько раз оглянувшись, а потом растворилась в вечернем шуме платформы.
Электричка снова тронулась.
Теперь до станции «Облачко» оставалось совсем немного. Луис почувствовал, как в груди у него появляется лёгкое волнение. Он ехал не просто на встречу. Он впервые ехал к Наталье домой — в тот мир, где она жила, где просыпалась по утрам, где смотрела в окно, смеялась, мечтала и, возможно, иногда думала о нём.
Телефон тихо завибрировал.
На экране появилось сообщение от Натальи:
«Мой любимый, чтобы попасть ко мне домой, тебе нужно выйти из электрички на станции “Облачко”, а потом ехать ещё примерно сорок минут на автобусе. Я буду ждать тебя на автовокзале:)»
Луис перечитал сообщение два раза и улыбнулся. В этих простых словах было столько домашней нежности, что он вдруг почувствовал себя ещё более взволнованным. Она будет ждать его. Не где-то в воображении, не в мечте, не в далёком сиянии, а совсем реально — на автовокзале, среди людей, автобусов, вечернего света и суеты.
Электричка замедлила ход.
— Станция «Облачко», — прозвучал голос из динамика.
Луис вышел на платформу и на секунду остановился. Вокруг было много людей: кто-то спешил к лестнице, кто-то разговаривал по телефону, кто-то тащил сумки, кто-то держал за руку ребёнка. Все двигались одной плотной волной, и Луис, как всегда, не захотел сливаться с толпой. Он сделал шаг в сторону и решил подождать, пока основной поток пройдёт.
Ему нравилось идти чуть отдельно. Не из гордости и не из холодности — просто так он лучше чувствовал пространство, воздух, небо, случайные детали, которые большинство людей в спешке не замечает. Он поднял взгляд на пешеходный мост над путями. Вечер уже опускался на станцию, но темнота ещё не наступила. Закат окрашивал небо в золотисто-розовые тона, и вся станция «Облачко» казалась на мгновение не обычным местом пересадки, а воротами в новую главу жизни.
Луис начал подниматься по лестнице на мост.
«Может быть, зайти в супермаркет? — подумал он. — Купить что-нибудь для Натальи. Что-то сладкое. Может, шоколад, конфеты или пирожное. Нельзя же прийти к ней просто так, с пустыми руками».
Он улыбнулся своей мысли, уже представляя, как вручит ей маленький пакет и скажет что-нибудь неловкое, но искреннее. И именно в этот момент, когда он был между шумной платформой и тихим небом над мостом, чьи-то нежные руки вдруг обняли его сзади.
Объятие было лёгким, тёплым и таким родным, что сердце Луиса на мгновение остановилось.
— Привет, мой любимый!
Он резко обернулся.
— Наталья?!
Она стояла перед ним, сияющая, счастливая, с тем самым озорным блеском в глазах, от которого у Луиса всегда исчезали все разумные объяснения мира. Её волосы мягко тронул ветер, на лице лежал свет заката, и в эту секунду она показалась ему не просто красивой, а почти невероятной — словно сама вечерняя заря решила принять человеческий облик и встретить его на мосту станции «Облачко».
— Но… — Луис растерянно посмотрел на неё. — Ты же должна была ждать меня на автовокзале.
Наталья рассмеялась и чуть наклонила голову.
— Я решила немного поиграть.
— Поиграть?
— Да, — сказала она с нежной гордостью. — Хотела встретить тебя раньше. Я не выдержала.
Луис смотрел на неё, всё ещё не веря до конца, что она действительно здесь. Потом его лицо смягчилось, и он улыбнулся так, как улыбаются люди, которым подарили не просто встречу, а маленькое чудо.
— Какая приятная игра, моя любовь.
Наталья подошла ближе, и он обнял её уже по-настоящему. На мосту вокруг них продолжали идти люди, кто-то торопился домой, кто-то спускался к автобусам, кто-то смотрел в телефон. Но для Луиса и Натальи весь этот мир словно отступил в сторону, чтобы дать им несколько бесценных секунд тишины посреди движения.
Вечер начинался красиво.
Над станцией «Облачко» горел удивительный закат: нежный, золотистый, с лёгкой розовой дымкой у горизонта. Рельсы внизу блестели тонкими линиями, электрички приходили и уходили, а на мосту стояли двое, для которых эта обычная станция внезапно стала местом счастья. Так начался их первый вечер в той новой истории, где любовь снова должна была пройти через тень, страх и неизвестность — но пока всё было просто: её объятия, его улыбка, вечерний свет и приятная игра, который оказался прекраснее любой правды.

Глава 2. Дорога в Вердеград

Очередь на автобус оказалась длиннее, чем Луис ожидал. Люди стояли спокойно, без той нервной спешки, которая в Синее чувствовалась даже там, где никто никуда не опаздывал. Кто-то негромко разговаривал, кто-то смеялся, кто-то держал в руках пакеты из магазина, а несколько подростков оживлённо обсуждали, куда пойти вечером.
Луис огляделся и чуть наклонился к Наталье.
— Здесь люди немного другие, — сказал он. — Как будто более расслабленные. Более весёлые, чем в Синее.
Наталья улыбнулась. В этой улыбке было что-то родное и спокойное, словно она принадлежала этому месту не только воспоминаниями, но и самой душой.
— Думаю, это естественно, — ответила она. — Требования мегаполиса далеко. Здесь легче дышать. Здесь можно быть свободнее.
— Мне это нравится, — признался Луис.
Он действительно почувствовал, что в воздухе вокруг станции было что-то особенное. Не только тишина и не только зелень. Здесь время будто шло мягче: не толкало в спину, не превращало каждую секунду в борьбу, не заставляло людей всё время доказывать, что они успевают жить.
И всё же очередь двигалась медленно, а Луису хотелось поскорее оказаться с Натальей там, куда она его вела.
Он достал телефон.
— Я просто посмотрю, может, получится вызвать такси, — сказал он. — Чтобы тебе не стоять так долго.
— Какой ты заботливый, — тихо сказала Наталья.
Луис открыл приложение TaXiesta. Экран несколько секунд загружался, затем появился серый значок автомобиля, перечёркнутый тонкой красной линией. Ниже всплыло сообщение:
«К сожалению, сейчас нет доступных такси из-за аномалии».
Луис замер.
Он перечитал фразу ещё раз. Сначала ему показалось, что он неправильно понял. Потом он провёл пальцем по экрану, обновил приложение, но сообщение осталось тем же. Слово «аномалия» выглядело слишком странно для обычного сервиса такси. Слишком холодно. Слишком официально. И слишком тревожно.
— Что-то случилось, мой любимый? — спросила Наталья.
Она стояла рядом и легко касалась его руки. Очередь медленно продвигалась вперёд, вокруг по-прежнему звучали голоса, смех и обрывки чужих разговоров. Казалось, никто не замечал ничего необычного.
Луис быстро заблокировал телефон и убрал его в карман.
— Нет, моя любовь. Всё хорошо.
Наталья посмотрела на него чуть внимательнее, но ничего не спросила. В этот момент к остановке как раз подъехал автобус. Он остановился с мягким вздохом, двери раскрылись, и очередь наконец ожила.
Они поднялись в салон спокойно, без спешки. Наталья села у окна и сразу показала Луису место рядом с собой. Он сел, и автобус тронулся, увозя их от станции «Облачко» в сторону Вердеграда.
Пейзаж за окном быстро менялся. Городская суета оставалась позади, и вокруг становилось всё больше зелени. Деревья стояли густо, почти торжественно, словно охраняли дорогу. Между ними мелькали светлые дома, небольшие дворы, дорожки, уходящие вглубь, и какие-то странно уютные улицы, будто созданные для вечерних прогулок и тихих признаний.
— Смотри, — сказала Наталья, указывая в окно. — Здесь особенно красиво весной и летом. Всё становится зелёным, почти сказочным.
Луис смотрел туда, куда она показывала, и понимал, что эта зелень действительно отличается от зелени Синеи. В его родном городе природа казалась частью огромного механизма, островками жизни между камнем, стеклом и дорогами. Здесь же она была другой — свободной, глубокой, почти древней. Казалось, Вердеград не был построен среди деревьев. Скорее сами деревья когда-то позволили ему появиться рядом с ними.
В салоне было спокойно. Люди переговаривались, обсуждали вечер, планы, покупки, какие-то домашние дела. Одна женщина рассказывала подруге, что хочет испечь пирог. Двое мужчин спорили, куда лучше пойти после работы. Несколько молодых людей смеялись у задней двери, решая, кто кому должен позвонить.
— Через двадцать минут будем в Вердеграде, — сказала Наталья. — В моём красивом городе.
— В твоём красивом городе, — повторил Луис и улыбнулся.
Ему понравилось, как она это сказала. Не гордо, не показательно, а нежно, с той тихой любовью, с какой говорят о доме. И от этого Вердеград уже начинал нравиться ему ещё сильнее, хотя он почти ничего о нём не знал.
Автобус ехал дальше. Закат становился гуще, теплее, насыщеннее. Свет ложился на стекло, на лицо Натальи, на её волосы, на её руки, спокойно лежавшие на коленях. Луис смотрел на неё и на мгновение забыл обо всём: о странном сообщении в приложении, о слове «аномалия», о лёгком беспокойстве, которое поселилось где-то глубоко внутри.
Но потом в автобус вошёл мужчина.
Он поднялся на одной из остановок почти незаметно. Двери открылись, в салон вошли несколько человек, и среди них был он. Обычная тёмная куртка, усталое лицо, опущенные плечи. Большинство пассажиров даже не повернули головы. Для них он был просто ещё одним человеком, который ехал куда-то по своим делам.
Но Луис сразу почувствовал в нём что-то тяжёлое.
Это было не зло. По крайней мере, не сразу. Скорее боль, прошедшая через человека так глубоко, что оставила внутри него пустоту. Мужчина стоял у двери, держась за поручень, и смотрел куда-то мимо всех. Его лицо казалось спокойным, но в этом спокойствии было что-то сломанное, будто когда-то с ним произошло событие, после которого жизнь уже не смогла вернуться на прежнее место.
Луис не хотел смотреть слишком пристально, но взгляд сам вернулся к нему.
И тогда он увидел символ.
На внутренней стороне запястья мужчины, почти скрытый рукавом, мелькнул знак: круг, а внутри него маленькая звезда. Очень простая фигура. Слишком простая, чтобы случайно привлечь внимание. И всё же Луис почувствовал, как по спине прошёл холодок.
Он не знал, откуда пришла эта уверенность, но понял одно: этот знак может быть опасен.
Мужчина вдруг поднял глаза.
И посмотрел прямо на Луиса.
В автобусе было много пассажиров. Разные лица, разные голоса, разные судьбы. Но из всех людей в салоне он почему-то выбрал именно его. Смотрел долго, неподвижно, без выражения, будто узнавал или проверял. Луис почувствовал, как внутри него напряглась невидимая струна.
— Мы приехали, — сказала Наталья.
Её голос вернул его к реальности.
Автобус остановился. Двери открылись, люди начали выходить. Луис ещё раз посмотрел туда, где стоял мужчина, но тот уже отвернулся. Или сделал вид, что отвернулся.
Наталья взяла Луиса за руку.
— Пойдём.
Они вышли из автобуса, и вечерний воздух Вердеграда сразу окружил их мягкой прохладой. Вокруг было тихо и красиво. Дома утопали в зелени, небо медленно темнело, а последние лучи солнца ещё держались на крышах и верхушках деревьев.
Наталья остановилась и посмотрела на Луиса.
Она смотрела так внимательно, так нежно, что ему стало тепло даже после того странного взгляда в автобусе. В её глазах отражался закат, и в этом отражении было всё: радость, волнение, любовь и что-то почти детское, беззащитное.
По её щеке скатилась слеза.
— Это так красиво, мой любимый, — прошептала она. — Ты здесь. Ты правда здесь, со мной.
Луис шагнул к ней и обнял. Она прижалась к нему сразу, крепко, будто хотела убедиться, что он не исчезнет, что эта встреча не сон и не обещание на расстоянии, а настоящая жизнь.
— Я бы никогда не отказался от этой истории, — тихо сказал он. — Мы вместе создаём её, моя любовь. Очень красивую историю.
Наталья подняла на него глаза и улыбнулась сквозь слёзы.
— Тогда пойдём. Заходи.
Её дом оказался совсем рядом. Это был красивый частный дом, не слишком большой, но удивительно уютный. В нём чувствовались вкус, тепло и какая-то светлая аккуратность. Окна смотрели в сад, у входа росли цветы, а дорожка к двери была выложена так, будто каждый камень положили с заботой.
Когда они вошли, Луис сразу почувствовал запах дома: лёгкий аромат дерева, чистоты, цветов и чего-то сладкого. Наталья сняла обувь, повернулась к нему, и он вдруг не выдержал. Он обнял её, притянул к себе и начал целовать — нежно, радостно, с тем волнением, которое копилось всю дорогу.
Наталья рассмеялась ему в губы, но не отстранилась.
— Луис…
Он хотел что-то ответить, но вдруг замер.
В гостиной стоял рояль.
Настоящий, красивый, чёрный, с мягким отражением вечернего света на крышке. Он стоял не как предмет мебели, а как молчаливое существо, которое ждало своего часа. Луис отпустил Наталью чуть медленнее, чем собирался, и посмотрел на инструмент так, словно увидел старого друга в незнакомом доме.
Луис не был профессиональным музыкантом. Он никогда не называл себя громкими словами и не стремился доказывать кому-то своё право на музыку. Но уже много лет он сочинял собственные мелодии — для себя, для тех редких минут, когда сердце не могло говорить обычным языком. Музыка жила в нём тихо, упрямо, глубоко. Иногда она приходила во сне, иногда — на улице, среди случайных звуков, иногда — рядом с Натальей, когда одно её присутствие превращало воздух в мелодию.
— Можно? — спросил он почти шёпотом.
Наталья сразу поняла.
— Конечно.
Луис подошёл к роялю и осторожно коснулся клавиш. Первый звук прозвучал тихо, будто проверяя пространство. Потом второй. Потом мелодия начала рождаться сама — одна из его собственных, давно живших внутри него мелодий. Нежная, глубокая, немного печальная, но наполненная светом.
В ней была дорога на электричке. Был закат над станцией «Облачко». Было её внезапное объятие на мосту. Была зелёная дорога к Вердеграду, её слеза у дома и та радость, от которой сердце не знает, смеяться ему или плакать.
Наталья стояла рядом и слушала.
Сначала она улыбалась. Потом её губы дрогнули. Потом слёзы снова появились на глазах, но теперь в них не было тревоги. Только любовь. Только благодарность за то, что иногда чувства становятся музыкой, а музыка говорит точнее любых слов.
За окнами Вердеграда окончательно садилось солнце. Небо темнело, сад погружался в вечернюю тень, и где-то далеко, за домами и деревьями, город начинал открывать свои древние тайны.
Но в этот миг в красивом доме звучал рояль.
И двое влюблённых действительно оправдывали само имя своей истории. Они были не просто рядом. Они были по-настоящему влюблены — так, будто их любовь могла осветить даже ту крепость, которая слишком долго жила в полумраке.

Глава 3. Ночная мелодия

Луис и Наталья позволили ночи погрузить их в свою тихую красоту. Вердеград постепенно засыпал: в окнах домов гасли последние огни, сад за стеклом растворялся в мягкой темноте, а воздух становился неподвижным и прозрачным. Казалось, сам город на время перестал хранить свои тревожные тайны и подарил им несколько часов, в которых существовали только нежность, дыхание и ощущение счастья.
Ночь любви окутала их чувства.
Луна робко выглядывала из-за жалюзи, оставляя на стенах тонкие серебристые полосы. Наталья обнимала Луиса и не отпускала его. Не так, будто боялась, что он уйдёт или исчезнет. В её объятиях не было страха. В них было счастье — глубокое, спокойное, почти торжественное, словно она держала рядом не мимолётный сон, а что-то настоящее, данное навсегда.
Луис чувствовал её тепло и долго не мог поверить, что этот вечер действительно случился. Дорога, станция, мост, автобус, её слёзы у дома, рояль в гостиной — всё это слилось в одну прекрасную линию, которую они словно провели вместе по чистому листу. Он думал, что никогда не забудет эту ночь. И, может быть, именно поэтому сон долго не приходил к нему.
А когда всё же пришёл, то оказался слишком ярким.
Луис проснулся среди ночи внезапно, будто кто-то тихо позвал его изнутри. Он открыл глаза и несколько секунд смотрел в темноту. Комната была неподвижной, мирной, почти прозрачной. Рядом с ним лежала Наталья, всё ещё прижимаясь к нему, и её лицо в лунном свете казалось особенно нежным.
Но мелодия уже звучала у него в голове.
Она не просто вспоминалась. Не складывалась из отдельных звуков. Она жила в нём — настойчиво и тревожно, будто требовала, чтобы он дал ей голос. Луис закрыл глаза, надеясь снова уснуть, но мелодия стала только сильнее. Она поднималась где-то глубоко в груди, соединяя в себе нежность, свет и странное предчувствие.
Наталья чуть пошевелилась и открыла глаза.
— Мой любимый… всё хорошо? — сонно спросила она.
Луис повернулся к ней и осторожно погладил её по волосам.
— Да. Всё хорошо. Просто… у меня мелодия.
— Мелодия?
— Я её услышал во сне. Или увидел. Не знаю. Но теперь она не даёт мне спать.
Наталья приподнялась на локте. Сон ещё оставался в её глазах, но на губах уже появилась улыбка.
— Я могу её услышать?
Луис посмотрел на неё с удивлением.
— Сейчас? Среди ночи?
— Да, — тихо сказала Наталья. — А в чём проблема?
В её голосе было столько простоты и веры, что Луис не нашёл, что ответить. Он улыбнулся, сел и несколько секунд молча смотрел на неё. Ему казалось невероятным, что рядом с ним человек, для которого его странные ночные мелодии не были капризом, неудобством или безумной прихотью. Для Натальи это было частью его души. А значит, заслуживало быть услышанным.
Они прошли в гостиную почти бесшумно.
Дом спал. Пол тихо отзывался под ногами, за окнами стояла тёмная зелень сада, а рояль в полумраке казался ещё более загадочным, чем вечером. Он будто ждал Луиса. Не как инструмент, а как дверь, которую нужно было открыть именно сейчас.
Луис сел за рояль и положил пальцы на клавиши.
— Я не знаю, получится ли так, как во сне, — сказал он.
— Просто сыграй, — ответила Наталья. — Я хочу услышать.
Первый звук был едва слышным. Второй коснулся тишины осторожнее, чем дыхание. Потом мелодия начала раскрываться — медленно, будто ночной цветок. Она была совсем не похожа на ту, что Луис играл вечером. В ней было больше тайны, больше глубины, больше какого-то далёкого сияния. Сначала она казалась нежной, почти колыбельной, но за этой нежностью постепенно проступало нечто огромное и древнее, словно музыка помнила то, чего не мог помнить сам человек.
Наталья стояла рядом с роялем и слушала.
Сначала она просто улыбалась. Потом её улыбка исчезла, но не от печали. Она почувствовала что-то другое. Воздух в комнате начал меняться. Свет луны, проходивший сквозь жалюзи, вдруг сделался ярче, а затем вокруг стен, мебели и самого рояля появилась тонкая дрожащая дымка.
Бирюзовая.
И розовая.
Наталья задержала дыхание.
Энергия сначала была едва заметной, как отражение на воде. Но с каждым новым аккордом она становилась плотнее и мягко обнимала комнату. Бирюзовые волны проходили вдоль стен, розовое сияние ложилось на пол и поднималось к потолку, а дом будто наполнялся живым светом. Не холодным. Не пугающим. Напротив — тёплым, защищающим, прекрасным.
— Луис… — прошептала Наталья.
Он не сразу услышал её. Музыка держала его, вела, будто знала дорогу лучше него самого. Но голос Натальи всё же вернул его к реальности. Луис замедлил игру, последняя нота дрогнула в воздухе и растворилась.
Сияние начало исчезать.
Бирюзовые и розовые волны отступили, как отлив, оставив после себя только лунный свет, тишину и едва уловимое ощущение чуда. Луис резко поднял глаза и успел увидеть последние искры, таявшие над крышкой рояля.
Он побледнел.
— Ты это видела? — спросил он.
Наталья медленно кивнула. Её глаза блестели, но теперь в них было не только восхищение. В них было потрясение.
— Это невероятно, — сказала она. — Это… магия.
Луис смотрел на свои руки, словно впервые видел их.
— Я не понимаю.
Наталья подошла ближе.
— Твоя музыка творит чудеса, мой любимый. Ты знал, что у тебя есть такой дар?
— Нет, — тихо ответил Луис. — Никогда. Я никогда ничего подобного не видел.
Он замолчал, потом посмотрел на неё.
— Может быть… это потому, что ты веришь в мою музыку.
Наталья покачала головой.
— Я не просто верю. Она доходит до самой души.
Эти слова прозвучали так искренне, что Луис не смог сразу ответить. Он только протянул руку, и Наталья взяла её. В комнате снова стало тихо.
Слишком тихо.
И именно в эту тишину вошёл свет.
За окном что-то вспыхнуло.
Один раз.
Потом второй.
Потом сразу несколько огней прорезали ночное небо над Вердеградом. Они падали сверху — не как обычные звёзды, а медленнее, тяжелее, будто небо сбрасывало на землю какие-то раскалённые тайны. На несколько секунд город озарился странным мерцанием. Крыши, деревья, дороги и тёмные окна домов вспыхнули серебристо-белым светом.
Наталья подошла к окну.
— Что это? — прошептала она.
Луис встал рядом с ней и посмотрел в небо.
— Может быть, просто падающие звёзды.
Наталья не сразу ответила. Её пальцы крепче сжали его руку.
— Я чувствую другое.
— Что именно?
Она медленно покачала головой.
— Не знаю. Но это что-то недоброе.
Луис обнял её за плечи и притянул к себе.
— Моя любовь, успокойся. Мы дома. Всё хорошо.
Наталья прижалась к нему, но не отвела взгляда от окна. Последние огни исчезали за линией леса, окружавшего Вердеград. Небо снова становилось тёмным и неподвижным, как будто ничего не произошло.
Но в лесах вокруг города уже начиналось то, чего они не могли увидеть.
Там, куда упали небесные огни, тьма дрогнула. Между деревьями поднялся холодный туман, и из него начали проступать силуэты. Сначала один. Потом другой. Потом целая цепь фигур — неподвижных, высоких, почти бесшумных.
Это были всадники.
Они сидели на белых конях, словно пришли не с дороги, а из памяти самой земли. Их плащи висели тяжёлыми складками, на плечах тускло блестели металлические детали, лица скрывали тени шлемов и высоких воротников. Они не говорили. Только собирались — медленно, бесшумно, будто выполняли приказ, отданный много лет назад.
Из других участков леса начали выходить новые всадники.
Некоторые напоминали средневековых рыцарей: с длинными копьями, узкими щитами и потемневшими от времени доспехами. Но среди них были и другие — странные, чужие этому древнему строю. На них темнели длинные мундиры с жёсткими воротниками, через грудь проходили перевязи, на головах возвышались высокие шапки и шлемы с металлическими украшениями. У некоторых на боку висели сабли, у других за плечами виднелись короткие карабины. Их белые кони били копытами по влажной земле, и в этом глухом стуке было нечто военное, холодное, давно забытое, но не умершее.
Лес принимал их одного за другим.
Над Вердеградом снова воцарилась ночь. В домах спали люди, не зная, что вокруг их зелёного города собирается армия призраков. И только древняя крепость, скрытая под обликом мирных улиц, казалось, чувствовала их приближение.
Она молчала.
Но её молчание уже не было спокойным.

Глава 4. Утро Вердеграда

Наталья проснулась утром с удивительным чувством покоя.
Сначала она даже не открыла глаза. Просто лежала, прислушиваясь к дому, к лёгкому шороху листвы за окном, к далёкому пению птиц и к дыханию нового дня. После странной ночи, после сияния вокруг рояля, после огней, падавших с неба над Вердеградом, это спокойствие казалось почти невероятным. Но всё было тихо. Всё было светло. Всё было на своём месте.
Рядом был Луис.
И этого Наталье было достаточно, чтобы поверить: утро действительно доброе.
Она осторожно повернулась к нему и улыбнулась. Луис ещё спал. В утреннем свете его лицо казалось спокойным, почти беззащитным, и Наталья вдруг почувствовала нежность такой силы, что ей захотелось просто обнять его и никуда не идти. Но день уже звал их наружу. Вердеград ждал.
— Мой любимый, — тихо сказала она. — Просыпайся.
Луис открыл глаза не сразу. Сначала улыбнулся, будто услышал её голос во сне, а потом посмотрел на неё.
— Уже утро?
— Уже. И сегодня я хочу показать тебе Вердеград.
— Значит, сегодня я наконец увижу твой город по-настоящему?
— Да, — ответила Наталья. — Таким, каким его вижу я.
После завтрака Наталья ненадолго ушла в свою комнату, а когда вернулась, Луис невольно замер.
На ней было новое платье — длинное, светлое, лёгкое, словно сотканное из утреннего воздуха и солнечных бликов. Нежная ткань мягко струилась до щиколоток, а по ней тянулся изящный серо-графитовый растительный узор, тонкий и живой, будто нанесённый рукой художника. Платье было без рукавов, с мягким женственным силуэтом, не слишком торжественное, но удивительно элегантное. Оно делало Наталью похожей на часть весеннего сада: светлую, нежную, полную тихого очарования.
Через плечо у неё висела маленькая светлая сумочка, а на ногах были лёгкие сандалии. Рыжевато-каштановая коса лежала на плече, и в солнечном свете отдельные пряди казались золотыми.
— Ну как? — спросила она, немного смутившись.
Луис посмотрел на неё так, что Наталья сразу поняла ответ.
— Ты прекрасна, — сказал он. — Даже не знаю, кому сегодня повезло больше: мне или Вердеграду.
Наталья рассмеялась и чуть покраснела.
— Ты опять говоришь так, что мне потом трудно быть серьёзной.
— А тебе и не нужно быть серьёзной. Сегодня ты показываешь мне свой город.
Перед выходом они сделали несколько фотографий. Сначала у окна, где утренний свет мягко ложился на лицо Натальи. Потом в саду, среди цветов и тёплых бликов. Луис держал её за руку, Наталья прижималась к нему плечом, и в этих снимках было что-то настоящее — не поза, не красивая картинка для чужих глаз, а радость двух людей, которые наконец идут в один и тот же день вместе.
Вердеград встретил их зеленью.
Улицы были тихими и светлыми. Невысокие дома утопали в деревьях, палисадники цвели, а узкие дорожки будто сами призывали идти медленнее. Воздух пах влажной листвой, цветами и свежей землёй. Где-то за домами смеялись дети, у небольшого магазина пожилая женщина разговаривала с продавцом, а на скамейке в тени двое мужчин обсуждали новости так спокойно, будто мир никуда не торопился.
Луис шёл рядом с Натальей и всё время оглядывался.
Он привык к Синее — к её напряжённому ритму, к скрытым сигналам, к ощущению, что город всегда наблюдает из-за стекла, из-за угла, из-под маски обычной жизни. Вердеград был другим. Мягче. Тише. Зеленее. Но чем дольше Луис смотрел на него, тем яснее чувствовал: эта тишина не была пустой.
Она что-то хранила.
— У Вердеграда очень старая история, — сказала Наталья, словно угадала его мысли. — Сейчас он кажется обычным зелёным городом. Люди гуляют, ходят в магазины, ждут автобусы, спорят о погоде. Но раньше здесь была крепость.
— Настоящая крепость? — спросил Луис.
— Так говорят. Вернее, от неё почти ничего не осталось. Только холмы, старые земляные валы, странные перепады высоты и места, где земля будто помнит форму стен. По легенде, когда-то здесь стояли деревянные башни, ворота, стены. Крепость защищала дорогу и людей, которые там жили.
Они свернули на аллею, ведущую к старому парку. Деревья там росли гуще, чем на соседних улицах, а дорожка постепенно поднималась вверх. Луис заметил, что земля действительно меняется: справа и слева тянулись мягкие зелёные возвышения, похожие не на обычные холмы, а на следы чего-то созданного человеческими руками.
— Здесь? — спросил он.
Наталья кивнула.
— Здесь начинается старый вал. Многие воспринимают его просто как часть парка. Дети бегают, люди фотографируются, летом сидят на траве. Но старики говорят, что Вердеград не забыл, чем он был.
— А чем он был?
Наталья посмотрела на вершины деревьев.
— Крепостью, которая поднимается, когда город нужно защитить.
Луис остановился.
— Поднимается?
— Да. В этом и есть странность легенды. Одни говорят, что крепость была разрушена и исчезла навсегда. Другие считают, что она не исчезла совсем. Просто ушла внутрь города — в землю, в корни деревьев, в камни, в память домов. И если Вердеграду снова будет грозить настоящая опасность, крепость сможет проявиться.
Луис долго смотрел на зелёные валы.
Солнце мягко освещало траву, птицы перелетали с ветки на ветку, где-то неподалёку смеялись дети. Всё выглядело мирно. Даже слишком мирно для такой легенды. Но после ночи, после музыки и сияния, Луис уже не мог слушать подобные слова как обычную сказку.
И вдруг воображение само дорисовало то, чего больше не было.
Он увидел, как над зелёными холмами поднимаются высокие деревянные стены. Как на месте дорожек появляются ворота с тяжёлыми створками. Как над деревьями вырастают сторожевые башни, тёмные от дождей и времени. На валах стоят люди с факелами, ветер треплет их плащи, а где-то за лесом движется неизвестная угроза. Ему показалось, что если прислушаться, можно услышать не только птиц и шелест листвы, но и далёкий скрип ворот, стук шагов по деревянным настилам, тревожный крик дозорного.
Луис моргнул.
Перед ним снова был парк. Скамейки, деревья, цветы, солнечный свет.
Но ощущение крепости не исчезло.
— Ты веришь в это? — спросил он.
Наталья ответила не сразу.
— Раньше я думала, что это красивая сказка. Но теперь… — Она посмотрела на него. — Теперь я уже не уверена, где заканчиваются сказки.
Луис хотел сказать ей, что понимает. Но в этот момент заметил мужчину у дальнего края аллеи.
Сначала он не понял, почему тот показался ему знакомым. Мужчина стоял возле скамейки, не двигаясь, словно пытался вспомнить, зачем пришёл сюда. На нём была тёмная куртка, лицо выглядело уставшим, напряжённым, почти болезненно сосредоточенным. Он не был похож на пьяного. В его позе не было распущенности или грубой небрежности. Скорее наоборот: он держался слишком собранно, слишком натянуто, будто какая-то невидимая сила удерживала его внутри самого себя.
Потом мужчина поднял голову.
И Луис узнал его.
Тот самый человек из автобуса.
Мужчина смотрел прямо на него. В его взгляде не было обычной злости. Там было что-то мутное и тяжёлое, но вместе с тем испуганное, словно он видел перед собой не просто незнакомца, а знак, которого боялся. Его губы едва заметно шевелились, будто он повторял одни и те же слова, но не решался произнести их вслух.
— Луис? — тихо спросила Наталья. — Что случилось?
— Это он, — ответил Луис. — Мужчина из автобуса.
Мужчина вдруг двинулся к ним.
Шёл он быстро, но странно, почти механически. Люди вокруг не сразу обратили на него внимание. Он не кричал, не размахивал руками, не выглядел как обычный нарушитель спокойствия. Но в его движениях было нечто тревожное: слишком прямое направление, слишком неподвижный взгляд, слишком резкая внутренняя решимость.
Луис инстинктивно сделал шаг вперёд, закрывая Наталью собой.
— Вам что-то нужно? — спросил он.
Мужчина остановился совсем близко. Его глаза скользнули по Луису, потом на мгновение — по Наталье, и снова вернулись к Луису. Рука мужчины дёрнулась, рукав съехал, и на запястье мелькнул тот самый знак: круг с маленькой звездой внутри.
— Ты здесь не местный, — хрипло сказал он. — Ты чужой!
Слова прозвучали так, будто он произносил их не по своей воле. В них было обвинение, страх и странная уверенность человека, которому кто-то уже объяснил, кого нужно ненавидеть.
— Я никому не мешаю, — спокойно сказал Луис. — Успокойтесь.
Но мужчина резко поднял руку, будто хотел ударить его.
Наталья шагнула вперёд.
— Не смей.
Она сказала это негромко.
Но в её голосе было что-то такое, от чего мужчина замер. Наталья смотрела на него прямо, не отводя глаз. Её лицо оставалось спокойным, но в этом спокойствии была сила, которую Луис никогда раньше не видел. Не грубая, не злая, не человечески агрессивная. Скорее ясная и холодная, как свет, внезапно упавший на тёмное место.
Мужчина побледнел.
Его поднятая рука медленно опустилась. Он отступил на шаг и вдруг посмотрел не на Наталью, а за её спину — туда, где поднимались старые зелёные валы. Его губы задрожали.
— Нет… — прошептал он. — Не сейчас…
— Уходите, — сказала Наталья.
Мужчина вздрогнул, будто это слово ударило сильнее, чем крик. Он ещё секунду смотрел на неё, потом резко отвернулся и пошёл прочь. Почти побежал, но не хаотично, а с отчаянной спешкой человека, который понял: он оказался не там, где должен был быть.
Через несколько мгновений он скрылся за деревьями.
Вокруг снова стало тихо. Несколько прохожих обернулись, но никто не понял, что произошло. Для них это была просто короткая странная сцена в парке. Неприятная, но незначительная. Вердеград продолжал жить своим утром: шелестели листья, скрипела детская коляска, где-то звякнул велосипедный звонок.
Луис посмотрел на Наталью.
— Он испугался тебя.
Она медленно выдохнула. Только теперь Луис заметил, что её пальцы дрожат.
— Я не хотела его пугать.
— Но ты его остановила.
— Я хотела остановить удар, — тихо сказала она. — Только это.
Луис взял её за руку.
— У тебя получилось.
Наталья посмотрела в сторону аллеи, куда ушёл мужчина.
— Он был не просто злой. Он будто… был не совсем собой.
Луис кивнул.
— Я тоже это почувствовал.
Они продолжили прогулку, но прежняя лёгкость уже нарушилась. Наталья показывала Луису старые места, рассказывала о парке, о смотровой площадке, о домах, которые любила с детства. Она пыталась улыбаться, и Луис улыбался ей в ответ, но оба время от времени оглядывались.
Вердеград всё ещё был красивым.
Утренний свет всё ещё лежал на зелени, а птицы всё ещё пели в ветвях. Но теперь в этой красоте появилась тень. Едва заметная, тонкая, как трещина в стекле.
И они не заметили, что за городом, у самой линии леса, уже стояли первые всадники-разведчики.
Они не приближались. Только наблюдали.
Белые кони почти не шевелились среди тумана. Тёмные фигуры в седлах держались неподвижно, словно были частью самого леса. Один из всадников медленно поднял подзорную трубу в металлической оправе и направил её в сторону Вердеграда. Другой сжал поводья так крепко, что кожа перчатки тихо скрипнула. На их тёмных мундирах тускло блестели пуговицы, через грудь проходили перевязи, а высокие воротники скрывали нижнюю часть лиц.
Это была не атака.
Пока ещё нет.
Это была разведка.

Глава 5. Крепость в полумраке

После прогулки Луис и Наталья вернулись домой уставшие, но счастливые. День был наполнен светом, зеленью, тихими разговорами и теми взглядами, которые иногда говорят больше, чем самые длинные признания. Вердеград открылся Луису не сразу, а постепенно: через улыбку Натальи, через старые валы, через легенду о крепости и через странное чувство, будто этот город помнил гораздо больше, чем хотел показать.
Дома было тепло и спокойно. Солнечные лучи ещё лежали на полу гостиной, но в них уже чувствовалась мягкая усталость дня. Наталья попросила Луиса немного подождать, а сама исчезла на кухне с таким загадочным видом, что он сразу понял: она что-то задумала.
— Наталья, — позвал он через несколько минут, улыбаясь. — Мне можно узнать, что происходит?
— Нет, — ответила она из кухни. — Это сюрприз.
— Опасный?
— Очень. Ты можешь стать ещё счастливее.
Луис рассмеялся и послушно остался в гостиной. Он подошёл к окну, посмотрел на сад, на дорожку, по которой они утром выходили на прогулку, и вдруг снова вспомнил мужчину в парке. Вспомнил его напряжённое лицо, странный взгляд, знак на запястье и слова, сказанные почти с ненавистью: «Ты здесь не местный. Ты чужой».
Почему именно он?
Да, Луис не был из Вердеграда. Но разве этого было достаточно, чтобы человек бросился на него среди бела дня? Нет. В том мужчине было что-то ещё. Не просто раздражение. Не просто страх перед чужаком. Он будто видел в Луисе не человека, а угрозу, название которой сам не понимал.
— Мой любимый, иди сюда, — позвала Наталья.
Луис вошёл на кухню и остановился.
На столе уже стояли тарелки, приборы, свежий хлеб, лёгкий салат и главное блюдо, от которого он не сразу смог отвести взгляд. Наталья приготовила ньокки — мягкие, аппетитные, с ароматным соусом, зеленью и тем домашним теплом, которое невозможно заказать ни в одном ресторане.
— Ньокки? — удивился Луис.
Наталья довольно улыбнулась.
— Да.
— Откуда ты узнала, что я их люблю?
Она сделала вид, будто это совсем не тайна.
— Ну… я знаю.
— Просто знаешь?
— Не совсем. Я читала твой старый блог.
Луис поднял брови.
— Мой блог? Тот самый, который я давно забросил?
— Именно тот. Ты оставил там много интересного. И среди твоих признаний я нашла одно очень важное.
— Что я люблю ньокки?
— Да. Ты написал об этом почти с философской серьёзностью.
Луис посмотрел на неё с такой нежностью, будто она подарила ему не ужин, а маленький кусочек его собственной забытой жизни.
— Как же это мило, — тихо сказал он. — Ты правда умеешь меня радовать.
Наталья слегка смутилась, но в её глазах появилась счастливая искра.
— Я хотела, чтобы тебе было хорошо.
— Тебе это удалось.
Они сели за стол. Ньокки оказались нежными, мягкими, с тонким вкусом, в котором чувствовалась не только забота, но и внимательность. Наталья спрашивала, похожи ли они на те, которые он любил раньше. Луис отвечал, что эти лучше, потому что их приготовила она. Они смеялись, вспоминали прогулку, спорили о том, какие места Вердеграда ему понравились больше всего, и время снова становилось лёгким.
Но в какой-то момент оба замолчали.
Не резко. Не неловко. Просто каждый будто оказался внутри собственной мысли.
Луис снова вспомнил мужчину. Сначала — автобус и его тяжёлый, неподвижный взгляд среди множества пассажиров. Потом — парк, поднятую руку, странную фразу: «Ты здесь не местный. Ты чужой». Он пытался найти этому обычное объяснение, но обычное объяснение не находилось. Слишком многое в Вердеграде уже перестало быть обычным.
Наталья же думала о ночных огнях.
О тех странных вспышках, которые падали с неба и исчезали где-то за лесом. Она не хотела возвращаться к тревоге, не хотела портить этот день мрачными догадками. Но память всё равно показывала ей небо над городом: холодное, тёмное, прорезанное белыми и красноватыми линиями света. Тогда она почувствовала что-то недоброе. И это чувство не исчезло до конца.
Наталья посмотрела на Луиса.
Он тоже был задумчив.
Ей вдруг захотелось вернуть их обоих туда, где не было страха. В музыку. В тепло. В то пространство, где его душа говорила честнее любых слов.
— Луис, — тихо сказала она.
Он поднял глаза.
— Да, моя любовь?
— Можно я попрошу тебя об одном?
— Конечно.
— Придумай мелодию для меня. Пожалуйста.
Луис немного удивился, потом улыбнулся.
— Сейчас?
— Да. Именно сейчас.
Он посмотрел в сторону гостиной, где в полумраке ждал рояль. После ночного сияния ему было немного странно снова садиться за инструмент. Но просьба Натальи прозвучала так просто и так нежно, что он не смог отказать.
— Хорошо, — сказал он. — Попробую.
Они перешли в гостиную. Луис сел за рояль, несколько секунд молча смотрел на клавиши, потом поправил чёрную рубашку и медленно закатал рукава. В этом жесте было что-то сосредоточенное, почти торжественное, словно он готовился не просто играть, а открыть дверь туда, куда ещё ни разу не входил.
Наталья стояла рядом, не мешая ему.
Луис коснулся клавиш.
Сначала мелодия появилась неуверенно, как тонкий луч света в тёмной комнате. Потом стала глубже. В ней было что-то странное, тревожное, почти печальное, но внутри этой печали жила надежда. Музыка будто шла по старым улицам Вердеграда, касалась зелёных валов, поднималась к невидимым башням и растворялась в тёплом дыхании человека, который любит и потому не хочет отступать.
Наталья слушала, затаив дыхание.
Эта мелодия была не похожа на обычное признание. В ней не было лёгкой сладости. Она была серьёзнее, глубже, таинственнее. Казалось, Луис играл не только для неё, но и для города, для его скрытой памяти, для древней крепости, которую они утром пытались представить среди деревьев.
Когда последняя нота растворилась в воздухе, Наталья ещё несколько секунд молчала.
— Как ты назовёшь эту мелодию? — спросила она наконец.
Луис посмотрел на рояль, потом на неё.
— «Крепость в полумраке».
Наталья почувствовала, как сердце у неё дрогнуло.
Это название было не просто красивым. Оно означало, что она вдохновила его. Что их прогулка, её город, её рассказ и сама тайна Вердеграда вошли в его музыку. Стали частью его внутреннего мира. От этого ей стало так радостно, что она не смогла сдержаться.
Она быстро подошла к нему и обняла.
— Мой любимый…
Луис прижал её к себе и улыбнулся.
— Тебе понравилось?
— Очень. Ты даже не представляешь как.
Она посмотрела ему в глаза и вдруг тихо сказала:
— Как же красиво — быть счастливыми.
— Как же красиво, что ты делаешь меня счастливым, — ответил Луис.
Наталья сразу покачала головой.
— Нет. Это ты делаешь меня счастливой.
— Нет, ты.
— Ты.
— Ты.
— Нет, ты.
Они ещё несколько секунд смотрели друг на друга с притворной серьёзностью, а потом оба рассмеялись. Смех снял напряжение, которое незаметно накопилось между тревожными мыслями, странными воспоминаниями и вопросами без ответов. В этот миг они снова были просто Луисом и Натальей — двумя людьми, которым было хорошо вместе.
Потом начались поцелуи.
Сначала лёгкие, почти невесомые. Потом более тёплые, долгие, наполненные тем счастьем, которое не требует объяснений. Наталья обнимала его за плечи, Луис осторожно касался её волос, её лица, её рук, словно боялся нарушить хрупкость момента.
Он вдруг чуть отстранился и посмотрел на неё внимательно.
— У тебя невероятная духовная сила, — сказал он.
Наталья замерла.
— Почему ты так говоришь?
— Потому что я видел это сегодня в парке. Тот человек испугался не твоего голоса. Он испугался того, что было в тебе. Какого-то света. Какой-то твёрдости. Ты будто смогла поставить между ним и нами невидимую стену.
Наталья не знала, что ответить. Она только опустила глаза, а потом снова прижалась к нему.
— Я просто не хотела, чтобы тебе причинили боль.
— Вот именно, — тихо сказал Луис. — Иногда любовь и есть самая сильная защита.
Они ушли из гостиной не сразу. Ещё долго стояли рядом, будто не хотели расставаться даже на расстояние одного шага. Дом вокруг них становился тише. День медленно клонился к вечеру, свет за окнами делался мягче, теплее, глубже.
Потом они оказались в спальне.
Всё было без спешки. Без лишних слов. Только нежность, доверие и та особая тишина, в которой два человека понимают друг друга лучше, чем в разговоре. Их любовь была не бурей, а светом, который постепенно заполнял комнату. Они касались друг друга бережно, будто каждая минута была драгоценной, будто сам день подарил им убежище, где не существовало ни страха, ни чужих угроз, ни древних теней.
После близости они уснули.
Но это был не просто дневной сон.
Что-то в нём было слишком глубоким, слишком внезапным, почти необъяснимым. Будто их усталость была не только телесной, а связанной с чем-то большим — с музыкой, с городом, с той силой, которая проснулась вокруг них и теперь требовала отдыха. Наталья спала, обняв Луиса. Луис держал её рядом. Их дыхание стало ровным и спокойным, и дом снова погрузился в тишину.
Так в Вердеград пришёл вечер.
Но этот закат не был обычным.
Пока Луис и Наталья спали, прижавшись друг к другу после счастливого дня, люди на улицах начали останавливаться. Сначала один человек поднял голову. Потом другой. Потом целая группа у магазина замолчала, глядя в одну сторону. Над крышами домов, над зелёными улицами и старым парком появилась странная полоса света.
Она была красно-белой.
Не молнией. Не закатным отблеском. Свет тянулся через город, словно невидимая рука чертила в воздухе путь. Красные и белые линии мерцали, дрожали, то исчезали, то снова вспыхивали, образуя нечто похожее на дорогу — маршрут, по которому кто-то или что-то должно было пройти.
Люди выходили из подъездов, открывали окна, замирали на тротуарах. Никто сначала не кричал. Все просто смотрели, потому что не могли понять, что видят.
А потом на площади появился всадник.
Он возник не из-за угла и не из переулка. Казалось, сам свет вывел его на середину улицы. Конь под ним был высокий, светлый, почти серебристый в вечернем мерцании. На всаднике были старинные доспехи и длинный плащ, застёгнутый у плеча. Его силуэт напоминал рыцаря из далёких восточных земель Европы: высокая шапка-шлем с металлической отделкой, пластины на груди, широкий пояс, тяжёлая сабля у бедра. За спиной и у плеч виднелись детали, похожие на украшенные дуги или крылья, но в полумраке невозможно было понять, были ли они частью доспеха или игрой света.
Он остановился посреди площади.
Конь ударил копытом по камню, и звук разнёсся так резко, что люди отступили.
Всадник поднял руку.
— Жители Вердеграда! — его голос прозвучал громко, холодно и ясно. — Мы призываем вас к рассудку и спокойствию. Оставайтесь в домах. Не выходите на улицы. Не задавайте вопросов.
На площади стало так тихо, что было слышно, как где-то захлопнулось окно.
— Через несколько часов город вернёт себе древнюю славу, — продолжил всадник. — В противном случае нам придётся увести с собой каждую душу, которую мы увидим бродящей по улицам. Предупреждение сделано. Мы рассчитываем на ваше благоразумие.
Он опустил руку.
Несколько секунд никто не двигался. Потом всадник развернул коня и исчез в той же красно-белой полосе света, словно город сам проглотил его образ. Линии ещё немного мерцали над улицами, а затем начали тускнеть.
И только тогда Вердеград охватила паника.
Люди бросились к домам. Кто-то звал детей, кто-то хватал сумки, кто-то пытался дозвониться родным. Двери хлопали, окна закрывались, машины заводились одна за другой. Те, кто мог уехать, пытались покинуть город. Те, кто не мог, запирались внутри и гасили свет, будто темнота могла защитить их от того, что пришло вместе с всадником.
Ночь опускалась быстро.
Вердеград менялся на глазах. Спокойные зелёные улицы, ещё утром полные света и цветов, теперь пустели. На перекрёстках стояла тревожная тишина. В старом парке шевелился туман. У линии леса медленно собирались силуэты на белых конях.
А в доме Натальи всё ещё было тихо.
Луис и Наталья спали, обнявшись, ничего не подозревая. Они не слышали предупреждения. Не видели красно-белого света. Не знали, что за несколько часов их красивый Вердеград стал совсем другим городом.
Городом, который снова оказался на пороге древней опасности.

Глава 6. Город под тенями

Луис и Наталья проснулись уже ночью.
Сначала они не сразу поняли, сколько времени прошло. Комната тонула в мягком полумраке, за окнами давно сгустилась тьма, а дом казался особенно тихим. Это была не вечерняя тишина, в которой ещё живут голоса дня, а глубокая ночная неподвижность, когда каждый звук становится заметнее, а обычные вещи выглядят немного иначе.
Наталья приподнялась на подушке, посмотрела в окно, потом на Луиса и тихо рассмеялась.
— Похоже, мы проспали слишком долго. Теперь ночью нам уже не уснуть.
Луис улыбнулся. Он ещё не до конца проснулся, но рядом с ней даже пробуждение среди ночи казалось чем-то тёплым и правильным.
— Похоже на то.
Наталья посмотрела на него с лукавой нежностью и чуть прищурилась.
— Ну, ночью тоже можно найти, чем заняться, правда?
Луис понял её намёк и улыбнулся шире.
Она выдержала короткую паузу, а потом рассмеялась:
— Например, можно поиграть на рояле.
— Ах вот как, — с притворной серьёзностью сказал Луис. — А я уже подумал, что ты имеешь в виду что-то другое.
— Я? — Наталья невинно подняла брови. — Никогда.
Они засмеялись, и на мгновение ночь снова стала безопасной. Казалось, ничего дурного не могло случиться в доме, где ещё звучал их смех, где рядом были любовь, тепло и эта удивительная лёгкость, которую они находили друг в друге.
Но за стенами дома Вердеград уже не был прежним.
По пустым улицам медленно двигались пешие патрули. На солдатах были длинные тёмно-синие мундиры с жёсткими воротниками, белые перевязи крест-накрест через грудь и высокие киверы с блестящими металлическими деталями. У поясов висели сабли, за плечами виднелись ружья с длинными штыками. Они шли чётко, строем, спокойно и уверенно, как люди, привыкшие занимать чужое пространство и считать его уже своим.
Патрули проверяли улицы, перекрёстки, дворы, подходы к площади и к автобусной станции. Они не вламывались в дома, не били в двери, не тревожили жителей без причины. Пока им было достаточно убедиться, что никто не выходит наружу, никто не готовит нападение и в городе не осталось тех, кто мог бы помешать их странному порядку.
Солдаты были довольны.
Вердеград испугался. На улицах не было ни случайных прохожих, ни любопытных подростков, ни тех, кто решил бы проверить, правда ли угроза всадника была серьёзной. В окнах горел редкий свет, но шторы почти везде были задёрнуты. Город будто спрятался внутри собственных стен.
Через некоторое время одному из патрулей передали приказ усилить контроль над центром.
А в доме Натальи Луис, ещё не зная ничего о том, во что превратился город, стоял у кухни и говорил с мягкой деловитостью:
— На этот раз ужин приготовлю я. Хочу, чтобы ты увидела: я тоже умею готовить.
Наталья улыбнулась, поправляя волосы.
— Правда?
— Правда. Не смотри на меня так. Я не только играю на рояле и красиво говорю.
— Хорошо, — сказала она. — Тогда я доверяю тебе кухню.
Луис открыл шкафчики, заглянул в холодильник, осмотрел продукты и нахмурился.
— Только есть одна проблема.
— Какая?
— Не хватает ингредиентов. Мне нужен тёртый сыр.
Наталья насторожилась.
— Прямо сейчас?
— Да, моя любовь. Я быстро. Сбегаю в супермаркет, пока он не закрылся.
Она посмотрела на него внимательнее.
— Он тебе точно необходим?
— Да. Без него будет уже не то. Не волнуйся, я вернусь очень быстро.
Наталья помедлила. Что-то в этой идее ей не понравилось. Может быть, поздний час. Может быть, странная тишина за окном. Может быть, память о ночных огнях, которые падали за лесом. Но она не успела найти убедительную причину, чтобы остановить его.
— Хорошо, — сказала она наконец. — Только правда быстро.
— Обещаю.
Луис быстро оделся и вышел.
Стоило ему оказаться на улице, как он понял: что-то не так.
Вердеград был слишком тихим. Не просто ночным — безлюдным. Почти мёртвым. Не слышалось ни шагов, ни голосов, ни смеха из открытых окон, ни звука проезжающей машины. Даже ветер казался осторожным, будто боялся потревожить то, что уже вошло в город.
Луис прошёл несколько шагов и остановился.
В стороне автобусной станции мелькнуло движение.
Он осторожно приблизился к углу дома, спрятался в тени и увидел то, чего никак не могло быть в обычном Вердеграде.
У станции стояли солдаты в старинных мундирах. Белые перевязи тускло светлели в ночи, металлические детали на киверах ловили редкие отблески фонарей. Несколько человек обходили площадь, двое стояли у входа, ещё один, похожий на офицера, отдавал короткие распоряжения. Ружья со штыками они держали так спокойно, будто это была не фантазия, не сон и не маскарад, а обычная служба.
Луис не знал, кто они и откуда пришли.
Но одно понял сразу: их не должно было здесь быть.
Инстинкт сработал раньше мысли. Он резко опустился на землю и прижался к холодной поверхности тротуара за низким каменным ограждением. Сердце заколотилось так сильно, что ему показалось: его стук могут услышать даже у станции.
Один из солдат остановился и огляделся.
Луис замер.
Несколько секунд тянулись мучительно долго. Ночь сжалась до дыхания, до напряжения в плечах, до страха шевельнуться хоть на миллиметр. Он чувствовал холод камня, запах сырой земли, слышал собственное дыхание и отдалённый металлический звон — то ли сабли, то ли штыка, задевшего ремень.
Солдат постоял ещё немного, затем отвернулся.
Патруль двинулся дальше.
Луис осторожно поднял голову.
Автобусная станция уже не выглядела обычным местом, откуда люди уезжают домой или ждут утреннего рейса. Теперь она была похожа на временный штаб. Возле входа мерцал странный свет, на площади стояли тени людей и коней, а у фонарей двигались фигуры в мундирах.
И тут появились всадники.
Сначала Луис увидел только силуэты в тумане. Потом — белые конские головы, блеск металла, длинные копья. Через площадь медленно проехала группа воинов. Они сидели в седле прямо, почти торжественно, словно пришли не из леса, а со старинной картины. На них были тяжёлые доспехи, длинные плащи, шлемы необычной формы, а за спинами у некоторых поднимались странные дугообразные конструкции, напоминавшие расправленные крылья.
В лунном свете эти фигуры выглядели пугающе и величественно.
Луис затаил дыхание.
Теперь всё стало ещё хуже. Пешие патрули и эти молчаливые всадники явно были частью одного замысла. Станция стала центром операций, а сам Вердеград — городом, который кто-то уже начал занимать.
Он не рискнул подняться.
Луис медленно пополз назад, стараясь держаться тени. Каждый сантиметр давался с трудом. Камни царапали ладони, одежда цеплялась за землю, а ему всё время казалось, что любой лишний звук может выдать его. Но страх за Наталью был сильнее страха за себя.
Он должен был вернуться.
Предупредить её.
Закрыть дверь.
Не дать этой ночи добраться до неё первой.
Когда Луис наконец добрался до дома, он открыл дверь почти бесшумно, быстро вошёл внутрь и сразу запер её за собой.
— Моя любовь, — сказал он тихо, но так резко, что Наталья мгновенно поднялась. — Что-то случилось. По городу ходят странные существа.
Наталья увидела его лицо и сразу поняла: это не шутка и не преувеличение.
— Что ты видел?
Луис говорил быстро, стараясь ничего не упустить. Он рассказал о пустых улицах, о мёртвой тишине, о солдатах в тёмно-синих мундирах с белыми перевязями, о патрулях возле автобусной станции, о саблях, ружьях, штыках и офицерах. Рассказал, как ему пришлось броситься на землю, чтобы не попасться им на глаза. А потом — о всадниках. О белых конях, тяжёлых доспехах, копьях и странных крыльях за спинами.
Пока он говорил, лицо Натальи становилось всё серьёзнее.
Она вспомнила ночные огни.
Те самые вспышки, которые падали с неба и исчезали за лесом. Тогда она почувствовала угрозу, но не смогла объяснить себе, откуда взялось это чувство. Теперь всё соединилось. Её интуиция не ошибалась. Она лишь слишком долго не хотела верить в собственное предчувствие.
— Значит, это началось, — тихо сказала она.
— Что именно?
Наталья несколько секунд молчала.
— Пойдём со мной.
Она повела его вглубь дома, к неприметной двери, которую Луис раньше не замечал. За ней оказалась узкая лестница, почти тайная, уходившая вверх. Деревянные ступени были крутыми, чуть скрипучими, а воздух здесь казался прохладнее, чем в остальных комнатах.
— Эта лестница ведёт на крышу, — сказала Наталья. — Быстрее.
Они поднялись наверх.
Когда Луис выбрался на крышу и посмотрел вокруг, у него перехватило дыхание.
Перед ними раскинулся Вердеград.
Но это уже был не тот тихий зелёный город, который они видели утром.
Внизу, на улицах, между домами, у перекрёстков, на площадях и в старом парке двигались фигуры. Полупрозрачные, бледные, но вполне различимые. Одни были пешими солдатами в мундирах разных эпох. Другие — всадниками. Где-то поблёскивали шлемы, где-то тянулись копья, где-то медленно поворачивались кони с холодными, пустыми глазами.
Над городом плыли клочья тумана, и в этом тумане Вердеград выглядел как кошмар, которому позволили войти в реальность.
Луис молчал.
Наталья тоже не сразу смогла заговорить. Она смотрела на этот призрачный захват с таким потрясением, будто даже сейчас до конца не верила собственным глазам.
— Их слишком много, — прошептала она.
Потом повернулась к Луису.
— Теперь я понимаю. Это они.
— Кто?
Наталья снова посмотрела на город.
— Призраки солдат. Тех, кто на протяжении веков пытался пройти через Вердеград. Через эти земли. Через старую крепость.
Её голос дрогнул, но она продолжила:
— В разные времена сюда приходили разные армии. Одни шли с запада, другие — с юга, третьи хотели взять эту точку, потому что она всегда была важна. Но город не пускал их дальше. Крепость — или то, что когда-то стояло здесь до нынешнего Вердеграда, — каждый раз останавливала их. И, видимо, память о них не исчезла. Она осталась. Скопилась. Ждала. А теперь они вернулись.
Луис всматривался в улицы.
Теперь он видел это иначе. Город был занят не живыми людьми, а памятью войн. Разными её слоями. Разными столетиями. Разными армиями. Всё то, что когда-то не сумело пройти через Вердеград, теперь, казалось, решило попытаться ещё раз — уже после смерти.
— Значит, это не просто солдаты. — тихо сказал он.
— Нет, — ответила Наталья. — Это прошлое пришло за своим поражением.
Над городом прокатился глухой звук — будто вдалеке ударили в барабан или в старую боевую литавру. Внизу один из призрачных патрулей повернул на соседнюю улицу. На площади замерли несколько всадников. У автобусной станции продолжал мерцать чужой свет.
Луис и Наталья стояли рядом на крыше, окружённые ветром и ночью, и смотрели на Вердеград, который за несколько часов превратился в город призраков.
И оба понимали: настоящая история только начинается.

Глава 7. Волны любви

С крыши дом Натальи казался маленьким островом посреди ночного Вердеграда.
Внизу лежал город, который ещё совсем недавно был зелёным, мирным и почти сказочным. Теперь над ним тянулся холодный туман, а в тумане двигались призрачные фигуры. У автобусной станции мерцал чужой свет, на перекрёстках стояли всадники, по улицам медленно проходили пешие патрули в старинных тёмно-синих мундирах. Их белые перевязи резко выделялись в лунном сиянии, а штыки на ружьях казались тонкими холодными иглами, направленными в саму ночь.
Луис всмотрелся в ближайшую улицу и вдруг напрягся.
— Наталья, — прошептал он. — Смотри.
К их кварталу приближался патруль. Четверо солдат шли вдоль домов, не торопясь, внимательно осматривая окна, калитки и дворы. Один из них, судя по осанке, был старшим. Он время от времени поднимал руку, отдавал короткий приказ, и остальные останавливались, прислушиваясь к тишине.
Они не ломились в дома. Не стучали в двери. Но в их медленной, деловой проверке было нечто ещё более страшное. Солдаты словно искали не людей, а слабое место в самой ткани города.
— Они осматривают дома, — тихо сказал Луис. — Нужно спуститься.
Наталья кивнула. На крыше вдруг стало слишком открыто, слишком опасно. Они осторожно спустились по узкой лестнице обратно в дом, закрыли неприметную дверь и несколько секунд стояли в темноте, прислушиваясь. В гостиной было тихо. Тёплый свет лампы казался почти невозможной роскошью посреди этой ночи, будто дом всё ещё пытался сохранить остатки обычной жизни.
— У тебя есть камеры? — спросил Луис.
— Да, — ответила Наталья. — Во дворе и у калитки.
Она быстро подошла к небольшому экрану системы наблюдения. Луис встал рядом. На мониторе появилась улица перед домом: забор, калитка, тёмные деревья, часть дорожки и узкий кусок тротуара, освещённый слабым фонарём.
Сначала ничего не происходило.
Потом в кадр вошли солдаты.
Наталья инстинктивно взяла Луиса за руку. Он сжал её пальцы в ответ, не отрывая взгляда от экрана. Патруль двигался медленно. Один солдат остановился у соседнего дома, посмотрел на окна, затем сделал знак остальным. Другой наклонился к земле, будто изучал следы. Старший двинулся дальше и замер прямо напротив дома Натальи.
Луис почувствовал, как у него внутри всё сжалось.
Солдат стоял у забора и смотрел на дом так, словно видел не стены, не окна, не сад, а что-то невидимое. Его лицо на экране было неясным, почти размытым, но в позе появилась настороженность. Он поднял руку и медленно провёл ладонью по воздуху рядом с оградой.
В тот же миг вспыхнула искра.
Бирюзовая.
И розовая.
Она не была яркой, как молния, но ударила по тишине так резко, что Наталья вздрогнула. На экране вокруг руки солдата на секунду вспыхнул тонкий светящийся контур, будто дом окружала невидимая защитная оболочка. Солдат отдёрнул руку, сделал шаг назад, и остальные сразу повернулись к нему.
— Ты это видел? — прошептал Луис.
— Да, — выдохнула Наталья. — Да!
Она посмотрела на него, и в её глазах уже был не только страх. Там появился блеск понимания.
— Это та же энергия, — быстро сказала она. — Та самая. Когда ты играл на рояле, вокруг дома были такие же волны. Бирюзовые и розовые.
Луис медленно повернулся к гостиной.
К роялю.
Наталья сделала то же самое.
Несколько секунд они молчали. Им не нужно было объяснять друг другу мысль, которая возникла одновременно. Она была слишком очевидной, слишком невероятной и, возможно, единственной.
— У меня есть идея, — сказал Луис.
— Да, — ответила Наталья. — У меня тоже.
Они посмотрели друг на друга и поняли всё сразу.
Наталья была напугана. Это чувствовалось по её дыханию, по напряжению в плечах, по тому, как крепко она сжимала пальцы. Но страха оказалось недостаточно, чтобы остановить её. Она подошла к роялю, отодвинула банкетку и, стараясь улыбнуться, сделала лёгкий поклон.
— Пожалуйста, маэстро.
В её голосе прозвучала шутка. Но в этой шутке было и уважение. И надежда. И любовь, которая пыталась стать сильнее ужаса.
Луис посмотрел на неё и сел.
На секунду он закрыл глаза.
В доме было тихо. За стенами шли призрачные патрули. У забора стояли существа, пришедшие из прошлых войн. Где-то в центре города собирались всадники. Но перед Луисом были клавиши, а рядом — Наталья, которая верила в него так, как иногда один человек может поверить в другого сильнее, чем тот верит в себя сам.
— Что ты будешь играть? — тихо спросила она.
Луис открыл глаза.
Он был сосредоточен. Почти суров. В его лице исчезла привычная мягкая улыбка, но не исчезла нежность. Она просто ушла глубже, туда, где рождается решимость.
— «Волны любви».
Наталья задержала дыхание.
Луис коснулся клавиш.
Первый аккорд прозвучал негромко, но дом будто услышал его всем своим существом. Второй откликнулся в стенах лёгкой дрожью. Третий прошёл по полу, по окнам, по старому дереву мебели, по тонким невидимым нитям, которые связывали этот дом с землёй Вердеграда.
Музыка начала расти.
Она была не такой, как ночная мелодия. Не такой, как «Крепость в полумраке». В ней было больше силы, больше света, больше движения. Она действительно шла волнами — сначала мягкими и осторожными, потом всё более широкими. В её глубине жила любовь, но не слабая, не хрупкая, не нуждающаяся в защите. Это была любовь, которая сама становилась защитой.
Вокруг дома вспыхнуло сияние.
Сначала оно поднялось вдоль стен тонкими линиями. Потом развернулось в воздухе прозрачными лентами. Бирюзовый свет побежал по оконным рамам, розовый мягко лёг на потолок, затем оба цвета сплелись в живые волны и хлынули наружу. Дом Натальи перестал быть просто домом. Он стал источником.
На автобусной станции солдаты почувствовали это первыми.
Те, кто стоял у входа, вдруг обернулись. Один из офицеров поднёс руку к груди, будто ему стало трудно дышать. Другой отступил на шаг, не понимая, что происходит. По площади прошла дрожь — не по земле, а по ним самим. Их прозрачные лица исказились. Ружья с штыками задребезжали в руках.
— Что это? — прошипел один из них.
Музыка долетала до них не звуком, а силой.
С ней нельзя было спорить. Её нельзя было остановить приказом. Она проходила сквозь мундиры, оружие, память, злость и старые поражения. Она касалась того, что когда-то было в них человеческим, и от этого призрачные солдаты испытывали не боль, а ужас. Потому что там, где должна была оставаться только мёртвая воля к захвату, вдруг просыпались забытые чувства: стыд, печаль и страх перед светом.
Всадники тоже почувствовали перемену.
Главный среди них стоял у станции на высоком светлом коне. На нём были старинные доспехи, широкий пояс, тяжёлая сабля у бедра и шлем с высокими украшениями, похожими на застывшие крылья. Его фигура была почти величественной, но в этой величественности жило не благородство, а холодная власть.
Он резко повернул голову.
— Нет, — произнёс он.
Конь беспокойно ударил копытом.
Всадник поднял руку, словно пытался уловить направление невидимой силы. Бирюзово-розовая волна уже тянулась над улицами, проходила между крышами, касалась деревьев, старых валов, каменных дорожек и пустых площадей.
И тогда он понял.
— Мы ошиблись, — глухо сказал он. — Центр там.
Один из воинов подъехал ближе.
— Где же он?
Главный всадник направил взгляд в сторону тихого квартала, где стоял дом Натальи.
— В том доме. Все туда!
Наталья увидела их через окно.
Она стояла рядом с роялем, не в силах оторвать взгляд от Луиса, но всё же заметила движение на улице. Вдалеке, за деревьями, между домами, начали появляться всадники. За ними шли солдаты. Они приближались к дому. Уже не спокойно. Уже не как патруль. Теперь они двигались с целью.
— Луис… — хотела сказать она.
Но не успела.
Из глубины земли поднялся гул.
Сначала он был едва слышным, словно где-то далеко просыпалась огромная деревянная конструкция. Потом гул усилился. Пол под ногами дрогнул. Стены дома ответили низким мягким звоном. За окнами вспыхнули бирюзовые и розовые искры, и весь Вердеград будто на мгновение вдохнул.
Земля под старым парком раскололась не разрушением, а светом.
Из зелёных валов, из дорожек, из корней деревьев и камней начали подниматься очертания древней крепости. Не мёртвой. Не грубой. Прекрасной и мощной. Деревянные стены возникали из сияния, как память, ставшая реальностью. Башни вырастали над крышами, ворота проявлялись в воздухе, линии света соединяли улицы, а вокруг города поднимался защитный круг.
Это была не обычная крепость.
Это была крепость Вердеграда.
Она была сделана из дерева, камня, света и любви. В её башнях мерцали бирюзовые огни, по стенам бежали розовые искры, а над воротами расходилось сияние, рождавшееся из музыки Луиса.
Солдаты у станции первыми не выдержали.
Один из них закричал и бросил ружьё. Штык, ударившись о камень, рассыпался бледной пылью. Второй попятился, закрывая лицо руками, будто свет жёг ему глаза. Третий попытался скомандовать отступление, но голос сорвался, стал хриплым и нечеловечески тонким. Их строй распался мгновенно.
Те, кто ещё недавно шагал уверенно, теперь пятились, спотыкались, сталкивались друг с другом. Синие мундиры теряли плотность, белые перевязи дрожали, словно нарисованные на воде. Сабли выпадали из рук, ружья исчезали в воздухе, штыки превращались в искры.
— Назад! — кричал офицер. — Назад!
Но его уже никто не слушал.
Музыка гнала их не как враг, а как правда, перед которой невозможно устоять. Бирюзово-розовые волны проходили по площади и вытесняли их из города. Солдаты бежали: одни к лесу, другие к той красно-белой полосе света, из которой пришли, третьи просто исчезали между домами, растворяясь в тумане.
Их страх был почти осязаемым. Они боялись не смерти. Они уже были мертвы. Они боялись памяти о том, что когда-то потерпели поражение здесь — и что теперь город снова не пустит их дальше.
Всадники попытались удержаться дольше.
Главный поднял саблю, и его конь встал на дыбы. Вокруг него ещё оставались несколько воинов, но даже они уже не казались непоколебимыми. Крылатые силуэты за их спинами дрожали, доспехи тускнели, копья превращались в тонкие полосы тумана.
— Вперёд! — приказал он.
Но крепость ответила.
Перед ними из земли поднялись ворота.
Они возникли во вспышке бирюзового света — огромные, сияющие, с розовыми искрами по краям. Удар невидимой силы отбросил коней назад. Один всадник исчез сразу, рассыпавшись холодным серебристым дымом. Второй выронил копьё, и волна света смела его к окраине. Главный всадник удержался в седле, но его конь отступал, уже не слушаясь поводьев.
В доме Натальи Луис продолжал играть.
Его лицо было бледным, на висках выступили капли пота, но пальцы не останавливались. Он уже не просто исполнял мелодию. Он будто говорил с городом. С его старой землёй. С его крепостью. С той силой, которая веками ждала, чтобы кто-то дал ей голос.
Наталья смотрела на него с восхищением и страхом.
— Да, — прошептала она. — Да, мой любимый. Продолжай. Это невероятно. Продолжай играть.
Она чувствовала, как что-то поднимается из глубины земли. Не злое. Не страшное. Древнее и защищающее. Крепость не нападала первой. Она не мстила. Она просто возвращала городу его границы, его право быть свободным, его забытое достоинство.
За окнами жители Вердеграда начали открывать двери.
Сначала осторожно. На цепочку. Потом шире. Люди выглядывали из подъездов, выходили на крыльца, смотрели на улицы и не верили своим глазам. Там, где несколько минут назад двигались призрачные патрули, теперь поднимались стены крепости. Там, где стояли всадники, сияли ворота. Над крышами домов возвышались башни, но они не давили на город. Напротив — будто возвращали ему настоящую форму.
— Смотрите! — крикнул кто-то.
— Они уходят!
— Господи… это крепость!
Люди стояли посреди улиц в халатах, куртках, домашних тапочках, с детьми на руках, с телефонами в дрожащих пальцах. Некоторые плакали. Некоторые крестились. Некоторые просто молча смотрели на то, как прошлое, пришедшее за местью, отступает перед другой памятью — памятью защиты, любви и силы.
Вердеград становился крепостью.
Красивой.
Могущественной.
Светлой.
Когда последние призрачные солдаты исчезли за линией леса, музыка начала стихать.
Луис сыграл последние ноты медленно, осторожно, словно боялся разрушить чудо резкой остановкой. Сияние ещё некоторое время держалось в воздухе. Потом бирюзовые и розовые волны стали мягче, спокойнее. Они не исчезли совсем. Просто ушли в стены, в землю, в башни, в сам Вердеград, который теперь уже не был прежним.
Луис опустил руки.
Он сидел неподвижно, тяжело дыша.
Наталья подошла к нему и положила ладони ему на плечи.
— Ты чувствуешь? — тихо спросил он.
— Да, — ответила она. — Мы должны выйти.
— Сейчас?
— Да. Ты должен это увидеть.
Они вышли из дома.
Улица, проходившая мимо её двора, изменилась до неузнаваемости. По обе стороны поднимались сияющие очертания крепостных стен. Они не закрывали дома, не разрушали сады, не ломали дорожки. Они словно существовали одновременно с городом, накладывая на него древний защитный образ. Деревья росли сквозь свет, окна домов мягко отражали бирюзовое сияние, а в воздухе ещё кружились розовые искры.
Жители стояли вокруг, поражённые и притихшие.
Но Наталья видела только Луиса.
Он стоял посреди улицы, всё ещё бледный, уставший, потрясённый, и смотрел на город так, словно сам не мог поверить в то, что произошло. Наталья подошла к нему, взяла его лицо в ладони и поцеловала.
Страстно.
С благодарностью.
С тем чувством, которое невозможно было удержать внутри.
Луис обнял её, и на несколько секунд весь Вердеград исчез для них. Были только они двое, улица перед её домом, ночной воздух и крепость, поднявшаяся вокруг города под звуки его музыки.
Когда Наталья отстранилась, её глаза сияли.
— Мы сделали это, — прошептала она.
Луис посмотрел на башни, на стены, на людей, на свет, ещё дрожавший в воздухе.
— Нет, моя любовь, — тихо сказал он. — Это сделала любовь.
Над Вердеградом плыла ночь.
Но теперь это была уже не ночь страха.
Это была ночь пробуждения.

Глава 8. Возвращение лиса

Вердеград не спал.
Ещё совсем недавно город прятался за закрытыми дверями, за шторами, за тёмными окнами, стараясь не дышать слишком громко. Люди сидели в квартирах и домах, прислушиваясь к каждому звуку с улицы. Кто-то держал детей за руки. Кто-то шептал молитвы. Кто-то смотрел в телефон, не понимая, кому звонить и что вообще можно сказать о том, что происходило за стенами.
Но теперь всё изменилось.
После того как призрачные войска отступили, а над улицами поднялась сияющая крепость, люди начали выходить наружу. Сначала осторожно, по одному, будто боялись спугнуть чудо. Потом смелее. Двери открывались, во дворах появлялись соседи, на тротуарах собирались небольшие группы. Одни выходили в куртках, накинутых прямо поверх домашней одежды. Другие стояли в тапочках у своих калиток, не в силах отвести взгляд от стен, которых ещё несколько минут назад не существовало.
Вердеград стал крепостью.
Не в обычном смысле. Никто не видел, как рабочие строили башни, как каменщики выкладывали стены, как плотники ставили ворота. Всё возникло иначе — будто город вспомнил собственную форму. На месте зелёных валов поднялись мощные очертания древних укреплений. Над домами возвышались башни, но они не давили на улицы и не разрушали привычный облик Вердеграда. Они словно существовали одновременно с ним, соединяя настоящее и прошлое.
Камень, дерево и свет переплелись в невозможную архитектуру.
Стены крепости мерцали бирюзово-розовым сиянием. В одних местах они казались почти материальными: с тяжёлыми воротами, зубцами и башенными окнами. В других — прозрачными, словно сотканными из музыки, тумана и памяти. По их поверхности медленно пробегали световые волны, похожие на дыхание живого существа. Иногда в этих волнах вспыхивали розовые искры, и тогда люди невольно отступали, но не от страха — от потрясения.
Кто-то осторожно подошёл к стене и протянул руку.
— Она тёплая, — прошептал мужчина.
Женщина рядом с ним тоже коснулась сияющей поверхности и вдруг заплакала.
— Я чувствую… будто это наш город. Только другой. Настоящий.
Дети, которые ещё недавно плакали от страха, теперь смотрели на башни широко раскрытыми глазами. Подростки пытались снимать всё на телефоны, но экраны то темнели, то показывали только бело-бирюзовое мерцание. Пожилые люди стояли молча, и в их лицах было что-то особенное: не просто удивление, а узнавание. Будто они слышали об этом в детстве от бабушек и дедушек, но никогда не верили, что легенда однажды выйдет на улицы.
Постепенно страх начал превращаться в праздник.
Не в шумный и беззаботный, а в странный, ночной, почти священный. Люди обнимались, говорили одновременно, смеялись и плакали. Кто-то вынес термос с чаем. Кто-то начал петь старую песню, не очень уверенно, но остальные подхватили. На улицах зажигались окна. Дворы наполнялись голосами. Вердеград пытался понять, что с ним случилось, и не мог — но впервые за эту ночь люди уже не чувствовали себя беспомощными.
Луис и Наталья тоже вышли из дома.
Они стояли посреди улицы, недалеко от калитки, всё ещё держась за руки. Луис был бледен после случившегося. Музыка забрала у него много сил, но в глазах светилось потрясение. Он смотрел на крепостные стены так, словно боялся моргнуть и потерять это видение. Наталья стояла рядом, прижимаясь к нему плечом. Она тоже не могла поверить, что всё это произошло из-за мелодии, из-за рояля в её доме, из-за тех самых волн любви, которые поднялись из звука и разбудили город.
— Посмотри, — тихо сказала она. — Они касаются стен.
На другой стороне улицы несколько жителей осторожно провели ладонями по сияющему камню. Бирюзовый свет мягко вспыхнул под их пальцами, и розовые искры разлетелись в воздухе, как лепестки. Никого не отбросило. Никого не испугало. Крепость принимала своих.
— Она их не пугает, — сказал Луис.
— Потому что она защищает, — ответила Наталья.
Он посмотрел на неё.
— Ты говоришь так, будто всегда это знала.
Наталья покачала головой.
— Нет. Но теперь чувствую.
Она обняла Луиса за талию и положила голову ему на плечо. Он притянул её к себе. Так они стояли среди ночного города, вокруг которого поднялась древняя защита, и оба понимали: прежняя жизнь уже не вернётся такой, какой была. Но в этом был не только страх. Было и что-то прекрасное. Что-то невероятное, непостижимое — но прекрасное.
И именно в этот момент за их спинами прозвучал знакомый голос:
— Вижу, вы тут были очень заняты… и совсем по мне не скучали.
Наталья вздрогнула.
Луис резко обернулся.
На узкой садовой дорожке, между калиткой и кустами роз, стоял лис.
Тот самый.
Небольшой, рыжий, с умными глазами, мягким хвостом и выражением мордочки, в котором одновременно были и лукавство, и лёгкая обида, и совершенно невозможное достоинство. Он смотрел на них так, будто не исчезал надолго, а просто выходил ненадолго по своим лисьим делам и теперь вернулся проверить, не натворили ли люди чего-нибудь без него.
— Лис! — выдохнула Наталья.
Она не удержалась, подбежала к нему и присела на корточки.
— Наш лисёнок!
— Вообще-то я не такой уж маленький, — с достоинством заметил лис.
Но договорить ему не дали. Наталья обняла его так искренне и крепко, что он сначала возмущённо дёрнул ушами, а потом всё-таки смягчился. Его хвост чуть качнулся в сторону, и он позволил ей прижать себя к себе.
— Мы думали, ты не вернёшься, — сказала Наталья.
Луис подошёл ближе. В его лице смешались радость, удивление и недоверие.
— Честно говоря, я тоже так думал, — сказал лис. — Но вы разбудили крепость, и мне стало любопытно, что здесь происходит. А когда мне становится любопытно, я, как правило, появляюсь.
— Значит, ты видел? — спросил Луис.
— Разумеется. Такое трудно не заметить. Особенно когда целый город вдруг вспоминает, что он крепость, а по улицам бегают призраки старых поражений.
Наталья осторожно отпустила лиса, но осталась рядом с ним.
— Мы сами мало что понимаем.
— А я понимаю, — сказал лис.
Он посмотрел на Луиса, и в его взгляде мелькнула та самая хитрая серьёзность, от которой обычная шутка вдруг становилась тревожным намёком.
— И, как ни странно, это опять связано с твоим возлюбленным.
Наталья медленно повернулась к Луису.
Луис растерянно развёл руками.
— И что я теперь сделал?
— Вот именно, — сказал лис. — Ты сам пока не знаешь.
— Очень обнадёживает.
— Не перебивай лиса, который вернулся из неизвестности, чтобы объяснить вам происходящее, — сухо произнёс лис. — Это невежливо.
Наталья невольно улыбнулась, хотя тревога в её глазах не исчезла.
— Хорошо. Объясняй.
Лис сел на каменную дорожку, аккуратно обернул хвост вокруг лап и посмотрел на крепостные стены, сиявшие над улицей.
— Кто-то вложил в Луиса музыку крепости.
Луис нахмурился.
— Что значит — вложил?
— Значит, мелодия не просто пришла тебе во сне. Она была передана. Посажена в твою память. В твою музыкальную душу, если говорить красиво. А если говорить проще — кто-то сделал так, чтобы именно ты смог разбудить Вердеград.
Наталья побледнела.
— Но зачем?
— Вот это уже хороший вопрос, — сказал лис. — Очень хороший. И очень неприятный.
Луис посмотрел на свои руки. Ещё совсем недавно эти руки играли мелодию, которая подняла крепость из глубины города. Он думал, что музыка родилась в нём, как всегда рождались его мелодии: из чувства, из сна, из странного внутреннего света. Но теперь оказалось, что всё могло быть иначе.
— Кто мог это сделать? — спросил он.
— Кто-то, кто знает Вердеград гораздо лучше вас, — ответил лис. — Кто-то, кто понимал, что крепость сама по себе не проснётся. Ей нужен был голос. Музыка. Чувство. И человек, который умеет превращать чувство в звук.
Наталья посмотрела на Луиса с такой нежностью, что он почти забыл о страхе.
— Значит, не случайно, — тихо сказала она.
— Ничего из того, что происходит сейчас, не случайно, — сказал лис. — Даже если очень хочется в это верить.
Вокруг них продолжался странный ночной праздник.
Люди пели. Кто-то смеялся слишком громко, потому что ещё не успел оправиться от ужаса. Кто-то спорил с соседями, пытаясь доказать, что всё это можно объяснить магнитными бурями, массовой галлюцинацией или военными учениями. Несколько молодых людей пытались запустить прямой эфир, но связь постоянно обрывалась. На фоне сияющих башен всё это выглядело одновременно комично и трогательно: обычные люди пытались обычными словами объяснить невозможное.
Лис поморщился.
— Слишком шумно.
— Люди испугались, — сказала Наталья. — Теперь они радуются, что живы.
— Я ничего не имею против радости. Но если мы хотим понять, кто и зачем привёл сюда эту музыку, нам лучше уйти туда, где не поют под крепостными стенами.
— Домой? — спросил Луис.
— Домой, — кивнул лис. — Там хотя бы есть рояль. А он, как я уже понял, теперь важнее половины городских учреждений.
Луис и Наталья переглянулись.
В этом взгляде было всё: усталость, тревога, радость от возвращения лиса и понимание, что ночь ещё далеко не закончилась. Наталья снова взяла Луиса за руку. Лис первым пошёл к калитке, будто всегда знал дорогу и считал, что все остальные обязаны следовать за ним.
Они направились обратно к дому.
Наталья ещё раз оглянулась на улицу. Крепость сияла над Вердеградом величественно и тихо. Её стены не были глухими. В них, казалось, светились тысячи тонких жилок, по которым текла бирюзово-розовая энергия. Башни поднимались над крышами, но не закрывали небо. Ворота стояли в глубине улиц, где раньше были только обычные перекрёстки. Поверх старого парка проступали очертания древних валов — теперь уже не скрытых, а живых, проявленных, наполненных силой.
Вердеград был красив.
Но это была красота пробуждённого стража.
И всё же никто из них не заметил, что среди людей, собравшихся на улице, стоял человек в тёмной куртке.
Тот самый мужчина из автобуса.
Тот самый, кто назвал Луиса чужим.
Он не праздновал. Не пел. Не касался стен крепости. Он стоял чуть в стороне, в тени старого дерева, и молча смотрел, как Луис, Наталья и лис возвращаются к дому.
Его лицо было напряжённым, почти неподвижным. На запястье, наполовину скрытом рукавом, едва заметно проступал знак: круг с маленькой звездой внутри. В бирюзово-розовом сиянии крепости этот знак не потускнел.
Наоборот.
Он стал темнее.
Мужчина проводил их взглядом до самой калитки. Потом медленно опустил голову, словно прислушиваясь к голосу, который звучал не снаружи, а внутри него.
И когда дверь дома Натальи закрылась, он тихо произнёс:
— Значит, всё-таки он.
Над Вердеградом стояла крепость.
Люди радовались, плакали, спорили и пытались понять, как им жить дальше в городе, который за одну ночь превратился в легенду. Но под этим светом уже двигалась новая тень.
И эта тень знала, за кем наблюдает.

Глава 9. Книга, которой не было

В доме Натальи снова стало тихо.
За окнами Вердеград продолжал гудеть ночными голосами. Люди всё ещё не расходились по домам: кто-то стоял у сияющих стен крепости, кто-то касался их ладонями, кто-то пытался объяснить соседям то, что невозможно было объяснить обычными словами. Вдалеке слышались взволнованные разговоры, смех, обрывки песен, детские крики и удивлённые возгласы.
Но внутри дома всё звучало иначе.
Здесь была тишина после чуда.
Луис стоял у окна и смотрел на улицу, где бирюзово-розовый свет крепости мягко ложился на деревья, калитку и дорожку к дому. Наталья сидела на краю дивана и всё ещё не могла отвести взгляд от лиса. Сам лис расположился посреди гостиной так спокойно, будто не исчезал вовсе, будто всё это время жил где-то рядом и просто счёл нужным появиться именно теперь.
— Итак, — сказал Луис, оборачиваясь. — Кажется, у нас слишком много вопросов.
— Наконец-то вы это поняли, — заметил лис. — Я уже начал волноваться за вашу способность к анализу.
Наталья посмотрела на него с упрёком, но в её глазах было столько радости, что упрёк получился совсем не строгим.
— Первый вопрос, — сказала она. — Где ты был?
Лис слегка склонил голову набок.
— В каком смысле?
— В самом прямом. Ты исчез. Мы думали, что больше тебя не увидим.
— Я был там, где вы меня оставили.
Луис нахмурился.
— Где?
— В рисунке, — ответил лис. Просто спал внутри линии. Или вы забыли?
Наталья замолчала. Её пальцы медленно сжались на ткани юбки.
— Значит, ты всё слышал? Всё видел?
— Нет. Когда лис нарисован, он не сидит у окна с чашкой чая и не следит за новостями Вердеграда. Я был в состоянии между сном и памятью. Но здесь произошло слишком многое. Сначала музыка. Потом крепость. Потом такой всплеск силы, что даже нарисованному лису стало трудно продолжать притворяться обычным изображением.
— И это тебя разбудило? — спросил Луис.
— Именно. Вердеград очень громко шумит, когда вспоминает, чем он был.
Наталья посмотрела в окно. За стеклом поднимались сияющие очертания башен. Ей всё ещё казалось невероятным, что город, в котором она жила, город её детства, её улиц, её привычных маршрутов, мог скрывать в себе такую силу.
— Тогда второй вопрос, — тихо сказала она. — Что это за крепость?
Лис поднялся и медленно прошёлся по комнате, будто подбирал слова. Его хвост плавно качался за спиной, а глаза отражали свет лампы и бирюзовое мерцание из окна.
— В мире есть города, которые никогда не были просто городами, — сказал он наконец. — Одни стоят на древних источниках силы. Другие выросли вокруг мест, где люди слишком долго надеялись, слишком сильно боялись или слишком отчаянно защищали друг друга. Есть бывшие крепости, замки, цитадели, башни, подземные города. У каждого такого места есть память.
Луис слушал молча.
— Некоторые крепости были построены из камня и дерева, — продолжил лис. — Но этого мало. Стены сами по себе ничего не значат. Настоящую крепость создают люди: их вера, их страх, их доброта, их готовность защитить тех, кто слабее. Одни крепости веками питались человеческой жестокостью и потому стали тёмными. Другие родились из милосердия, взаимной помощи и любви. Такие крепости умеют ждать.
Наталья тихо прошептала:
— Ждать чего?
— Момента, когда снова понадобятся.
Лис остановился у книжного шкафа и посмотрел на корешки книг, словно уже искал среди них что-то определённое.
— Со временем многие из этих крепостей ушли под землю, — сказал он. — Не исчезли, а скрылись. Люди начали строить новые улицы, новые дома, новые парки. Забыли старые стены, перестали понимать знаки, превратили легенды в сказки. Но сама крепость не умерла. Она просто спала под городом, чтобы однажды снова подняться и защитить людей, если опасность окажется достаточно велика.
— Как в Вердеграде, — сказал Луис.
— Как в Вердеграде, — подтвердил лис.
Наталья медленно встала и подошла к Луису. Её лицо было серьёзным, почти торжественным. Она словно впервые до конца поняла, что город, который она любила, был связан с ней не только воспоминаниями, привычкой и детством. В нём жило что-то, что откликалось на её душу.
— Кто за этим стоит? — спросил Луис. — Кто привёл сюда призраков?
Лис посмотрел на него внимательнее.
— Силы, которые пытаются добраться до Синеи.
В комнате стало тише.
Даже далёкие голоса с улицы будто на мгновение отступили.
— До Синеи? — переспросила Наталья.
— Да. Им нужно пройти через Вердеград. Не обязательно физически, по дороге и с картой в руках. Речь идёт не только о географии. Вердеград — узел. Промежуточная точка. Старая преграда, которую нельзя просто обойти. Если они хотят добраться до Синеи, им нужно либо подчинить себе крепость, либо разрушить её защитную волю.
Луис медленно сел в кресло.
— То есть всё это… военная стратегия?
— В каком-то смысле да, — сказал лис. — Простая и сложная одновременно. Захватить ключевую точку. Использовать страх. Поднять старые поражения. Заставить город поверить, что он обречён. А потом пройти дальше.
— Но они не ожидали музыки, — тихо сказала Наталья.
Лис кивнул.
— Они не учли Луиса.
Наталья повернулась к нему. В её взгляде было столько нежности, что Луису стало трудно дышать.
— Это не случайность, мой любимый, — сказала она. — Ты должен был быть здесь.
— Наталья…
— Нет, послушай. Это было необходимо. Нужно было, чтобы ты приехал. Чтобы услышал эту мелодию. Чтобы сыграл её именно здесь. Моя душа просила твою музыку, даже если я сама не понимала этого. А Вердеград… Вердеград — часть моей души.
Она подошла к нему и обняла.
Луис закрыл глаза, прижимая её к себе. Ему хотелось сказать, что он не герой, что он просто человек, который любит музыку и любит её. Но после этой ночи даже самые простые слова звучали иначе. Возможно, именно в этом и была сила: не в том, чтобы считать себя избранным, а в том, чтобы не отказаться от любви, когда она вдруг становится единственным светом против тьмы.
— И что теперь нам делать? — спросила Наталья, не отпуская его.
Лис тем временем уже забрался передними лапами на нижнюю полку книжного шкафа.
— Теперь, — сказал он, — мы перестаём задавать вопросы в воздух и начинаем искать ответы там, где они могут быть спрятаны.
— В моих книгах? — удивилась Наталья.
— А почему нет? Умные люди иногда покупают полезные книги и потом забывают о них.
— Я ничего не забываю, — возразила она.
— Все так говорят.
Лис внимательно изучал корешки. Потом вдруг замер, вытянул шею и ткнул носом в одну книгу, стоявшую между старым путеводителем и сборником городских легенд.
— Вот она.
Луис подошёл и вынул книгу с полки.
Обложка была тёмно-серой, почти чёрной. На ней серебристыми буквами было написано:
«Крепости-призраки»
Наталья нахмурилась.
— Я не знала, что у меня есть эта книга.
— Потому что у тебя её не было, — спокойно сказал лис.
Луис посмотрел на него.
— Что значит — не было?
— То и значит. Эта книга появилась вместе с крепостью.
Наталья осторожно коснулась обложки, словно боялась, что книга исчезнет.
— Как такое возможно?
— В мире, где город за одну ночь поднимает древние стены из земли и света, меня больше удивляет, что вас всё ещё удивляют книги.
Луис открыл первую страницу. Бумага была плотной, чуть шероховатой, с едва заметным запахом пыли и дождя. Внутри не было имени автора. Только короткая надпись:
«Когда крепость просыпается, её нужно защитить не меньше, чем она защищает людей».
Наталья прочитала надпись и побледнела.
— Значит, опасность не закончилась.
— Конечно, не закончилась, — сказал лис. — Пробуждённая крепость становится объектом конфликтов. Её захотят подчинить, использовать, осквернить, превратить в оружие. Особенно если крепость родилась из доброй силы. Такие вещи всегда раздражают тех, кто привык управлять через страх.
Луис перевернул страницу.
На развороте появилась схема, похожая одновременно на карту города и на чертёж укреплений. Тонкие линии соединяли башни, ворота, подземные источники и несколько точек, отмеченных маленькими звёздочками.
— И что это значит? — спросил Луис.
Лис спрыгнул на пол.
— Это значит, что нужно выйти наружу и исследовать крепость.
— Сейчас? — удивилась Наталья.
— А когда? Через неделю, когда кто-нибудь уже найдёт способ пробить защиту? Нет. Сейчас. Пока крепость только проснулась. Пока она ещё помнит, кто её разбудил. Пока она вас слушает.
Луис посмотрел на Наталью.
— Ты готова?
Она взяла его за руку.
— С тобой — да.
Лис направился к двери, но у самого порога остановился и обернулся.
— Только будьте внимательны. Крепость защищает Вердеград, но это не значит, что внутри неё больше нет опасности. Когда просыпается древняя сила, вместе с ней просыпаются и те, кто веками ждал второго шанса.
В другом месте Вердеграда, далеко от сияющих улиц и растерянного ночного праздника, была комната без окон.
Она тонула в темноте, но на стенах горели экраны. На них показывали разные части города: крепостные стены, башни, улицы, дом Натальи, толпы людей, касающихся бирюзово-розового света. На одном из экранов снова и снова повторялся момент, когда крепость поднялась над Вердеградом.
Перед экранами сидели люди.
Или те, кто очень хотел казаться людьми.
Их лица были почти неподвижны. Одни скрывались в тени. Другие сидели за длинным столом, освещённые снизу холодным светом мониторов. На них были строгие костюмы, белые рубашки и тёмные галстуки. Их голоса звучали спокойно, но в этом спокойствии было больше угрозы, чем в крике.
Посреди комнаты стоял мужчина в тёмной куртке.
Тот самый, что ехал в автобусе.
Тот самый, что следил за Луисом.
Тот самый, кто назвал его чужим.
Теперь он держался иначе. Уже не агрессивно, не уверенно, не напряжённо. Он стоял, опустив голову, как человек, который понимает: его ошибка оказалась слишком большой.
— Ты идиот, — сказал голос из темноты.
Мужчина вздрогнул.
— Простите…
— Из всех потенциальных угроз, которые бродили по городу, ты упустил единственного, кто действительно мог призвать крепость.
На экране появилось лицо Луиса за роялем. Из-под его пальцев расходились бирюзово-розовые волны.
Мужчина сжал кулаки.
— Я не знал.
— Ты должен был знать.
— Простите меня, пожалуйста. Я пытался…
— Ты пытался напугать его в парке, — перебил голос. — Бессмысленно. Грубо. Примитивно. И этим только ускорил события.
Мужчина поднял голову.
— Дайте мне шанс. Я всё исправлю.
В темноте кто-то тихо рассмеялся.
— Исправишь? Нет. Теперь ты заплатишь.
Мужчина побледнел.
— Прошу вас…
— Есть только один способ сохранить тебе жизнь.
Он замер.
— Какой?
Пауза длилась слишком долго.
Потом голос произнёс:
— Ты станешь тараном.
Мужчина отступил на шаг.
— Нет… пожалуйста. Только не это.
— Таран или немедленная смерть.
В комнате стало совершенно тихо. На экранах продолжала сиять крепость. На одном из них Наталья, Луис и лис выходили из дома, не подозревая, что за ними наблюдают.
Мужчина смотрел на это изображение, и на его лице смешались страх, ненависть и отчаяние.
— Хорошо, — прошептал он наконец.
— Громче.
Он закрыл глаза.
— Я согласен.
Тогда на его запястье вспыхнул знак: круг с маленькой звездой внутри.
Только теперь звезда стала чёрной.

Глава 10. Королева Вердеграда

Луис, Наталья и лис вышли из дома, когда ночь над Вердеградом уже окончательно вступила в свои права. Однако эта ночь не была ни тёмной, ни глухой. Крепость, поднявшаяся из глубины земли, озаряла город мягким бирюзово-розовым светом. Башни мерцали, словно внутри них текла живая энергия, а каменные стены, переплетённые с древним деревом, казались одновременно реальными и сказочными.
Воздух был наполнен ожиданием, удивлением и странной радостью.
Они шли по широкому проходу между новыми крепостными стенами и домами, которые ещё недавно были частью обычного Вердеграда. Теперь всё изменилось. Город не исчез, но словно обрёл своё тайное лицо. Старые улочки стали похожи на переходы внутри древней цитадели, площади — на внутренние дворы, а сады и дорожки теперь соседствовали с башнями, бойницами и каменными выступами, будто так было всегда.
Однако очень скоро Наталья заметила, что в городе царит не только восторг.
Люди выходили из домов, собирались большими группами, оживлённо спорили, смеялись, перебивали друг друга. Кто-то предлагал немедленно устроить праздник на всю ночь. Кто-то призывал срочно выставить дозоры на башнях. Одни уверяли, что теперь Вердеград должен закрыть ворота и больше никого не впускать. Другие, наоборот, говорили, что настало время принимать гостей и показать всему миру чудо пробуждённой крепости.
Голоса накладывались друг на друга. Каждый хотел сказать что-то важное. Каждый был взволнован. Но чем дальше, тем яснее становилось: если всё продолжится так же, радость очень быстро превратится в хаос.
Наталья остановилась и посмотрела по сторонам.
— Здесь совсем нет порядка, — тихо сказала она. — Люди слишком возбуждены. Никто никого не слушает.
— Анархия, — сухо заметил лис, прищурившись. — Очаровательная, вдохновлённая, почти праздничная… но всё-таки анархия.
Он сделал несколько шагов вперёд и добавил:
— Нужно навести порядок.
Наталья повернулась к нему.
— Это не в нашем стиле. Мы ведь не можем просто начать командовать всеми.
— А я и не предлагаю командовать, — ответил лис. — Я предлагаю сделать так, чтобы вас захотели услышать.
Луис посмотрел на него с любопытством.
— И как ты себе это представляешь?
Лис не ответил сразу. Вместо этого он повёл их дальше вдоль стены, в сторону одного из укромных углов крепости. Там, где каменная кладка переходила в старое дерево, а свет от башен ложился мягче, в самой стене обнаружилось нечто неожиданное.
В стену был встроен рояль.
Не просто музыкальный инструмент, случайно оказавшийся под открытым небом, а настоящий рояль, словно выросший из крепости вместе с ней. Его корпус тёмно мерцал в ночном свете. По крышке пробегали тонкие бирюзовые искры, а края клавиш едва заметно отсвечивали розовым, будто сам инструмент был частью древней силы Вердеграда.
Луис замер.
— Что это?..
— Именно то, что вам сейчас нужно, — ответил лис. — Крепость умеет подсказывать решения тем, кто ей действительно нужен.
— Но почему здесь рояль? — спросила Наталья.
— Потому что иногда слово доходит до людей только тогда, когда к нему сначала прикасается музыка.
Лис посмотрел на Луиса.
— Ты должен сыграть. Не готовую мелодию. Не ту, что уже звучала. Импровизацию. Такую, чтобы весь город остановился и захотел слушать.
Луис медленно приблизился к роялю. Его пальцы почти с благоговением коснулись гладкой поверхности.
— Думаю… я смогу.
— Я в этом не сомневаюсь, — сказал лис.
Потом он повернулся к Наталье.
— А ты должна сделать то, что умеешь лучше всего.
— Что именно? — не поняла она.
Лис с лукавой важностью поднял лапу, а в следующую секунду — совершенно непонятно откуда — у него появился свиток.
Наталья изумлённо моргнула.
— Откуда ты его взял?
— Не задавай слишком много вопросов, когда чудеса и так идут одно за другим, — важно заметил лис. — Лучше прочитай.
Наталья осторожно взяла свиток и развернула его. Взгляд её сразу изменился.
— Но… это мои слова.
— Разумеется, — сказал лис. — Я не собирался вручать тебе чужую речь. Это то, что ты сама хотела бы сказать, если бы решилась говорить от имени города.
Наталья медленно подняла глаза.
— Хитрый ты всё-таки.
— Не хитрый, а предусмотрительный, — поправил её лис.
Тем временем к ним уже начали подтягиваться люди. Кто-то заметил встроенный в стену рояль. Кто-то увидел Луиса. По крепости быстро распространялось любопытство, и через несколько минут у этого странного музыкального угла собралось немало жителей Вердеграда.
Луис сел за рояль.
Он закрыл глаза всего на одно мгновение, словно хотел почувствовать и город, и стены, и дыхание Натальи рядом. А потом его пальцы легли на клавиши.
Первая нота прозвучала мягко.
Вторая — глубже.
Третья — так, будто сама крепость откликнулась на неё.
Музыка начала рождаться прямо в ночном воздухе. Это была не тревожная мелодия битвы и не торжественный марш победы. Она была другой — светлой, собранной, спокойной и в то же время вдохновляющей. В ней чувствовалась любовь, но не только к одному человеку. В ней жила любовь к дому, к городу, к людям, к возможности сохранить красоту даже тогда, когда вокруг слишком много неизвестности.
Звуки рояля полились по стенам, башням, площадям, переулкам и внутренним дворам. Бирюзово-розовая волна, родившаяся из музыки, распространилась по всей крепости, словно нежное сияние. Она прокатилась по камню, коснулась ворот, осветила лица людей, отразилась в окнах домов, скользнула по деревьям и цветам.
Жители Вердеграда замолкали один за другим.
Тот, кто спорил, обрывал фразу на полуслове.
Тот, кто смеялся слишком громко, вдруг стихал.
Те, кто никак не могли договориться, постепенно разворачивались к источнику звука и смотрели в сторону рояля.
Над крепостью наступила удивительная тишина — не пустая, а наполненная. Люди слушали. И в этой музыке словно узнавали самих себя, только лучших: способных не только радоваться, но и объединяться.
Луис играл, а его мелодия делала то, чего не могли сделать ни крики, ни призывы. Она соединяла сердца.
Наталья почувствовала, что момент настал.
Она шагнула вперёд и поднялась на невысокий каменный выступ у стены. Свет крепости мягко лёг на её лицо и светлую одежду. Рыжевато-каштановые волосы казались почти золотыми в сиянии башен. Ветер слегка тронул её юбку, а в руках она сжимала свиток — но уже почти не смотрела в него. Слова были в ней самой.
Когда музыка стала тише, но не прекратилась, Наталья заговорила.
Её голос был чистым, тёплым и удивительно уверенным.
— Жители Вердеграда! Сегодня с нами произошло чудо. Наш город пробудил свою древнюю силу. Крепость поднялась не для того, чтобы внушать страх, а для того, чтобы защищать нас. Это не игрушка, не случайность и не повод для раздора. Это знак.
Люди слушали.
Никто не перебивал.
— Мы должны понять, — продолжала Наталья, — что теперь Вердеград — не просто красивое место. Теперь он стал опорой, защитой, живым свидетельством того, что добро тоже обладает силой. Но если мы хотим, чтобы эта сила служила нам во благо, мы сами должны стать лучше. Мы должны сделать наш город по-настоящему прекрасным. Не только внешне, но и в поступках, в отношениях друг с другом, в заботе, в ответственности.
Многие закивали.
Кто-то тихо произнёс:
— Правильно…
— Крепость поднялась, чтобы защитить нас от серьёзной опасности, — сказала Наталья уже твёрже. — Зло хочет пройти через нас. Оно хочет воспользоваться слабостью, беспорядком и страхом. Но мы не позволим ему этого. Поэтому нам нужен не хаос, а согласие. Не случайные решения, а общая воля. Мы должны вместе выбрать тех, кто будет заботиться о городе, о порядке, о безопасности и о будущем Вердеграда.
На несколько секунд воцарилось молчание.
Наталья уже хотела продолжить, но вдруг из толпы раздался громкий мужской голос:
— Да что тут выбирать? Не будем терять время! Наталья — королева Вердеграда!
На миг все застыли.
А потом словно сама крепость подхватила это восклицание.
— Королева Вердеграда! — крикнул кто-то ещё.
— Наталья! Наталья!
— Да! Наша королева!
— Слава королеве Вердеграда!
Голоса множились, сливались, превращались в единый радостный хор. Никто не возражал. Напротив, казалось, люди почувствовали, что именно это решение уже давно созрело внутри них. Они видели в Наталье не только красивую девушку. Они видели в ней ту, кто сохранила ясность среди растерянности, кто говорил не о власти, а о смысле, не о страхе, а о надежде.
Наталья растерянно оглянулась на лиса.
Он сидел чуть поодаль и с самым невинным видом приглаживал хвост лапой.
— Лис! — прошептала она. — Ты всё это подстроил?
— Я? — невинно поднял уши лис. — Да как можно. Просто иногда людям нужно немного помочь услышать собственное сердце.
В этот момент из толпы выбежала маленькая девочка. В руках у неё была тонкая корона — лёгкая, изящная, словно сплетённая из серебристого металла, розового света и крошечных бирюзовых огоньков. Она выглядела так, будто появилась вместе с крепостью.
Девочка остановилась перед Натальей и протянула корону обеими руками.
— Это вам, — тихо сказала она. — Вы наша королева.
Толпа радостно загудела.
Наталья медленно приняла корону. На мгновение она прижала её к груди, потом надела на голову и, слегка наклонившись к лису, едва слышно прошептала:
— Хитрец. Я ведь совсем не собиралась становиться королевой.
— Теперь придётся, — невозмутимо ответил лис. — Тебя выбрали не за желание править, а за мудрость. А это, между прочим, куда надёжнее.
— Наталья! Наталья! — скандировали люди.
— Да здравствует королева!
Луис поднялся из-за рояля. В его глазах светились нежность, восхищение и гордость. Он подошёл к Наталье, обнял её и тихо сказал:
— Моя королева.
Наталья улыбнулась так, что на миг показалось: весь Вердеград стал ещё светлее.
Но толпа уже снова ждала её слов.
— Наша королева, что нам теперь делать? — спросил кто-то из жителей.
Наталья выпрямилась. Корона на её голове мерцала в такт огням крепости. Она посмотрела на жителей Вердеграда — на детей, взрослых, стариков, на тех, кто ещё совсем недавно боялся, а теперь ждал с надеждой.
И заговорила:
— Прежде всего — не бояться. Мы будем жить в мире, гармонии и уважении друг к другу. Мы сохраним наш город красивым, добрым и сильным. Мы не позволим страху управлять нами. И самое главное — мы станем живым посланием любви. Пусть каждый, кто увидит Вердеград, поймёт: любовь — не слабость. Любовь — это сила, способная защитить целый город.
Её слова были встречены восторгом.
Люди зааплодировали. Кто-то смеялся от радости, кто-то плакал, не скрывая слёз. Молодые обнимали друг друга, дети кружились на месте, старики улыбались так, будто увидели исполнение давней мечты. По улицам вновь разлились голоса — но теперь это уже не был беспорядочный шум. Это было общее ликование.
Вердеград принял свою новую судьбу.
Крепость сияла над городом во всём своём величии. Бирюзовые стены мягко светились, розовые искры скользили по башням. Внутренние дворы наполнялись смехом, музыкой и надеждой. Люди зажигали фонари, украшали окна лентами, выносили угощения, делились друг с другом чаем, хлебом и словами поддержки. Город переставал быть растерянной толпой и становился сообществом.
А в самом сердце этой новой крепости стояли трое: Луис, Наталья и лис.
Музыка ещё не до конца растворилась в воздухе.
Корона сверкала на волосах Натальи.
И в ту ночь Вердеград стал не просто крепостью.
Он стал городом, в котором радость и порядок впервые нашли друг друга.

Глава 11. Свет за пределами Вердеграда

Ночь снова опустилась на Вердеград.
Но теперь это была уже другая ночь. Не та, что пришла вместе с призрачными патрулями, страхом и чужими приказами. Не та, в которой жители прятались за закрытыми дверями, боясь выглянуть в окно. Теперь над городом стояла крепость, и её бирюзово-розовое сияние мягко освещало улицы, башни, дворы и лица людей, которые ещё не до конца поверили в собственное спасение.
После избрания Натальи Вердеград постепенно начинал приходить в себя.
Сначала все говорили одновременно. Потом, когда восторг немного улёгся, люди стали слушать друг друга внимательнее. Наталья быстро поняла, что городу нужен не только праздник, но и порядок. Не приказ сверху, не грубая сила, не новая власть ради самой власти, а спокойное согласие тех, кто хочет защитить свой дом.
Так появилась первая стража Вердеграда.
Это были обычные жители: учитель истории, два водителя, молодая врач, несколько студентов, бывший спасатель, пожилая женщина, которая лучше всех знала старые проходы между дворами, и ещё многие другие. Они не выглядели как воины, не носили доспехов и не держали в руках копья. Но у каждого в глазах появилась решимость. Они сами предложили патрулировать улицы, проверять ворота, успокаивать людей и следить за тем, чтобы никто не пытался воспользоваться ночным хаосом.
Наталья говорила с ними просто и тепло.
Она не раздавала приказов. Она просила. Объясняла. Слушала. Благодарила. Иногда Луису казалось, что именно в этом и была её сила: люди не боялись её, а хотели быть рядом с ней лучше, чем были минуту назад.
Когда первые группы стражи разошлись по улицам, Луис, Наталья и лис наконец вернулись домой.
В доме снова было тепло. Лампа в гостиной отбрасывала мягкий золотистый свет на стены, рояль стоял в полумраке, а за окном виднелись сияющие башни крепости. Всё казалось почти спокойным, но это спокойствие уже не было прежним. Оно было заработано чудом, музыкой и опасностью.
Луис снял куртку, провёл рукой по волосам и посмотрел на Наталью.
— Я всё ещё не понимаю, — сказал он тихо.
Наталья повернулась к нему.
— Чего именно?
— Как у тебя получается.
— Что?
— Люди слушают тебя так, будто давно ждали именно твоего голоса. Они смотрят на тебя с таким доверием… с таким восхищением. Как будто ты для них не просто Наталья, а что-то большее.
Лис, который в этот момент сидел на ковре и внимательно следил за тем, как Наталья ставит перед ним небольшую тарелку с едой, ответил быстрее неё:
— Потому что люди чувствуют Наталью.
Луис посмотрел на него.
— Что значит — чувствуют?
— То и значит, — сказал лис. — Иногда человек входит в комнату, и все понимают: вот рядом тот, кто не предаст. Наталья именно такая. Она не давит, не пытается казаться сильнее, чем есть. Поэтому люди и тянутся к ней. Они чувствуют не корону. Они чувствуют сердце.
Наталья смутилась.
— Лис, перестань.
— Не могу. Я слишком голоден, чтобы молчать дипломатично.
Она поставила перед ним тарелку.
— Вот. Ешь.
Лис оживился.
— О, благодарю! Я был действительно голоден. А героическое возвращение из состояния рисунка, между прочим, требует энергии.
Он склонился над едой с таким важным видом, будто перед ним было не простое угощение, а пир в честь высокопоставленного посла. Наталья улыбнулась, присела рядом и на мгновение погладила его по голове. Лис сделал вид, что ему это безразлично, но хвост всё-таки довольно дрогнул.
Луис смотрел на них и чувствовал, как внутри него постепенно уходит напряжение. День был слишком длинным, ночь — слишком невероятной, события — слишком сильными для одного человеческого сердца. Но здесь, в этой комнате, рядом с Натальей и даже с этим ворчливым рыжим лисом, всё снова становилось живым и настоящим.
Пока лис ел, Луис подошёл к Наталье и осторожно обнял её сзади.
Она чуть повернула голову и улыбнулась.
— Ты опять о чём-то думаешь.
— О тебе.
— Это опасно?
— Очень.
Наталья тихо рассмеялась.
Лис поднял морду от тарелки, посмотрел на них, потом на еду, потом снова на них. Его взгляд стал многозначительным.
— Ну что ж, друзья мои, я вижу, что дипломатическая часть вечера закончена.
— Что? — спросила Наталья.
— Я ухожу спать, — с достоинством объявил лис. — В другую комнату. Некоторые разговоры лучше вести без свидетелей. Даже если свидетель необыкновенно умен, тактичен и покрыт великолепной шерстью.
Луис усмехнулся.
— Спасибо за понимание.
— Не благодарите. Просто потом оставьте мне завтрак.
Лис подхватил с тарелки последний кусочек, важно развернулся и направился к соседней комнате. У двери он оглянулся.
— Только не забывайте: утром у нас работа. Крепость сама себя не изучит.
— Мы помним, — сказала Наталья.
— Очень на это надеюсь.
Он исчез за дверью.
В гостиной стало тихо.
Снаружи доносились далёкие голоса стражи и редкие шаги на улице. Иногда где-то звенел смех, иногда ветер приносил обрывки разговора. Но всё это было далеко. Здесь, в доме Натальи, остались только они двое, тёплый свет лампы, тёмный рояль и ночь, которая словно ждала продолжения их собственной истории.
Луис обнял Наталью крепче.
— Я правда всё ещё поражён тобой, — сказал он.
Она повернулась к нему лицом.
— Луис…
— Нет, дай мне сказать. Когда ты говорила перед людьми, я смотрел на тебя и думал: вот она. Та самая женщина, которой можно доверить город. Ты не пыталась понравиться. Не пыталась выглядеть величественно. Ты просто сказала правду — и все услышали.
Наталья смягчилась. В её глазах появился тёплый блеск.
— А я смотрела на тебя, когда ты играл.
— И что видела?
— То, чего никогда раньше не слышала. Твои мелодии будто открывают двери. Не только в музыке. В людях. В городе. Во мне. Я не понимаю, как ты это делаешь.
Луис улыбнулся, но в его улыбке была лёгкая усталость.
— Я тоже не всегда понимаю. Иногда мелодия просто приходит. Иногда я ищу её долго. А иногда… — Он на мгновение замолчал. — Иногда кажется, что она уже была где-то рядом, а я только сумел услышать.
Наталья положила ладонь ему на грудь.
— Значит, слушай дальше. Мне нравится, как ты слышишь мир.
Эти слова коснулись его глубже, чем она могла представить.
Луис наклонился к ней и поцеловал.
Сначала нежно, почти осторожно. Потом их поцелуй стал теплее, увереннее, полнее. В нём не было спешки. Только благодарность за то, что они были живы, что снова оказались рядом, что после страха, призраков, толпы и короны у них всё ещё оставалось это простое чудо — обнимать друг друга в тишине.
Наталья ответила ему с той же нежностью.
И в одно мгновение весь огромный Вердеград, вся крепость, все тревоги и все вопросы словно отступили за стены дома. Остались только руки, дыхание, тепло, доверие и красота искренней любви, которая не нуждалась в громких словах.
Они говорили шёпотом.
Потом уже не говорили.
Ночь бережно укрыла их, как укрывает тех, кто слишком устал быть сильным и наконец может позволить себе просто любить. За окнами мерцали башни, но их свет был мягким, почти благословляющим. Казалось, сама крепость стояла на страже этой тишины.
Позже, когда дом окончательно затих, Луис и Наталья уснули рядом.
Наталья лежала, прижавшись к нему, а Луис обнимал её так, будто даже во сне хотел защитить от всего мира. Их дыхание стало ровным. Лампа давно погасла. В соседней комнате лис, свернувшись клубком, спал с видом существа, которое слишком много знает, чтобы тревожиться раньше времени.
И именно тогда, в нескольких километрах от Вердеграда, небо снова раскололось светом.
Сначала появилась одна линия.
Потом вторая.
Потом десятки.
Они падали с высоты стремительно и тяжело, гораздо ярче, чем в прошлый раз. Красные, белые, холодно-золотые вспышки прорезали ночной горизонт и исчезали за лесами, за холмами, на пустых дорогах, где давно не было людей. Земля дрогнула. Над полями поднялся дым. Ветер принёс к стенам крепости далёкий глухой гул, похожий на дыхание огромной армии.
На сторожевой башне один из жителей Вердеграда поднял голову.
Потом второй.
Потом вся ночная стража замерла, глядя в сторону леса.
Там, за пределами сияющей крепости, из темноты поднимался новый свет.
И этот свет уже не был чудом.
Он был предупреждением.

Глава 12. Тишина, которая слишком похожа на счастье

Утро пришло в Вердеград мягко и почти торжественно.
После ночи, полной света, тревоги и странных небесных вспышек, город проснулся удивительно спокойным. Крепость стояла вокруг него во всём своём новом величии, но уже не казалась чудом, которое вот-вот исчезнет. Она словно приняла город в себя. Стены, башни, ворота, внутренние проходы и старые улочки теперь образовывали единое живое пространство, где прошлое и настоящее перестали спорить друг с другом.
Люди выходили из домов осторожно, но уже без вчерашнего ужаса. Кто-то нёс чай стражникам у ворот. Кто-то украшал окна лентами. Кто-то спорил, где лучше поставить дополнительные фонари, а где оставить мягкое сияние самой крепости. Дети бегали по дворам, пытаясь угадать, какие башни появились ночью, а какие будто всегда стояли за деревьями. Пожилые жители сидели на скамейках и смотрели на всё это с таким выражением, будто пережили не катастрофу, а возвращение давно потерянного родственника.
Вердеград был счастлив.
И всё же это счастье было слишком новым, слишком хрупким, слишком похожим на стекло, которое ещё не успело остыть после огня.
Луис с самого утра ходил вдоль крепостных стен.
Он не называл это работой, но именно так к этому относился. Сначала просто хотел посмотреть, как город выглядит при дневном свете. Потом заметил, что стены в разных местах сияют по-разному. Где-то бирюзовый свет был ровным и глубоким, где-то розовые искры поднимались медленно, почти лениво, а на одном участке у старой арки сияние казалось слабее, будто крепость устала.
Луис остановился там и положил ладонь на камень.
Стена была тёплой.
Не как нагретый солнцем камень, а иначе. Внутри неё будто проходило тихое дыхание. Очень медленное, почти незаметное, но живое. Луис прикрыл глаза и вдруг почувствовал странную мысль: крепость нужно не только охранять. Её нужно поддерживать.
Как растение, которому нужна вода.
Только водой для неё была музыка.
Он сел на выступ у стены, достал небольшой переносной синтезатор, который кто-то из жителей нашёл и принёс ему утром, и осторожно коснулся клавиш. Мелодия родилась сама собой — простая, короткая, почти утренняя. В ней не было ни тревоги, ни торжества. Только мягкое внимание, забота, желание помочь.
И стена ответила.
Сначала едва заметно. По камню пробежала тонкая бирюзовая линия. Потом рядом вспыхнули несколько розовых искр. Луис сыграл ещё несколько нот, и сияние стало ровнее, глубже. Казалось, крепость действительно слушала. Не как человек. Не ушами. Своей душой.
Луис улыбнулся.
— Значит, тебе тоже нужна музыка, — тихо сказал он.
Сторож, проходивший неподалёку, остановился.
— Всё в порядке?
— Да, — ответил Луис. — Кажется, она просто немного устала.
— Кто?
Луис посмотрел на стену.
— Крепость.
Сторож сначала хотел переспросить, но потом тоже приложил руку к камню. Его лицо изменилось.
— Она… будто дышит.
— Да, — сказал Луис. — Именно так.
И он снова начал играть.
Мелодия растекалась вдоль стены мягкими волнами. Бирюзовый свет наполнял трещинки между камнями, розовые искры поднимались вверх и растворялись в утреннем воздухе. Луис чувствовал себя хорошо. Не просто спокойным — нужным. Так чувствует себя человек, который неожиданно находит своё место не потому, что его назначили, а потому, что его внутренний дар вдруг оказался кому-то необходим.
В это время Наталья вместе с лисом разговаривала с жителями на небольшой площади у внутренней башни.
После ночного избрания многие всё ещё приходили к ней просто посмотреть, убедиться, что она настоящая, что корона не исчезла, что вчерашние слова были не сном. Наталья не сидела на возвышении и не ждала поклонов. Она ходила среди людей, слушала, задавала вопросы, смеялась с детьми, благодарила стражу и старалась понять, что городу нужно в первую очередь.
Лис шёл рядом с ней, иногда слишком важно поднимая морду.
— Ты ведёшь себя так, будто сам стал королевским советником, — заметила Наталья.
— Я не веду себя, — ответил он. — Я им являюсь.
— Кто тебя назначил?
— Разум. А он, как известно, редко ошибается.
Наталья рассмеялась, но тут к ней подошла женщина средних лет. Она держала в руках небольшую корзину с хлебом и яблоками. Лицо её было усталым, но светлым.
— Наталья… простите, королева…
Наталья мягко подняла руку, останавливая её не строго, а скорее с лёгкой просьбой.
— Пожалуйста, не называйте меня королевой.
Женщина растерянно моргнула.
— А как же вас тогда называть?
Наталья на мгновение задумалась. Ей не хотелось, чтобы между ней и людьми вставала холодная торжественность титула. Слово «королева» звучало слишком высоко, слишком далеко, будто она должна была смотреть на жителей Вердеграда сверху. А она хотела быть рядом с ними.
— Называйте меня… Солнцем, — сказала она наконец.
Люди вокруг удивлённо переглянулись.
— Солнцем? — переспросила женщина.
Наталья немного смутилась, но кивнула.
— Да. Просто Солнце. Так теплее.
Женщина робко улыбнулась.
— Тогда… Солнце, я хотела поблагодарить вас. Вчера я думала, что мы все погибнем. Дети плакали, муж пытался забаррикадировать дверь, а я не знала, что делать. А потом поднялась крепость. И потом вы говорили… так спокойно. Так по-человечески. Мне стало легче.
Наталья взяла её за руку.
— Это не только моя заслуга. Весь город справился.
— Нет, — женщина покачала головой. — Город услышал вас.
Наталья не знала, что ответить. Её смущали такие слова, но вместе с тем она понимала: теперь ей нельзя просто отмахиваться. Люди нуждались не в её скромности, а в уверенности. В присутствии. В том, чтобы она не испугалась той роли, которую сама судьба положила ей на плечи.
И вдруг среди толпы появился человек, от которого её сердце остановилось на мгновение.
Высокий мужчина с добрым, немного усталым лицом шёл к ней медленно, словно сам не верил тому, что видит. В его взгляде были тревога, гордость и такая глубокая нежность, какую Наталья узнала бы среди тысячи лиц.
— Папа… — прошептала она.
А потом уже не сдержалась.
— Папа!
Она бросилась к нему и обняла так крепко, будто снова стала маленькой девочкой, которая наконец дождалась того, кого очень любила. Мужчина обнял её в ответ, прижал к себе и несколько секунд не говорил ничего.
— Наташа моя… — тихо сказал он. Он уже давно называл её Натальей только в серьёзные моменты. — Какая же ты стала…
— Папа, как я рада тебя видеть! — сказала она, почти смеясь и почти плача. — Как же хорошо, что ты здесь. Как же приятно тебя видеть! Я так счастлива!
Он отстранился, посмотрел на неё внимательнее, потом перевёл взгляд на корону и улыбнулся.
— Вижу, теперь ты у нас Солнце.
Наталья покраснела.
— Папа…
Виктор вдруг сделал шаг назад, приложил руку к груди и с доброй торжественностью поклонился.
— Солнце мое, — сказал он.
Люди вокруг заулыбались.
Наталья вспыхнула ещё сильнее.
— Папа, ты меня совсем засмущал!
Лис, наблюдавший за этой сценой, одобрительно кивнул.
— Хороший человек. Умеет вовремя поддержать правильный титул.
Отец Натальи заметил его и прищурился.
— Так вот ты какой.
Лис насторожился.
— В каком смысле?
— Наталья столько рассказывала мне о своём магическом друге, что я ожидал увидеть кого-то… крупнее.
— Это оскорбление или признание моего изящества? — сухо спросил лис.
Отец Натальи рассмеялся.
— Думаю, второе.
— Тогда принимается.
Наталья взяла отца под руку.
— Папа, ты должен познакомиться с Луисом.
— С тем самым Луисом?
Она покраснела, но улыбнулась.
— Да. С тем самым.
— И где же этот волшебный музыкант, о котором ты мне столько рассказывала?
Наталья повернулась в сторону стены, откуда доносилась тихая мелодия.
— Там. Слышишь?
Отец прислушался.
Мелодия Луиса плыла по площади едва заметно, но её невозможно было не почувствовать. В ней было утро, спокойствие, забота и что-то странно знакомое, будто память о старом доме, которого человек никогда не видел, но почему-то всегда искал.
Виктор усмехнулся.
— Удивительно… Какая любопытная мелодия. Она мне напоминает…
Он не успел договорить.
К Наталье почти бегом подошла пожилая женщина. Волосы её выбились из-под платка, руки дрожали, лицо было бледным от тревоги.
— Солнце! — воскликнула она. — Наталья, помогите! Я в отчаянии!
Наталья сразу повернулась к ней.
— Что случилось?
— Мой сын исчез. Я ищу его уже несколько часов. Сначала думала, что он помогает у ворот, потом — что ушёл к соседям, потом обошла весь квартал… Его нигде нет. Я не знаю, что с ним произошло. Прошу вас, помогите.
На площади стало тише.
Наталья почувствовала, как радость встречи с отцом мгновенно отступила, уступая место тревоге. Она взяла женщину за руки.
— Не волнуйтесь. Мы найдём его.
— Правда?
— Да, — твёрдо сказала Наталья. — Мы начнём поиски немедленно.
Но едва она произнесла это, к ней подошёл пожилой мужчина. Он снял шапку и смотрел на неё с такой усталой надеждой, что Наталье стало больно.
— Наталья, — сказал он. — Защитите нас от этих злых сил. Не оставляйте нас одних. Мы простые люди. Мы не знаем, что делать, когда небо падает на землю, а по улицам ходят мёртвые армии.
Наталья замерла.
Она вдруг почувствовала странную тяжесть роли, которую ещё ночью приняла почти случайно, среди радостных криков и сияния. Там, на площади, всё казалось красивым. Люди звали её королевой, Луис улыбался, лис хитрил, девочка протягивала корону. Но теперь перед ней стояли живые люди со страхом, с пропавшими близкими, с надеждой, которая могла легко превратиться в отчаяние.
Обычный правитель, подумала она, возможно, сказал бы: «Мы уничтожим врагов. Мы раздавим зло. Мы покажем силу».
Но это был не её путь.
Она не хотела говорить словами ярости. Не хотела обещать людям победу через ненависть. Ей хотелось пообещать мир, порядок, безопасность — но так, чтобы в этих словах не было жестокости.
И прежде чем она нашла правильную фразу, рядом прозвучал голос её отца:
— Всё будет хорошо.
Наталья посмотрела на него.
Виктор стоял спокойно, но в его спокойствии была не пустая утешительность, а твёрдость человека, который верит в свою дочь. Он положил руку ей на плечо и повторил уже громче, обращаясь к людям:
— Всё будет хорошо. Наталья вас не оставит. И Вердеград не оставит своих.
Наталья взяла его за руку и крепко обняла.
— Спасибо, папа, — прошептала она.
Виктор улыбнулся.
— Я просто сказал то, что ты и сама собиралась сказать. Только чуть раньше.
Люди вокруг постепенно зашептались. Кто-то подошёл к пожилой женщине, предложил помочь с поисками. Один из молодых стражников уже записывал имя пропавшего и район, где его видели в последний раз. Жизнь снова начинала выстраиваться в порядок — не идеальный, не окончательный, но человеческий.
Снаружи всё выглядело почти спокойно.
Стены крепости сияли. Стража обходила ворота. Луис продолжал играть у крепостной стены, и камень отзывался на его музыку мягким светом. Наталья стояла рядом с отцом, слушала людей, принимала их тревоги и старалась не дать им превратиться в страх. Казалось, Вердеград наконец нашёл равновесие.
Казалось, интриги и неопределённость отступили.
Казалось, сама жизнь снова становилась простой: стены защищают, музыка лечит, люди помогают друг другу, а новая Наталья учится быть не властью, а надеждой.
Лис смотрел на всё это с неожиданной грустью.
Ему было приятно видеть Наталью рядом с отцом. Приятно слышать музыку Луиса. Приятно наблюдать, как люди начинают верить друг другу, как хаос сменяется заботой, как город, переживший кошмар, всё же выбирает радость.
Но чем счастливее становилась эта картина, тем тяжелее было у него на сердце.
Потому что сам факт его присутствия среди людей означал: всё далеко не в порядке.
Если бы опасность действительно миновала, он снова стал бы рисунком. Тем самым рисунком, который Луис когда-то подарил Наталье в Синее. Он лежал бы на бумаге, сохраняя в линиях тепло их любви, и не вмешивался бы в человеческие дела. Он не ходил бы по крепости, не объяснял бы древние силы, не следил бы за знаками, которые остальные ещё не умели замечать.
Лис опустил взгляд на сияющие камни под лапами.
Вердеград казался счастливым.
Но счастье иногда бывает самой тонкой ширмой перед новой бедой.

Глава 13. Человек за рулём

День в Вердеграде продолжался так, будто город действительно решил поверить в собственное счастье.
После утренних тревог, просьб и неожиданных встреч улицы снова наполнились мягким шумом жизни. Люди шли по площадям, останавливались у сияющих стен, разговаривали у ворот, помогали стражникам, приносили воду, чай, хлеб и фонари. Крепость больше не казалась чужой. Она будто постепенно становилась частью повседневности: прекрасной, странной, невозможной — но уже родной.
Наталья шла по широкой улице между домами и крепостной стеной. Рядом с ней шёл Луис, чуть позади — Виктор, а лис важно держался рядом, будто сопровождал официальную делегацию, хотя сам при этом делал вид, что просто прогуливается ради удовольствия.
Люди приветствовали Наталью почти на каждом шагу.
Кто-то улыбался и прикладывал руку к сердцу. Кто-то просто кивал. Несколько детей помахали ей издалека, а одна женщина, увидев Наталью, сразу отложила сумку с продуктами и с благодарной улыбкой поклонилась ей.
— Солнце! — радостно позвал кто-то из толпы.
Наталья обернулась и улыбнулась.
— Добрый день!
Слово «Солнце» уже начало жить среди людей. Сначала его произносили осторожно, как что-то непривычное. Потом всё увереннее. В нём не было холодной высоты титула, зато было тепло. И Наталье от этого становилось легче. Она не хотела быть далёкой фигурой на возвышении. Ей хотелось оставаться рядом с Вердеградом — не над ним, а внутри него.
Луис смотрел на всё это с улыбкой, но в его взгляде всё равно оставалось искреннее удивление.
— Я всё ещё не понимаю, — сказал он.
— Чего именно? — спросила Наталья.
— Каково это — быть королевой?
Наталья сразу повернулась к нему.
— Луис.
— Что?
— Не называй меня королевой.
Он сделал вид, будто задумался.
— Хорошо. Каково это — быть почти королевой?
— Луис!
Лис фыркнул.
— Провокация была ожидаемой, но исполнение слабое.
Луис улыбнулся.
— Ладно, ладно. Каково это — быть Солнцем?
Наталья смягчилась.
— Вот так лучше.
— Ну?
Она задумалась и посмотрела на людей вокруг: на стражников у арки, на женщину, которая несла корзину с хлебом, на подростков, помогавших закрепить фонари, на старика, сидевшего у стены и осторожно касавшегося сияющего камня.
— Странно, — сказала она наконец. — Очень странно. С одной стороны, я всё та же. С другой — теперь каждый мой жест будто что-то значит для других. Это немного пугает.
— Но тебе идёт, — сказал Луис.
Наталья покраснела.
— Ты опять начинаешь.
— Я просто говорю правду.
— Опасная привычка.
— Особенно рядом с Солнцем— добавил он.
Она хотела ответить, но Виктор вдруг остановился.
Его лицо изменилось. С улыбки исчезла лёгкость, взгляд стал серьёзным и чуть отстранённым, будто он услышал что-то внутри себя. Наталья сразу заметила эту перемену.
— Папа? Что случилось?
Виктор не ответил сразу. Он посмотрел на крепостную стену, по которой медленно пробегали бирюзовые и розовые искры, потом перевёл взгляд на Луиса.
— Мне нужно кое-что рассказать.
Луис и Наталья переглянулись.
Лис сел на край каменного выступа и настороженно поднял уши.
— Наконец-то, — тихо сказал он. — Я ждал, когда взрослые начнут делиться важными странностями.
Виктор не улыбнулся.
— Я работаю водителем автобуса уже много лет, — начал он. — За это время видел всяких людей. Весёлых, грустных, странных, злых, потерянных. Водитель быстро учится замечать пассажиров. Иногда по одному взгляду понимаешь, кто едет домой, кто сбегает, кто боится, кто что-то скрывает.
Он замолчал на мгновение, словно проверял, готов ли произнести следующее.
— Однажды я увидел человека, которого не смог понять.
Наталья слушала очень внимательно.
— Это было недавно?
— Не очень давно, — ответил Виктор. — Тогда ещё не было крепости. Вердеград был обычным городом. Ну… насколько Вердеград вообще может быть обычным.
Лис одобрительно кивнул.
— Разумная оговорка.
Виктор продолжил:
— Он вошёл в автобус на одной из последних остановок перед центром. Ничего особенного: тёмная одежда, спокойное лицо, обычная походка. Но когда он прошёл мимо меня, мне вдруг стало холодно. Не от ветра. Не от открытой двери. От него.
Луис нахмурился.
— Что в нём было не так?
— Он был как человек, который находится сразу в двух местах, — медленно сказал Виктор. — Здесь и где-то ещё. Смотришь на него — вроде обычный пассажир. А потом ловишь взгляд и понимаешь: за ним будто тянется другой мир. Тёмный, старый, полный чужой воли.
Наталья взяла отца за руку.
— Ты говорил мне об этом?
— Нет. Я тогда решил, что переутомился. У водителей бывает. Долгие смены, дороги, шум, люди. Но потом он посмотрел на меня.
Виктор глубоко вдохнул.
— И я увидел не автобус.
На улице вокруг них продолжалась жизнь: кто-то проходил мимо, кто-то смеялся, вдалеке играла музыка Луиса, оставленная в стенах утренними волнами. Но для Натальи в этот момент всё словно приглушилось.
— Что ты увидел? — спросила она.
— Войска, — сказал Виктор. — Разные. Не одну армию. Много. Как будто века наложились друг на друга. Я видел людей в старинных мундирах, коней, дым, огни, знамёна, лица, искажённые страхом и злостью. Видел, как они пытались пройти через Вердеград. Не просто через дорогу, не через площадь, а через сам город, как через преграду. И каждый раз что-то их останавливало.
Луис слушал, не перебивая.
— Я видел, как город сопротивляется, — продолжал Виктор. — Не так, как сопротивляются люди с оружием. Иначе. Глубже. Будто сама земля не пускает их дальше. И ещё я видел стены. Крепость. Но тогда она была не такой ясной, как сейчас. Скорее тень крепости. Сон крепости.
— И ты был за рулём? — тихо спросила Наталья.
Виктор кивнул.
— Да. И на несколько секунд почти потерял управление. Автобус дёрнуло в сторону. Пассажиры закричали. Я чудом выровнял руль и остановился у обочины. Сказал всем, что мне стало плохо. Что закружилась голова. Но на самом деле я не просто испугался. Я понял, что увидел то, чего не должен был видеть.
Лис медленно встал.
— Ты запомнил этого человека?
— Да, — ответил Виктор. — Хотя мне очень хотелось забыть.
Луис почувствовал неприятный холод внутри.
— Он был связан с тем мужчиной, который следил за мной?
Виктор посмотрел на него внимательно.
— Не знаю. Но ощущение было похожим. Человек вроде бы здесь, перед тобой, а на самом деле в нём есть дверь, через которую смотрит что-то другое.
Наталья крепче сжала руку отца.
— Почему ты сейчас об этом вспомнил?
Виктор посмотрел на стены Вердеграда.
— Потому что сегодня я снова услышал ту же мелодию. Вернее, не ту же самую, но близкую. Когда Луис играл у стены, я вдруг внезапно осознал. Я понял: тогда я видел не прошлое. Я видел предупреждение.
Луис молчал.
Ему казалось, что музыка, которая ещё утром приносила ему радость, теперь снова становилась загадкой. Слишком много людей реагировало на неё так, будто она была не просто его внутренним даром, а частью большой невидимой схемы.
— Значит, они давно пытались найти путь через Вердеград, — сказала Наталья.
— Да, — ответил Виктор. — И, боюсь, не перестали искать.
Лис посмотрел на небо, где день был светлым и спокойным.
— Нет, — тихо произнёс он. — Не перестали.
В это же время в Синее утро начиналось тревожно.
На экранах городских информационных каналов одна за другой появлялись короткие сводки. Ведущие старались говорить спокойно, но в их голосах слышалось напряжение. На кадрах показывали дальние огни над лесами, странные вспышки на горизонте, обрывочные видео из Вердеграда, где над крышами поднимались сияющие стены и башни.
Многие записи были нечёткими. Одни экраны показывали только бирюзово-розовое мерцание. Другие — толпы людей на улицах. На некоторых видео крепость казалась огромной, почти нереальной. Комментаторы осторожно подбирали слова: «аномальное явление», «массовые сообщения жителей», «неподтверждённые сведения», «необычная активность вокруг Вердеграда».
Но слухи распространялись быстрее официальных формулировок.
В Синее люди обсуждали происходящее в кафе, в транспорте, на улицах, в рабочих чатах. Одни смеялись и говорили, что Вердеград снова придумал себе легенду. Другие нервничали. Третьи вспоминали старые рассказы о том, что между Синеей и Вердеградом всегда существовала странная связь.
На главном городском канале журналистка задала вопрос мэру Синеи.
— Скажите, есть ли у жителей города основания для беспокойства? События в Вердеграде выглядят всё более необычными. Поступают сообщения о вспышках, о появлении неизвестных структур, о нарушениях связи. Можно ли говорить о какой-то угрозе для Синеи?
Мэр выглядел усталым, но держался спокойно. За его спиной стояли несколько сотрудников городской администрации, а за окнами пресс-зала виднелась привычная, красивая, пока ещё мирная Синея.
— Я понимаю беспокойство людей, — сказал он. — Но на данный момент у нас нет оснований говорить о непосредственной угрозе для Синеи.
— То есть паниковать не стоит?
— Паниковать не стоит никогда, — ответил мэр. — Вердеград — город загадочный. Он всегда был таким. Странные события там происходят не впервые и, думаю, не в последний раз.
Журналистка не отступала.
— Но вы признаёте, что происходящее необычно?
Мэр чуть улыбнулся, хотя улыбка вышла напряжённой.
— В наших краях слово «необычно» иногда означает просто: мы
ещё не всё поняли.
Он сделал паузу.
— Мы поддерживаем связь с ответственными людьми в Вердеграде. Следим за ситуацией. Если появится реальная опасность, жители Синеи будут предупреждены.
Ответ прозвучал уверенно, но не все ему поверили.
Потому что в это самое утро несколько старых приборов в Синее, давно считавшихся музейными, вдруг начали показывать слабое бирюзово-розовое свечение. А на севере города, там, где раньше иногда слышали эхо невидимых волн, дети увидели в небе тонкую светящуюся линию.
Она была направлена в сторону Вердеграда.
В нескольких километрах от сияющих стен Вердеграда лес был совсем другим.
Там не было мягкого света, человеческих голосов и надежды. Там стоял туман, густой и холодный, словно сама земля выдыхала старую обиду. Между деревьями двигались призрачные фигуры. Конские копыта почти не оставляли следов на влажной почве. Металл доспехов не звенел, а шептал. Красно-белые огни, упавшие ночью с неба, теперь горели низко над землёй, образуя круг вокруг огромного механизма.
Таран стоял посреди поляны.
Он был не просто осадным орудием. Его деревянный корпус казался древним, но внутри дерева пульсировала тёмная энергия. Железные обручи были покрыты знаками. На массивной головной части проступали очертания звериной морды — не до конца вырезанной, не до конца живой. Вокруг тарана двигались призрачные воины, проверяя цепи, крепления и рукояти, хотя многие их движения были скорее обрядом, чем настоящей подготовкой.
Перед тараном стоял тот самый мужчина из автобуса.
Лицо его было бледным. Глаза смотрели в одну точку. На запястье темнел знак: круг с маленькой звездой внутри. Только теперь звезда была чёрной и будто жила под кожей.
— Нет, — прошептал он. — Я не могу.
Из тумана выехал всадник.
Высокий, прямой, в старинных доспехах, с тяжёлой саблей у бедра и крылатыми очертаниями за спиной. Его конь был почти прозрачным, но глаза светились холодным белым огнём.
— Ты уже согласился, — сказал всадник.
Мужчина сглотнул.
— Я думал… я думал, это значит, что я поведу его.
— Нет, — ответил всадник. — Ты станешь его волей.
Двое призрачных солдат подошли к мужчине. Он попытался отступить, но ноги будто приросли к земле. Тёмный знак на запястье вспыхнул, и его тело само сделало шаг вперёд.
— Пожалуйста… — прошептал он. — Я не хочу.
— Хотеть уже поздно, — сказал всадник.
Таран раскрылся.
Не механически. Не как дверь. Дерево и железо будто разошлись, открывая внутри тёмную полость, наполненную красноватым светом. Оттуда потянуло холодом. Мужчина закричал, но звук сразу утонул в тумане. Его втянуло внутрь медленно, мучительно, будто сама конструкция принимала его не как пассажира, а как сердце.
Когда всё закончилось, таран снова сомкнулся.
На его поверхности вспыхнул тот же знак: круг с чёрной звездой.
Всадник подъехал ближе и положил ладонь на тёмное дерево. Внутри тарана что-то глухо ударило. Один раз. Потом второй. Как сердце, которое не должно было биться.
— Хорошо, — произнёс всадник.
Другие призрачные воины склонили головы.
— Этой ночью крепость будет нашей, — сказал он. — Благодаря твоей воле.
Изнутри тарана донёсся едва различимый стон.
Всадник улыбнулся холодно и без радости.
— Готовьте наступление.
Вдали, за лесом, сияли стены Вердеграда.
Бирюзовые.
Розовые.
Живые.
И впервые с момента пробуждения крепость не просто дышала.
Она насторожилась.

Глава 14. Первая трещина

К вечеру Вердеград снова казался почти счастливым.
После тревожного разговора с Виктором Наталья долго не могла отделаться от ощущения, что спокойствие города слишком хрупкое. Она шла по улицам рядом с Луисом, отцом и лисом, отвечала на приветствия жителей, улыбалась детям, благодарила стражу — и всё же чувствовала, как где-то глубоко внутри нарастает холодное ожидание.
Люди теперь называли её иначе.
Не королевой.
Не госпожой.
Не величеством.
— Солнце! — окликнула её женщина у ворот и помахала рукой.
Наталья улыбнулась в ответ.
— Добрый вечер!
Слово звучало мягко и тепло. В нём не было ни власти, ни холодной торжественности. В нём было то, что Наталья хотела сохранить в Вердеграде: близость, свет, человеческое доверие. Она не хотела стоять над людьми. Она хотела быть среди них. Если уж судьба поставила её в центр этой странной истории, пусть этот центр будет не троном, а огнём, возле которого можно согреться.
Луис шёл рядом и, кажется, пытался привыкнуть к тому, как люди смотрели на Наталью.
— Солнце, значит? — тихо спросил он.
— Да, — сказала она. — Так лучше.
— А мне можно тебя так называть?
Наталья посмотрела на него с улыбкой.
— Тебе можно всё. Но лучше без торжественного лица.
— А если с торжественным?
— Тогда я начну смеяться.
Лис, шагавший рядом, недовольно фыркнул.
— Важные государственные вопросы решаются прямо на ходу, а эти двое снова флиртуют.
Виктор улыбнулся.
— Пусть флиртуют. Если люди перестанут смеяться и любить, никакая крепость их не спасёт.
Лис повернул к нему морду.
— Всё больше убеждаюсь, что вы мне нравитесь.
— Для меня это большая честь, — с серьёзным видом ответил Виктор.
Наталья впервые за последние часы рассмеялась легко и свободно.
Всё действительно выглядело хорошо.
Стража Вердеграда уже обходила стены. Это были обычные жители в современной одежде: кто-то в лёгкой куртке, кто-то в толстовке, кто-то в рабочих брюках, кто-то с термосом в руке и фонарём на поясе. Они не выглядели как солдаты, но в их движениях появилась собранность. Люди учились быть защитниками своего города.
На башнях зажигались мягкие огни. Крепостные стены дышали бирюзово-розовым сиянием. В нескольких местах жители развесили фонари и ленты, а дети всё ещё пытались придумать названия новым башням. Издалека доносились голоса, смех, шаги, спокойный шум вечерней жизни.
И вдруг одна из стен дрогнула.
Не сильно. Едва заметно.
Луис остановился первым.
Он повернул голову к северным воротам.
— Что это было?
Наталья тоже остановилась.
— Ты почувствовал?
— Да.
Лис мгновенно напрягся. Его хвост опустился ниже, уши поднялись.
— Не нравится мне это.
Виктор посмотрел на башню у дальней стены. Там один из стражников вдруг вышел на самый край площадки и застыл, глядя в сторону леса.
Через несколько секунд с башни донёсся крик:
— У леса движение!
Люди на улице замолчали.
Сначала никто не понял, что происходит. Потом второй стражник поднял фонарь, третий побежал вдоль стены, а над северной башней вспыхнул тревожный бирюзовый сигнал. Он не был похож на обычный огонь. Скорее сама крепость попыталась предупредить город.
Наталья сжала руку Луиса.
— Идём.
Они побежали к ближайшей лестнице, ведущей на стену. Виктор поспешил за ними. Лис рванул вперёд так быстро, что его рыжая фигура мелькнула между людьми, как огонёк.
На стене уже собрались несколько стражников. Они смотрели в сторону леса, где между деревьями поднимался густой серый туман. В вечернем воздухе он выглядел неестественно плотным, словно кто-то выливал его из-под земли.
— Это не туман, — сказал один из стражников.
— А что? — спросила Наталья.
Мужчина сглотнул.
— Строй.
Сначала из тумана показались огни.
Красные.
Белые.
Холодно-золотые.
Потом — силуэты.
Они двигались медленно и ровно. Слишком ровно для обычной толпы. Над лесной линией поднялись копья. За ними блеснули шлемы. Потом появились всадники: полупрозрачные, бледные, но пугающе собранные. Их кони почти не касались земли, а плащи развевались так, будто ветер дул только вокруг них.
За всадниками шли пешие воины.
Не прежние солдаты в тёмно-синих мундирах. Эти были старше, грубее, тяжелее. На них были доспехи, кольчуги, шлемы, потемневшие щиты без ясных знаков, длинные копья, топоры, цепи. Они двигались как армия, умершая много веков назад, но так и не забывшая приказ.
Стражники Вердеграда молчали.
Никто не хотел первым произнести то, что уже понимали все.
А потом туман расступился.
И появился таран.
Он был огромен.
Чёрное дерево, железные обручи, цепи, тёмные знаки, глубоко выжженные на поверхности. Передняя часть тарана напоминала голову зверя, но не настоящего животного, а символ войны: тяжёлый лоб, раскрытая пасть, выступающие металлические пластины, похожие на клыки. Внутри дерева пульсировал красноватый свет, как больное сердце.
Наталья побледнела.
— Что это?..
Лис тихо сказал:
— То, чего я боялся.
Луис смотрел на таран не отрываясь. Его лицо становилось всё напряжённее.
— Там кто-то есть.
Наталья повернулась к нему.
— Где?
— Внутри.
Таран приближался медленно. Призрачные воины толкали его, но было видно: они не столько двигали его, сколько сопровождали. Настоящая воля была внутри.
Когда таран вышел на открытое пространство перед северными воротами, его красное свечение усилилось. И тогда на мгновение в тёмной полости между железными пластинами появилось лицо.
Мужчина.
Тот самый.
Мужчина из автобуса.
Тот, кто следил за Луисом.
Тот, кто назвал его чужим.
Теперь он почти не был похож на живого человека. Лицо его исказилось от страха и боли, глаза смотрели будто издалека, а на запястье, прикованном к внутреннему механизму, горел знак: круг с чёрной звездой.
Виктор выдохнул:
— Это он.
Наталья почувствовала, как Луис рядом с ней напрягся всем телом.
— Он не сам это делает, — сказал Луис.
Лис резко повернулся к нему.
— Не вздумай.
— Они используют его.
— Да, — сказал лис. — И именно поэтому ты не должен бросаться туда как герой из плохой легенды.
Луис посмотрел на таран, потом на стену. Бирюзово-розовое сияние крепости стало неровным. Стена будто дышала быстрее, беспокойнее. Возле северных ворот свет уже дрожал, как пламя на ветру.
— Эта часть слабее, — сказал Луис.
— Потому что ты ещё не успел её укрепить музыкой, — ответил лис.
Наталья вцепилась в руку Луиса.
— Луис, нет.
Он посмотрел на неё.
— Я не собираюсь драться. Но если я доберусь до встроенного рояля у внешнего прохода, я смогу сыграть оттуда. Если музыка будет ближе, стена услышит. Может быть, выдержит.
— Это слишком опасно, — сказала Наталья.
— Если таран ударит по слабому месту, будет поздно.
Виктор шагнул вперёд.
— Я пойду с тобой.
— Нет, — резко сказал Луис. — Вы останетесь с Натальей.
— Луис…
— Виктор, пожалуйста. Если что-то случится, ей нужно будет не дать людям запаниковать.
Наталья смотрела на него так, будто он уже уходил слишком далеко.
— Ты вернёшься?
Он взял её лицо в ладони.
— Конечно.
— Не давай пустых обещаний.
— Это не пустые обещаний. Я обещаю тебе.
Она закрыла глаза на мгновение, словно хотела удержать это прикосновение, запомнить его кожей, дыханием, сердцем.
— Тогда возвращайся быстрее.
Луис поцеловал её в лоб и побежал вниз по лестнице.
Лис хотел броситься следом, но Наталья схватила его на руки.
— Нет. Ты останешься.
— Наталья!
— Ты нужен мне здесь.
Лис замер. В её голосе прозвучало не отчаяние, а власть, которой она сама ещё боялась.
— Хорошо, — сказал он глухо. — Но мне это не нравится.
— Мне тоже.
Луис бежал по внутреннему проходу вдоль стены. Люди уступали ему дорогу. Кто-то спрашивал, что происходит, кто-то уже пытался закрыть двери, кто-то поднимал детей на руки. Но паники ещё не было. Вердеград смотрел на Наталью, а Наталья стояла на стене. Пока она не кричала — город держался.
Луис добежал до внешнего музыкального выступа.
Там, в нише крепостной стены, был встроен рояль — тот самый, на котором он раньше играл, чтобы привлечь внимание людей. Инструмент был частью стены: тёмный корпус уходил в камень, клавиши мерцали слабым розовым светом, а вокруг него вились тонкие бирюзовые линии.
Луис сел.
Внизу, за воротами, таран остановился.
Главный всадник поднял руку.
— Первый удар.
Таран качнулся.
Луис начал играть.
Музыка ударила в стену раньше, чем таран дошёл до ворот. Бирюзовые волны побежали по камню, розовые искры вспыхнули вокруг слабого участка. Стена будто вдохнула. На мгновение казалось, что крепость снова собирается с силами, что звук успеет стать щитом.
Но таран ударил.
Глухой страшный звук прошёл через весь Вердеград.
Не просто по камню.
По груди.
По костям.
По сердцу.
Северные ворота выдержали, но участок стены рядом с ними треснул. По сияющей поверхности побежала чёрная линия. Крепость застонала — не человеческим голосом, но так ясно, что люди на площади закрыли уши.
Наталья вскрикнула:
— Луис!
Он не остановился. Играл сильнее. Быстрее. Отчаяннее. Музыка наполняла трещину светом, старалась удержать её, срастить, закрыть. Вокруг рояля поднялись волны цвета, и Луис почувствовал, что стена тянется к нему, как раненое живое существо тянется к руке того, кто может облегчить боль.
Второй удар.
Камень раскололся.
Часть стены рядом с воротами разлетелась не полностью, но достаточно, чтобы образовался пролом. Внутрь хлынул холодный туман. Несколько стражников бросились к нему, но с неба вдруг сорвались тени.
Гаргульи.
Они были каменными и живыми одновременно: крылатые, серые, с острыми когтями и пустыми глазами, в которых горел красноватый свет. Они пролетели над проломом и сбросили вниз маленькие тёмные сферы.
Гранаты.
Они не разрушали дома и не убивали. Взрывы были небольшими, но резкими: вспышка, дым, оглушающий хлопок, горький запах, россыпь искр. Люди, пытавшиеся подойти к Луису, отшатнулись. Стражники закрыли лица руками. Несколько человек упали на землю, оглушённые и ослеплённые дымом.
— Не подпускайте их к музыканту! — крикнул всадник.
Луис продолжал играть, но дым уже окружал его.
Он кашлянул, не видя почти ничего. Пальцы всё ещё искали клавиши, но музыка стала рваной. Стена дрожала. Рояль под его руками вдруг начал отрываться от крепостной ниши. Камень вокруг инструмента треснул, и тёмные цепи, брошенные из пролома, обвились вокруг корпуса.
— Нет, — прошептал Луис.
Он ударил по клавишам сильнее, пытаясь вызвать новую волну. Бирюзовый свет вспыхнул, но сразу же погас под красным свечением цепей.
Из тумана появились всадники.
Двое спешились. Их движения были быстрыми, почти бесшумными. Один схватил Луиса за плечо, второй ударил его древком копья по руке, заставив оторваться от клавиш. Луис попытался вырваться, но вокруг снова взорвались маленькие гранаты. Дым закрыл всё.
Наталья сверху увидела только силуэты.
Луис.
Всадники.
Цепи.
Рояль, который вырывали из стены вместе с кусками сияющего камня.
— Нет! — закричала она.
Её голос разнёсся по стене так пронзительно, что даже лис вздрогнул.
Наталья бросилась к лестнице, но Виктор удержал её.
— Наталья!
— Отпусти меня!
— Там дым и гаргульи!
— Они забирают его!
Она вырывалась так отчаянно, что Виктору пришлось обнять её крепче, почти поднять, не давая броситься вниз прямо под взрывы.
— Папа, отпусти! Луис там!
Лис метался рядом, рыча так, как Наталья никогда раньше не слышала.
— Они пришли не за стеной, — прошипел он. — Они пришли за ним.
Внизу один из всадников поднял Луиса на коня. Луис ещё сопротивлялся, но был оглушён. Его руки связали тёмными ремнями, которые дымом обвились вокруг запястий. Он повернул голову вверх.
На одно короткое мгновение Наталья увидела его лицо.
Он тоже увидел её.
И это было хуже всего.
Потому что в его взгляде не было страха за себя.
Только боль от того, что она видит его таким.
— Наталья! — крикнул он.
Но гаргулья пролетела между ними, и новая вспышка дыма разорвала воздух.
Когда дым рассеялся, всадники уже уходили через пролом. За ними тянули цепями вырванный из стены рояль. Инструмент скрежетал по камню, оставляя за собой светящийся след, будто из крепости вырывали не дерево и клавиши, а часть её голоса.
Таран отступал в туман.
Внутри него пульсировала чёрная звезда.
Гаргульи кружили над проломом ещё несколько секунд, сбрасывая последние маленькие заряды, чтобы никто не смог броситься в погоню. Потом одна за другой исчезли в сером небе.
Всё произошло слишком быстро.
Слишком жестоко.
Слишком точно.
Когда туман начал редеть, Луиса уже не было.
Рояля тоже.
На месте музыкальной ниши зияла рана. Камень вокруг неё почернел, бирюзовые и розовые линии мерцали слабо, перебивались, как дыхание раненого человека.
Наталья перестала вырываться.
Виктор медленно отпустил её, но она не двинулась. Просто стояла на стене, глядя вниз, туда, где ещё недавно был Луис. Её лицо стало неподвижным. Только губы дрожали.
— Нет, — сказала она тихо.
Никто не ответил.
Снизу поднимались стоны оглушённых стражников. Люди помогали друг другу подняться. Кто-то плакал. Кто-то звал врача. Кто-то пытался закрыть пролом подручными средствами, хотя всем было ясно: это не обычная дыра в стене. Это была рана в самой крепости.
Наталья медленно спустилась к пролому.
Виктор шёл за ней, не решаясь ничего сказать. Лис был рядом, но теперь не шутил, не ворчал, не давал советов. Он словно вдруг стал старше.
Наталья подошла к месту, где стоял рояль.
Она опустилась на колени.
Пальцы коснулись треснувшего камня. Он был холодным. Там, где раньше жила музыка, осталась только тишина и слабое розовое мерцание.
— Они забрали его, — прошептала она.
Виктор присел рядом.
— Мы вернём его.
Наталья посмотрела на него. В её глазах стояли слёзы, но они не падали. Казалось, боль была такой огромной, что даже слёзы не могли найти путь наружу.
— Я должна была остановить их.
— Ты не могла.
— Я Солнце Вердеграда, — сказала она глухо. — Люди смотрят на меня. Просят защиты. Верят мне. А я не смогла защитить даже его.
Лис подошёл ближе.
— Наталья…
— Не сейчас.
Он замолчал.
Она поднялась медленно. Вокруг неё собирались люди. Раненые, испуганные, потрясённые. Они ждали. Но теперь Наталья не могла дать им улыбку. Не могла сказать, что всё хорошо. Не могла обещать спокойствие, которого не чувствовала.
Она посмотрела на пролом, потом на север, где туман уже поглотил всадников, таран, рояль и Луиса.
Ветер прошёл по улице.
Крепость тихо застонала.
И тогда слёзы всё-таки потекли по лицу Натальи.
Она не закрывала их. Не стыдилась. Не пыталась выглядеть сильнее, чем была. В эту минуту она была не символом, не Солнцем, не женщиной, которую город назвал надеждой.
Она была просто Натальей.
Женщиной, у которой на глазах увели любимого.
Виктор обнял её за плечи.
— Дочка…
Она прижалась к нему, но смотрела всё туда же — на север.
— Они думают, что забрали его у меня, — сказала она тихо.
Лис поднял голову.
В её голосе больше не звучало лишь одно страдание.
Там появилось что-то другое.
Не ненависть.
Не жестокость.
Решимость.
— Они ошиблись, — сказала Наталья. — Они забрали моё сердце. А значит, теперь я пойду за ним.
Над Вердеградом медленно темнело небо.
Северная стена была ранена.
Музыка замолчала.
Но в глазах Натальи впервые за всё это время загорелся свет, который не просил защиты.
Он сам становился защитой.

Глава 15. Музыка в плену

Луис очнулся не сразу.
Сначала к нему вернулся звук.
Глухой металлический гул. Где-то далеко работали механизмы, щёлкали переключатели, шипели старые провода или трубы. Иногда слышались шаги — тяжёлые, размеренные, будто люди не ходили по коридору, а отмеряли расстояние до приговора. Потом пришёл запах: сырость, пыль, железо, холодный камень и что-то ещё — едва уловимое, горькое, похожее на дым после удара молнии.
Он открыл глаза.
Над ним был низкий бетонный потолок. По нему тянулись кабели, металлические балки и тусклые лампы, защищённые решётками. Свет дрожал, то усиливаясь, то почти исчезая. Луис попытался пошевелиться, но сразу понял, что сидит на жёстком стуле, а руки стянуты за спиной. Не верёвкой. Чем-то холодным, почти живым. Ремни или цепи не просто держали его — они будто чувствовали малейшее движение и сжимались сильнее.
Память вернулась рывком.
Стена.
Рояль.
Таран.
Дым.
Гаргульи.
Наталья на стене, её вытянутая рука, её крик.
Луис резко вдохнул и дёрнулся.
Цепи сжались.
— Проснулся, — произнёс чей-то голос.
Луис поднял голову.
Перед ним стоял мужчина из автобуса.
Тот самый, которого он видел ещё до пробуждения крепости. Тот, кто смотрел на него среди пассажиров так пристально, будто уже тогда знал больше, чем должен был знать. Тот, кто потом назвал его чужим.
Но теперь он выглядел иначе.
Его лицо было бледным, почти серым. Под глазами лежали тени. Волосы прилипли ко лбу, словно он недавно пережил лихорадку. На запястье, наполовину скрытом рукавом, темнел знак: круг с маленькой чёрной звездой внутри. Этот знак больше не казался просто символом. Он будто врос в кожу и продолжал жить под ней.
Мужчина смотрел на Луиса не только с ненавистью.
С завистью.
Со страхом.
И с болью, которую пытался спрятать за грубостью.
— Кто ты? — спросил он.
Луис несколько секунд молчал, оценивая помещение. Это был не обычный подвал. Скорее бункер. Организованный, подготовленный, давно ожидавший своего часа. На стенах висели экраны. На одних показывали разные участки Вердеграда, на других — схему крепостных стен, линии энергии, узлы, ворота, башни. В углу стояли столы с картами, старыми книгами, современными приборами и металлическими ящиками.
А в глубине помещения, за прозрачной перегородкой из тёмного стекла, стоял рояль.
Его рояль.
Точнее, тот самый инструмент, который был встроен в стену Вердеграда. Теперь он выглядел раненым. Куски сияющего камня всё ещё держались на его корпусе, трещины мерцали слабым бирюзово-розовым светом, а вокруг него были закреплены цепи. Казалось, инструмент не просто украли. Его вырвали из живого тела крепости и притащили сюда, чтобы заставить звучать против собственной воли.
Луис сжал зубы.
— Я спросил, кто ты, — повторил мужчина.
— А ты кто? — тихо ответил Луис. — Человек? Оружие? Или просто инструмент в руках этих негодяев?
Мужчина резко шагнул к нему, но в этот момент из бокового прохода донёсся другой голос.
— Оставь его.
Голос был спокойным.
И от этого стало куда более тревожно.
Мужчина из автобуса остановился сразу. Не потому, что захотел. Потому что подчинился.
Из тени вышел всадник.
Теперь он был без коня, но всё равно казалось, что воздух вокруг него сохраняет форму седла, копыт и холодного движения. Высокий, прямой, в старинных доспехах, потемневших от времени и чужой войны. За его спиной угадывались крылатые очертания — то ли часть доспеха, то ли тень древнего знамени, то ли память о народе, который давно превратил гордость в проклятие. Его лицо было человеческим, но слишком неподвижным. Глаза смотрели на Луиса так, будто изучали не пленника, а найденный механизм.
Он подошёл ближе.
— Ты из Синеи, верно?
Луис посмотрел на него снизу вверх.
— А тебе какое дело?
Удар последовал мгновенно.
Кулак в металлической перчатке ударил его по лицу. Стул чуть не опрокинулся, но цепи удержали Луиса на месте. В глазах на секунду вспыхнул белый свет. Во рту появился вкус крови, но он не издал ни звука.
Всадник медленно опустил руку.
— Как видишь, мне есть дело.
Луис поднял голову. Щека горела, но он заставил себя улыбнуться.
Мужчина из автобуса нервно усмехнулся, но тут же замолчал, когда всадник взглянул на него.
— Ты храбр, — сказал всадник Луису. — Или упрям. Разницы почти нет. И то и другое ломается, если давить правильно.
— Что тебе надо?
Всадник чуть наклонил голову.
— Я не люблю тратить время. Откуда ты взял этот рояль?
Луис посмотрел в сторону тёмного стекла, за которым стоял инструмент.
— Не я его взял.
— Тогда кто?
— Крепость. Он был в стене. Появился там вместе с ней.
Всадник внимательно следил за его лицом.
— Ты знал, что он там будет?
— Нет.
— Но сыграл.
— Потому что нужно было.
— Нужно было кому?
Луис молчал.
Всадник подошёл ещё ближе.
— Вердеграду? Девушке? Тебе? Или Синее?
При слове «Синея» Луис снова почувствовал холодок.
— Ты слишком много спрашиваешь о городе, до которого тебе нет дела.
— Ошибаешься, — спокойно сказал всадник. — Синея — это следующий узел. Вердеград был воротами. Синея — направление. А ты оказался тем ключевым человеком, которого мы не ожидали.
Мужчина из автобуса сжал кулаки.
— Я говорил, что он опасен.
Всадник даже не повернулся.
— Ты говорил слишком поздно.
Мужчина опустил взгляд.
Луис увидел это и понял: его мучитель сам был пленником. Не в таких же цепях, как Луис, но, возможно, в более страшных… Его использовали как таран, сделали частью осадной машины, заставили ударить по крепости собственной волей или тем, что от неё осталось. И теперь он стоял здесь, стараясь доказать своим хозяевам, что ещё нужен.
От этого он не становился менее опасным.
Только более жалким.
— Мы знаем, что ты играешь на рояле, — сказал всадник. — И знаем, что твоя музыка способна вызывать силу.
Луис ничего не ответил.
— Бирюзовый и розовый свет. Волны. Пробуждение стен. Сопротивление крепости. Ты называешь это искусством. Мы называем это оружием.
— Тогда вы глухие.
Всадник едва заметно улыбнулся.
— Возможно. Но даже глухой может использовать инструмент, если найдёт того, кто умеет играть.
Луис резко поднял взгляд.
— Нет.
— Я ещё не просил.
— И не надо.
— Ты будешь создавать эту силу для нас.
Луис тихо рассмеялся.
— Ты правда думаешь, что я сяду за рояль и начну играть для тех, кто напал на Вердеград?
— Да.
— Тогда ты хуже, чем я думал.
Всадник посмотрел на него без раздражения. Именно это пугало больше всего. В нём не было вспышки злости, не было желания спорить. Он говорил как человек, который уже давно решил исход разговора и теперь лишь проходит необходимые шаги.
— Ты сыграешь, — сказал он. — Не потому, что захочешь. Потому что поймёшь, что выбора нет.
— А если я откажусь?
Всадник на мгновение замолчал.
Потом кивнул мужчине из автобуса.
Тот подошёл к металлическому столу и открыл ящик. Луис не видел, что лежало внутри, и не хотел видеть. Сам звук открывающегося металла оказался достаточно красноречивым.
Всадник продолжил всё тем же спокойным голосом:
— Мы не собираемся тебя убивать. Мёртвый музыкант бесполезен. Мы будем причинять тебе боль, пока ты не согласишься. Очень простая методика. Очень старая. Люди меняются. Стены меняются. Войны меняют форму. А боль остаётся понятным языком.
Луиса охватило тревожное чувство.
Но он постарался сохранить лицо.
— Ты говоришь, как трус, который боится музыки.
Всадник подошёл совсем близко и наклонился к нему.
— Я не боюсь музыки. Я боюсь потерять время.
Он выпрямился.
— Решение за тобой. Ты будешь играть здоровыми пальцами. Или сломанными. Но играть ты будешь.
Слова повисли в воздухе.
Они были страшны не громкостью, а простотой. В них не было театральности. Не было безумия. Только холодная уверенность тех, кто давно привык превращать чужую волю в инструмент.
Луис посмотрел на свои руки, связанные за спиной.
Руки, которыми он касался клавиш.
Руки, которыми рисовал.
Руки, которыми обнимал Наталью.
И именно в этот момент страх ударил по-настоящему.
Не за жизнь.
За музыку.
За то, что может никогда не будет возможности сыграть так, чтобы Наталья закрыла глаза и улыбнулась. За то, что может никогда не будет возможности положить пальцы на клавиши и почувствовать, как в мире открывается невидимая дверь. За то, что может никогда не будет возможности обнять её так, чтобы она поняла: он здесь, он рядом, всё ещё жив.
Наталья.
Её имя вспыхнуло в нём ярче любого света крепости.
Он увидел её лицо в электричке, когда она ещё только ждала его где-то впереди, в Вердеграде. Увидел её на мосту станции Облачко, когда она неожиданно обняла его сзади и смеялась от своего нежного обмана. Увидел её в доме у рояля, её глаза, полные слёз от его мелодий. Увидел её утром в платье среди цветов. Увидел на площади, когда люди назвали её Солнцем, хотя, может быть, она всегда им была.
Он вспомнил её руки.
Её голос.
Её смущённую улыбку.
Её губы.
И ту любовь, которая не разрушала, не требовала, не подчиняла, а делала человека живее, чище, смелее.
Он вспомнил лиса.
Его хитрые глаза, вечные замечания, ворчливую мудрость. Вспомнил, как лис говорил, что крепости рождаются не только из камня, но и из человеческой доброты. Вспомнил Виктора, его спокойную силу, его фразу о том, что не нужно становиться жестоким, чтобы быть сильным.
И вдруг Луис понял: сейчас они хотят не просто заставить его играть.
Они хотят оторвать музыку от любви.
Превратить её в пустое орудие.
Сделать её инструментом.
Обратить её в приказ.
И если он уступит, даже одна мелодия может стать трещиной не только в крепости, но и в нём самом.
Мужчина из автобуса подошёл ближе. В его руке был тонкий металлический предмет, похожий скорее на инструмент, чем на оружие. Он сам дрожал сильнее, чем Луис.
— Не заставляй нас, — сказал он тихо.
Луис посмотрел на него.
— Нас?
Мужчина отвёл глаза.
— Играй. Просто играй. Тогда всё закончится быстрее.
— Для кого?
Ответа не было.
Всадник жестом приказал начинать.
В этот момент страх стал почти физическим. Луис почувствовал, как холод проходит по спине, как сердце бьётся слишком быстро, как тело хочет жить, избежать боли, согласиться, отложить сопротивление хотя бы на минуту.
Но где-то глубже страха было другое.
Там была Наталья.
И её свет.
Он закрыл глаза.
Не потому, что сдался.
Потому что хотел увидеть её не в этом бункере, не среди цепей и угроз, а такой, какой она была на самом деле: живой, тёплой, прекрасной, его любимой.
В его сознании не осталось места ни для всадника, ни для мужчины из автобуса, ни для холодного бетона, ни для угроз.
Только одна фраза.
Единственная, которая имела смысл.
Он повторил её внутри себя медленно, ясно, как последнюю свободную мелодию, которую никто не мог отнять.
Наталья, я люблю тебя всей душой.
Металл приблизился.
Луис открыл глаза.
И впервые за всё время всадник увидел в его взгляде не страх. А отказ.

Интервью с Алисией о романе «Волны любви. Крепость в полумраке»

Журналист: Алисия, вы уже прочитали значительную часть романа. Каково ваше общее впечатление?
Алисия: У меня очень тёплое и сильное впечатление. В этом романе есть и нежность, и тайна, и тревога. Он словно соединяет любовь, мистику и судьбу в одну живую историю.
Журналист: Что вам показалось самым интересным?
Алисия: Атмосфера Вердеграда. Это не просто город, а почти живое существо. Крепость, музыка, странные знаки, призраки прошлого — всё это создаёт ощущение, что за обычной реальностью скрывается другой слой.
Журналист: Вам как астрологу и нумерологу близка такая история?
Алисия: Очень близка. Я люблю сюжеты, где события не случайны. Здесь ясно чувствуется, что встреча Луиса и Натальи, музыка, пробуждение крепости — всё это части единого узора судьбы.
Журналист: Какое место, по-вашему, занимает музыка в романе?
Алисия: Огромное. Здесь музыка — это не просто искусство. Она становится силой, языком души. Именно через неё раскрывается тайна крепости и сам внутренний свет героев.
Журналист: А кто из персонажей вам особенно понравился?
Алисия: Больше всего мне нравится Наталья. В ней есть редкое сочетание мягкости и внутренней силы. Она добрая, светлая, но при этом умеет быть решительной. И то, что люди начинают называть её Солнцем, очень символично.
Журналист: Что вы можете сказать о Луисе?
Алисия: Луис — очень трогательный герой. Он не похож на человека, который стремится к власти или подвигам, но именно такие люди иногда оказываются избранными судьбой. В нём есть искренность, талант и настоящая верность любви.
Журналист: А есть ли в романе что-то, что особенно заинтриговало вас как любительницу тайн?
Алисия: Конечно. Меня очень заинтриговали мужчина из автобуса, тайные силы, стоящие за нападением, и сама связь между Вердеградом и Синеей. Там явно скрыто ещё много секретов.
Журналист: И наконец: почему, по-вашему, этот роман стоит читать?
Алисия: Потому что это история не только о любви, но и о свете, который человек может принести в мир. В ней есть красота, тайна, опасность, надежда и очень живые чувства. А ещё потому, что после нескольких глав уже хочется узнать, что будет дальше.

Глава 16. Автобус для спасения

Утро после похищения Луиса не было похоже на утро.
Небо над Вердеградом посветлело, но город будто не проснулся. Он открыл глаза — и не нашёл в себе сил подняться.
Крепость стояла на месте. Башни всё ещё окружали город, стены всё ещё защищали улицы, ворота всё ещё были закрыты. Но теперь в них не было прежнего дыхания. Бирюзово-розовое сияние, ещё недавно живое, мягкое и тёплое, стало слабым, неровным. В некоторых местах оно почти исчезло. Камень посерел. Древние линии на стенах потускнели, словно кто-то стёр с них память о музыке.
Вердеград больше не пел.
Он молчал.
И это молчание было страшнее шума битвы.
Люди выходили из домов осторожно. Вчера они ещё верили, что крепость непобедима. Сегодня видели пролом в северной стене, почерневшие камни, пустую нишу, где раньше был рояль, и понимали: чудо можно ранить. Даже живую крепость можно заставить замолчать, если отнять у неё голос.
Наталья стояла на площади у внутренней башни.
Она почти не спала. Виктор несколько раз просил её хотя бы сесть, выпить воды, закрыть глаза на минуту, но она только качала головой. В её лице появилась бледность, которой раньше не было. Глаза покраснели от слёз, но взгляд стал удивительно ясным. В нём жила боль, и эта боль уже начала превращаться в решение.
Рядом с ней был лис. Он не шутил, не ворчал и не делал вид, что всё понимает лучше всех. Он просто сидел рядом, глядя на серые стены, и время от времени тревожно шевелил хвостом.
Виктор стоял чуть позади Натальи. Он видел, как люди собираются на площади, как они смотрят то на неё, то на пролом, то на потемневшие стены. Он понимал: этот разговор будет трудным.
Наталья тоже это понимала.
По её просьбе стража Вердеграда созвала общую ассамблею. Пришли почти все, кто мог прийти: молодые и старые, стражники и врачи, учителя, водители, продавцы, студенты, родители с детьми, те, кто вчера помогал у стен, и те, кто всю ночь прятался в домах, мучаясь от стыда и страха.
Площадь постепенно наполнилась людьми.
Но никто не радовался.
Никто не пел.
Даже дети молчали.
Один пожилой мужчина первым сказал то, о чём думали многие:
— Крепость больше не дышит.
Наталья медленно повернулась к стене. Серые камни казались усталыми и печальными. Там, где раньше пробегали розовые искры, теперь лежали тёмные прожилки. Там, где Луис касался музыкой камня, теперь оставалась только тишина.
— Она дышит, — тихо сказала Наталья. — Просто очень слабо.
— Без него она не выдержит, — произнесла женщина из толпы.
Никто не уточнил, кого она имела в виду.
Все и так знали.
Луиса.
Человека, чья музыка стала для крепости водой, воздухом и сердцем.
Человека, которого враги унесли в ночь.
— Нужно уходить, — сказал кто-то из задних рядов. — Пока можно.
Голоса сразу оживились.
— Уходить?
— А если они вернутся?
— Они уже пробили стену!
— У нас нет армии!
— Мы обычные люди!
— Может быть, надо эвакуировать детей.
— Всех надо эвакуировать!
— А куда? В Синею?
— Да хоть куда-нибудь!
Страх быстро передавался от одного к другому. Он был похож на сухую траву, в которую попала искра. Ещё немного — и площадь могла вспыхнуть паникой.
Лис вскочил на каменный выступ.
— Спокойно! — громко сказал он. — Всем сохранять спокойствие. Паника ещё никогда не укрепляла стены.
Несколько человек сразу повернулись к нему.
Кто-то даже невольно отступил.
Из толпы раздался нервный голос:
— Конечно! Говорящий лис считает, что это не повод для паники!
На мгновение площадь замерла.
А потом кто-то коротко, почти виновато рассмеялся. За ним ещё несколько человек. Смех был слабым, тревожным, но он разрезал страх. Люди словно впервые за утро вспомнили, что абсурд иногда помогает выжить там, где логика уже устала.
Лис прищурился.
— Между прочим, я не просто говорящий лис. Я говорящий лис с опытом кризисного управления.
— Это должно нас успокоить? — спросил тот же человек.
— Нет, — ответил лис. — Но должно заставить вас слушать внимательнее. Раз уж природа нарушила столько правил, чтобы я оказался здесь, возможно, у неё была причина.
Виктор посмотрел на Наталью.
На его лице появилась едва заметная улыбка. Не весёлая, не беззаботная — поддерживающая. Та самая улыбка, которую отец дарит дочери, когда не может убрать боль, но может напомнить: она не одна.
Наталья вдохнула.
И в этот момент нашла в себе силу, которую искала всю ночь.
Она поднялась на каменный выступ рядом с лисом.
Площадь постепенно затихла.
Люди смотрели на неё.
На своё Солнце.
Не на правительницу.
Не на символ.
На женщину, которая потеряла любимого и всё равно стояла перед ними.
— Я понимаю ваш страх, — начала Наталья.
Голос её был не громким, но чистым. И люди услышали.
— Я тоже боюсь. Не буду притворяться, что мне легко. Не буду говорить, что всё просто. Нашу крепость ранили. У нас забрали музыку. У нас забрали Луиса.
Она остановилась. На последнем имени голос едва заметно дрогнул.
Виктор сделал шаг вперёд, но Наталья сама удержалась.
— Но если мы сейчас разбежимся, — продолжила она, — если каждый будет спасать только себя, тогда они победят не потому, что сильнее. Они победят потому, что заставили нас перестать быть Вердеградом.
Люди молчали.
— Эта крепость — не просто стены. Это наш дом. Она проснулась, потому что в нас ещё есть сила защищать друг друга. Не нападать. Не разрушать. Не становиться такими, как те, кто пришёл к нам из тьмы. А защищать. Беречь. Спасать.
Она посмотрела на серую стену.
— Луис спас нас. Его музыка подняла крепость. Его музыка удерживала стены. Он пошёл к слабому месту, потому что хотел защитить нас. И теперь он в плену.
Женщина в первом ряду закрыла рот ладонью.
Кто-то опустил глаза.
— Мне нужна помощь тех, кто готов поверить в нас, — сказала Наталья. — В эту странную, прекрасную, раненую крепость, которая стала нашим домом. Мне нужна помощь тех, кто готов спасти Луиса.
Она сделала паузу.
— Если вы мне не поможете, я всё равно пойду за ним сама.
На площади стало совсем тихо.
— Потому что я не могу жить без Луиса, — сказала она уже тише. — И не хочу делать вид, что могу. Он не просто музыкант крепости. Он не просто человек, который оказался нужным Вердеграду. Он тот, кого я люблю. И если любовь здесь что-то значит, если все наши слова о свете, доме и доброте не были пустыми, мы не можем оставить его там.
Эти слова ударили сильнее любого приказа.
Люди начали переглядываться.
Сначала неловко.
Потом стыдливо.
Потом всё более открыто.
Страх ещё был с ними. Он никуда не исчез. Но теперь рядом со страхом появилось другое чувство — неприятное, жгучее, честное. Люди вдруг увидели себя со стороны: город, который вчера называл Наталью своим Солнцем, сегодня собирался позволить ей в одиночку отправиться туда, где враг удерживал человека, спасшего их всех.
Один молодой стражник сделал шаг вперёд.
— Я помогу, — сказал он.
Наталья посмотрела на него.
Он выпрямился.
— Я не знаю, что смогу сделать. Но я помогу, наше Солнце.
Следом вышла женщина-врач.
— Я тоже.
Потом студент с фонарём на поясе.
— И я.
— Я знаю старую дорогу к северному лесу, — сказал пожилой мужчина.
— У меня есть инструменты, — добавил мастер.
— Я могу собрать аптечки.
— Я помогу с картами.
— Я умею чинить генераторы.
— Я пойду разведчиком.
Голоса росли.
Не как шум паники.
Как дыхание, возвращающееся в грудь.
Наталья смотрела на людей и чувствовала, как что-то внутри неё дрожит — не от страха теперь, а от благодарности. Она не улыбалась широко. Боль ещё была слишком свежей. Но в её глазах впервые за это утро появился свет.
Виктор и лис переглянулись.
Взгляд Виктора был полон надежды.
Взгляд лиса — тоже, хотя он, конечно, попытался скрыть это за серьёзным видом.
— Уже лучше, — пробормотал он. — Значительно лучше.
И вдруг Виктор резко поднял руку.
— Подождите!
Толпа снова затихла.
Наталья повернулась к отцу.
— Папа?
Виктор смотрел куда-то за площадь, в сторону улицы, ведущей к автобусной стоянке. На его лице появилось выражение человека, который только что соединил две важные мысли.
— У меня есть идея.
Лис насторожился.
— Хорошая?
— Безумная, — сказал Виктор.
— О, это уже интересно.
Виктор быстро пошёл через площадь. Люди расступались перед ним, не понимая, что происходит. Наталья, лис и несколько стражников поспешили следом.
Через несколько минут они вышли к стоянке.
Там стоял автобус Виктора.
Обычный городской автобус.
Немного старый, но крепкий. С широкими окнами, с потёртыми сиденьями, с номером маршрута, который теперь казался странно мирным среди башен, проломов и магии. На его корпусе ещё оставались следы повседневной жизни: пыль дороги, мелкие царапины, забытая наклейка у двери, зеркала, в которых отражались серые стены крепости.
Толпа смотрела на автобус в полном недоумении.
Наталья нахмурилась.
— Папа… ты хочешь превратить его в оружие?
— Нет, — твёрдо сказал Виктор.
Лис подбежал ближе, обошёл автобус кругом и вдруг остановился.
— Подождите…
Виктор улыбнулся.
— Мы превратим его в инструмент спасения Луиса.
Лис раскрыл пасть, потом возмущённо поднял лапу.
— Эй! Это была моя фраза!
— Прости, — сказал Виктор. — Но ты слишком долго думал.
— Я не думал. Я создавал драматическую паузу.
Наталья впервые за всё утро почти улыбнулась.
— Инструмент спасения… Что ты имеешь в виду?
Виктор положил ладонь на бок автобуса.
— Луис укреплял стены музыкой. Рояль украли. Но музыка не живёт только в рояле. Если крепость отвечает на звук, значит, нам нужен звук. Сильный. Чистый. Направленный. Такой, который сможет пройти через лес, через туман, через их лагерь.
Лис медленно кивнул.
— Автобус как передвижная резонансная камера…
— Именно, — сказал Виктор.
— Динамики, аккумуляторы, усилители, металлический корпус, пространство внутри… — быстро начал перечислять лис. — Если подключить несколько инструментов, закрепить проводку, усилить вибрацию через пол и стены…
— Можно сделать так, чтобы он не просто ехал, — продолжил Виктор. — А нёс музыку.
Наталья медленно подошла к автобусу.
Она коснулась двери.
Ей вдруг стало понятно.
Это не будет оружие.
Не машина разрушения.
Не ответ насилием на насилие.
Это будет дорога к Луису.
Музыка, поставленная на колёса.
Надежда, у которой есть двигатель.
— Значит, мы поедем за ним, — сказала она.
— Да, — ответил Виктор. — Но не как беглецы. И не как армия. Мы поедем так, как умеет Вердеград.
Лис поднял хвост.
— С музыкой, упрямством и технически сомнительным планом, который по всем законам мира должен провалиться, но почему-то обязательно сработает.
Толпа оживилась.
Кто-то уже подбежал к автобусу и заглянул внутрь.
— У меня есть старые колонки!
— Я принесу кабели!
— У меня дома генератор!
— У брата синтезатор!
— У нас в клубе есть микшер!
— Я умею паять!
— Я принесу инструменты!
— Я знаю, где взять аккумуляторы!
Люди начали двигаться.
И это движение было прекрасным.
Ещё час назад они говорили об эвакуации. Теперь спорили, как лучше закрепить усилители, где поставить генератор, как проложить кабели, чем защитить окна, как сделать так, чтобы автобус выдержал дорогу к северному лесу. Страх не исчез, но он перестал быть хозяином. Он стал топливом для действия.
Наталья стояла рядом с автобусом и смотрела, как Вердеград снова собирает себя по частям.
Не стены.
Людей.
Виктор подошёл к ней.
— Ну что, Солнце?
Она посмотрела на него.
— Что?
— Делаем?
Наталья вдохнула.
За её спиной серые стены крепости едва заметно дрогнули. Где-то в глубине камня вспыхнула слабая розовая искра. Очень маленькая. Почти незаметная.
Но она была.
Наталья положила ладонь на автобус и сказала:
— Делаем.
Лис запрыгнул на капот, оглядел собравшихся и с важным видом объявил:
— В таком случае официально заявляю: если этот автобус спасёт Луиса, я больше никогда не буду смеяться над общественным транспортом.
— Запомнили! — крикнул кто-то из толпы.
— Я сказал “если”! — возмутился лис.
И впервые после страшной ночи по площади прошёл настоящий смех.
Наталья подняла глаза к северу.
Там, далеко за лесом, был Луис.
Пленник.
Музыкант.
Её любовь.
Она не знала, сколько времени у них есть. Не знала, что враги успели с ним сделать. Не знала, выдержит ли крепость ещё один удар. Но теперь она больше не стояла одна перед серой стеной и пустой нишей.
Рядом были отец, лис и люди Вердеграда.
Рядом была надежда.
И где-то глубоко в раненом камне крепость снова попыталась вдохнуть.

Глава 17. Мелодия, которая нашла дорогу

Автобус Виктора больше не был просто автобусом.
Ещё утром он стоял у старой стоянки как обычная машина, уставшая от маршрутов, остановок, пыли и человеческих разговоров. Теперь же он превратился в нечто странное, почти невозможное: в передвижное сердце надежды.
Жители Вердеграда работали над ним все вместе. Кто-то укрепил окна прозрачными щитами. Кто-то закрепил на крыше дополнительные фонари. Кто-то протянул провода, установил динамики, подключил аккумуляторы и генератор. Внутри, между сиденьями, появились ящики с инструментами, аптечки, фонари, тёплые куртки, бутылки с водой и старые музыкальные приборы, которые люди принесли из домов, клубов и школ.
Это не было оружие.
Наталья сразу сказала это всем.
Не оружие.
Инструмент спасения.
И потому рядом с автобусом собрались не только те, кто мог драться или сторожить. Пришли врачи, водители, мастера, студенты, учителя, женщины с термосами, подростки с фонарями, пожилые люди, знавшие старые дороги. Пришли те, кто ещё недавно говорил об эвакуации. Теперь они молча помогали грузить вещи, проверять кабели, держать лестницы и приносить всё, что могло пригодиться.
Страх никуда не исчез.
Но он больше не управлял ими.
Наталья стояла у двери автобуса, положив руку на холодный металл. Рядом был Виктор. Лис сидел на капоте и с видом главного инженера следил за тем, чтобы люди не путали провода, не ставили ящики туда, где они будут мешать, и вообще не совершали технических глупостей.
— Я не понимаю половины того, что вы делаете, — признался один из жителей.
— Это нормально, — сказал лис. — Я тоже. Но говорю уверенно, и это всех успокаивает.
Наталья почти улыбнулась.
Почти.
Потому что внутри неё не было покоя. Там, где обычно жило тепло от присутствия Луиса, теперь зияла пустота. Ей казалось, что с каждой минутой расстояние между ними растёт, хотя разум говорил обратное: они уже собирались в путь, уже двигались к нему, уже не стояли беспомощно у раненой стены.
И всё же она чувствовала: Луису плохо.
Не просто страшно.
Больно.
Она не знала, откуда это знание приходит. Возможно, из самой крепости. Возможно, из того невидимого пути, который их любовь проложила раньше всех карт. Возможно, из музыки, которую Луис когда-то подарил стенам Вердеграда и её душе.
Наталья вдруг резко подняла голову.
На севере, над серым краем леса, появилась тонкая розовая аура.
Сначала едва заметная. Почти как отблеск заката, хотя до заката было ещё далеко. Потом она стала яснее: мягкое розовое сияние дрожало над деревьями, словно там, за холмами, кто-то держал в темноте раненую звезду.
Наталья сделала шаг вперёд.
— Там.
Виктор посмотрел в ту же сторону.
— Ты видишь?
— Да.
Лис спрыгнул с капота.
— Что именно?
— Свет, — сказала Наталья. — Розовый. Очень слабый, но он там.
Один из стражников поднял бинокль.
— Я ничего не вижу.
— А я вижу, — тихо сказала Наталья. — И чувствую.
Она прижала ладони к сердцу.
Свет будто откликнулся.
В груди стало больно — не её болью. Чужой. Родной. Такой, которую невозможно спутать.
— Луис, — прошептала она.
И уже громче сказала:
— Мы едем туда.
Виктор кивнул.
— Все по местам!
Автобус тронулся первым.
За ним поехали несколько машин: старый фургон с инструментами, два легковых автомобиля со стражниками, маленький грузовичок с генератором и ещё несколько машин жителей, которые не захотели оставаться в стороне. Никто не называл это армией. Это была колонна людей, которые ехали спасать одного человека, потому что этот человек когда-то спас их город.
Вердеград провожал их молча.
Серые стены будто смотрели вслед. В некоторых трещинах вспыхивали слабые розовые искры, словно крепость пыталась благословить дорогу, но ей не хватало сил.
Наталья сидела в передней части автобуса рядом с Виктором. Он вёл машину уверенно, но напряжённо. Лис устроился на приборной панели и время от времени давал советы, которые Виктор почти всегда игнорировал.
— Чуть левее.
— Я знаю дорогу.
— Я просто помогаю.
— Ты закрываешь мне обзор.
— Это потому, что я важный.
Наталья не слышала их обычной перебранки.
Она смотрела вперёд.
Розовая аура становилась ярче.
И вместе с ней сильнее становилась боль.
--
Луис сидел за роялем.
Точнее, его заставили сесть.
Руки дрожали. Пальцы слушались плохо. Каждое движение отдавалось болью, но он всё равно касался клавиш. Он не знал, сколько времени прошло с момента пробуждения в бункере. Здесь не было нормального света, не было окон, не было суток. Только бетон, тени, холодные приборы, цепи и лица тех, кто ждал от него музыки, как от пленного источника энергии.
Рояль стоял в центре зала.
Вокруг него были установлены металлические дуги, кабели, тёмные кристаллы и странные устройства, напоминавшие одновременно лабораторные приборы и старинные орудия осады. Куски камня Вердеграда, всё ещё прикреплённые к корпусу инструмента, мерцали тускло. Бирюзовый свет почти исчез. Розовый держался дольше, но и он был слабым, как дыхание человека после долгого крика.
Вокруг Луиса стояли призрачные солдаты.
Некоторые были в старинных мундирах, другие в тяжёлых доспехах. Их лица казались размытыми, но взгляды были слишком внимательными. Они не просто охраняли его. Они ждали, когда его музыка окончательно станет их силой.
За спиной стоял всадник.
Тот самый высокий командир в тёмных доспехах, с холодным лицом и крылатыми очертаниями за плечами.
— Играй, — сказал он.
Луис закрыл глаза.
Он играл.
Но не для них.
Каждую ноту он старался удержать внутри себя, не дать ей стать приказом. Они хотели силу, поток, удар, ключ к Вердеграду и Синее. А он упрямо возвращал музыку туда, откуда она родилась: к Наталье.
Это было почти невозможно.
Боль разбивала внимание. Усталость путала дыхание. Страх пытался влезть между нотами. Но Луис продолжал играть, потому что если он перестанет совсем, они сломают не только его руки. Они попытаются сломать волю. А если он будет играть так, как они требуют, музыка станет их оружием.
Поэтому он искал третий путь.
Мелодию сопротивления.
Мелодию, которая не нападала, но не сдавалась.
Мелодию, которая звала.
И вдруг он услышал её.
Не ушами.
Сердцем.
— Мой любимый, ты меня слышишь?
Луис замер на долю секунды.
Клавиши под пальцами дрогнули.
Всадник резко поднял голову.
— Что ты делаешь?
Луис не ответил.
Потому что голос был настоящим.
Далёким.
Тихим.
Но настоящим.
Наталья.
— Да, — прошептал Луис так тихо, что почти никто не услышал. — Я чувствую тебя, моя любовь.
Но музыка услышала.
Она изменилась едва заметно.
В ней появилась тонкая розовая линия.
--
Автобус выехал из лесной дороги к старому полю.
Там, за низкими холмами, поднялась другая крепость.
Не такая, как Вердеград.
Не живая.
Не светлая.
Она казалась сложенной из чёрного камня, тумана, железа и злой памяти. Башни были низкими и тяжёлыми, стены — грубыми, словно выросшими не из земли, а из страха. Вокруг них висел красноватый дым. Над воротами мерцал тот же знак: круг с чёрной звездой.
Наталья вышла из автобуса и замерла.
— Это тоже крепость, — сказала она.
Лис рядом тихо ответил:
— Да. Только она не защищает. Она удерживает.
Виктор нахмурился.
— Смотрите.
У подножия мрачных стен стояли солдаты.
Их было много.
Они двигались строем, проверяли проходы, охраняли ворота, перекликались между собой. На них были старинные мундиры, высокие кивера, потёртые шинели, ремни и холодные металлические пуговицы. Они говорили на французском.
— Restez à vos postes!
— Personne ne passe!
— Attention aux véhicules!
Наталья не понимала слов, но понимала интонацию. Приказ. Самоуверенность. Привычка охранять чужую власть.
Виктор сказал глухо:
— Это солдаты прошлого. Те, кто когда-то пытался занять эти земли. Они не ушли. Просто стали частью чужой воли.
— Они охраняют Луиса, — сказала Наталья.
— И отвлекаются, — заметил лис.
Действительно, появление автобуса и машин сбило солдат с толку. Они ожидали, возможно, стражу Вердеграда, магический удар, отчаянную атаку. Но не колонну современных автомобилей и не старый городской автобус, внутри которого мерцали провода, динамики, лампы и музыкальные приборы.
Несколько солдат переглянулись.
— Qu'est-ce que c'est?
— Un autobus?
— Impossible…
Лис прищурился.
— Вот что мне нравится в хорошей нелепости: враг тратит драгоценные секунды, пытаясь понять, что видит.
Наталья уже не слушала.
Она снова прижала ладони к сердцу.
Глаза закрылись.
Всё вокруг исчезло: солдаты, тёмные стены, лес, люди, машины, тревожный шёпот за спиной.
Остался только он.
Луис.
Где-то внутри этой мрачной крепости.
За стенами.
За страхом.
За болью.
— Луис, — произнесла она мысленно и вслух одновременно. — Мой любимый, ты меня слышишь?
--
Луис услышал.
И теперь уже не сомневался.
Он поднял голову.
Всадник заметил перемену.
— Играй сильнее.
Луис посмотрел на него.
— Я и играю.
— Не для неё.
Луис улыбнулся едва заметно.
— А я только для неё и умею.
Всадник резко шагнул вперёд, но в этот момент рояль вспыхнул розовым светом.
Не ярко.
Но чисто.
Музыка изменилась.
Она больше не была рваной мелодией боли. Боль осталась, но стала частью другого чувства. В ней появилась нежность. Та самая, которую нельзя приказать создать. Та самая, которую нельзя украсть. Та самая, которая не подчиняется страху, потому что рождается глубже страха.
Наталья снаружи шепнула:
— Я люблю тебя.
Луис услышал.
Пальцы легли на клавиши иначе.
И вся мелодия повернулась.
Не к бункеру.
Не к устройствам.
Не к приказам.
К ней.
К Вердеграду.
К свету, который они однажды вместе разбудили.
Розовая волна прошла по роялю. Потом бирюзовая. Потом обе соединились, но уже не как послушная энергия, которую можно направить в оружие. Они зазвучали как память о любви, о доме, о живой крепости, о людях, которые отказались стать толпой испуганных беглецов.
Призрачные солдаты отступили.
Один закрыл лицо руками.
Другой упал на колено.
Третий закричал, но его крик рассыпался в воздухе, как пепел.
Всадник резко обернулся.
— Что происходит?
Луис продолжал играть.
Теперь уже с болью.
С отчаянием.
С такой страстной силой, что сам зал начал дрожать.
Тёмные приборы вокруг рояля один за другим трескались. Кабели вспыхивали. Чёрные кристаллы покрывались розовыми прожилками, будто любовь входила в них как свет в лёд. Стены бункера застонали. В углах поднялся туман, но теперь он не сгущался, а распадался.
Снаружи солдаты у ворот начали исчезать.
Не мгновенно.
Сначала их края становились прозрачными. Потом лица теряли форму. Потом мундиры рассыпались в серый дым. Они пытались держать строй, кричали друг другу команды на французском, но голосов становилось всё меньше.
— Tenez bon!
— Ne reculez pas!
— La forteresse…
Но крепость уже не слушалась их.
Мрачные стены пошли трещинами. Чёрный камень терял плотность. Башни дрожали, словно оказались не каменными, а нарисованными на тумане. Красный свет сменился тусклым, потом погас.
Наталья открыла глаза.
— Сейчас, — сказала она. — Вперёд!
Виктор сразу понял.
— Все за мной!
Автобус резко двинулся к воротам. За ним — остальные машины. Люди не бросались слепо в бой. Они ехали сквозь распадающийся строй, сквозь туман, сквозь исчезающие силуэты. Солдаты пытались остановить их, но руки проходили сквозь металл автобуса, а сами они таяли от звука, который всё громче доносился изнутри крепости.
Лис стоял у передней двери автобуса, уцепившись лапами за поручень.
— Вот теперь это действительно общественный транспорт с характером!
Наталья не улыбнулась.
Она смотрела только вперёд.
Туда, где за исчезающими стенами был Луис.
Внутри тёмной крепости началась паника. Уже не среди пленных, не среди простых призраков, а наверху — среди тех, кто считал себя командованием. В глубине коридоров мелькали люди в тёмных костюмах, офицеры, фигуры без ясных лиц, те, кто наблюдал за Вердеградом на экранах и думал, что всё рассчитали.
Теперь они бежали.
Всадник стоял у рояля до последнего.
Он смотрел на Луиса с ненавистью и холодным удивлением.
— Ты не понимаешь, что делаешь.
Луис продолжал играть.
— Понимаю.
— Это не закончено.
Луис поднял на него глаза.
— Для тебя — возможно.
Снаружи раздался шум.
Голоса.
Шаги.
Наталья.
Всадник резко повернулся к выходу. На мгновение он увидел её в проёме разрушенного коридора: рыжевато-каштановая коса, бледное лицо, глаза, полные слёз и света, руки у сердца, а за её спиной — люди Вердеграда.
И тогда он отступил.
Не как побеждённый окончательно.
А как тот, кто запомнил лицо врага.
Он посмотрел на Наталью так, будто говорил без слов: это ещё не конец.
Потом вокруг него поднялся чёрный дым, и он исчез вместе с несколькими фигурами из военной верхушки. Не растворился, как обычные призраки. Ушёл. Сохранил себя. Спрятался.
Наталья рванулась к Луису.
— Луис!
Он попытался встать из-за рояля, но сил почти не осталось. Она успела подхватить его прежде, чем он упал. Обняла так крепко, будто если ослабит руки хоть на мгновение, мир снова попытается забрать его.
— Мой любимый… мой любимый…
Луис уткнулся лицом в её плечо.
— Я слышал тебя.
— Я знала.
— Я думал только о тебе.
— Я тоже.
Она осторожно коснулась его лица, его волос, его рук. Увидела следы боли, усталость, дрожь, но он был жив. Жив. Здесь. С ней.
И тогда Наталья наконец заплакала — не так, как у разрушенной стены, когда боль была бездной. Теперь в этих слезах была и боль, и облегчение, и благодарность, и любовь, которая выдержала расстояние, страх и чужую тьму.
Виктор вошёл следом. На его лице было столько сдержанного волнения, что он несколько секунд не мог сказать ни слова. Потом просто положил руку Луису на плечо.
— Ну что, музыкант… домой?
Луис слабо улыбнулся.
— Домой.
Лис обежал рояль, понюхал цепи, осмотрел треснувшие приборы и наконец важно объявил:
— Рояль забираем тоже. Он ранен, но жив. Как и некоторые упрямые люди.
Наталья прижала Луиса к себе.
— Забираем всё, что принадлежит Вердеграду.
И в этот момент из-за разбитой колонны донёсся тонкий голос:
— А меня?
Все обернулись.
Там стоял призрак.
Невысокий, бледный, в старом мундире, но уже почти без враждебности. Он не таял. Его силуэт был слабым, но устойчивым. Более того — когда лис подошёл ближе и осторожно ткнул его лапой, лапа не прошла сквозь воздух.
— О! — сказал лис. — Смотрите, у нас пленник!
Призрак испуганно поднял руки.
— Я не хочу быть пленником.
— Все так говорят, — заметил лис.
— Нет, правда. Я не хочу возвращаться к ним. Я не хочу исчезать. И не хочу больше служить этой крепости.
Наталья, всё ещё поддерживая Луиса, посмотрела на него внимательно.
— Тогда чего ты хочешь?
Призрак опустил глаза.
— Укрытия. Если вы позволите… я хочу укрыться у вас.
В зале наступила тишина.
Снаружи тёмная крепость продолжала исчезать. Камни становились дымом, башни растворялись в воздухе, остатки красного света гасли один за другим. Но где-то далеко, за лесом, Вердеград снова ждал своего голоса.
Наталья посмотрела на Луиса.
Он едва заметно кивнул.
Лис вздохнул.
— Ну конечно. Мы спасаем музыканта, возвращаем рояль, разрушаем злую крепость, а в подарок получаем раскаявшегося призрака. Обычный день в Вердеграде.
Виктор усмехнулся.
Наталья впервые за долгое время улыбнулась по-настоящему.
— Хорошо, — сказала она призраку. — Пойдёшь с нами.
Призрак поднял голову.
— Спасибо, Солнце.
Луис, всё ещё опираясь на Наталью, тихо прошептал:
— Солнце…
Она посмотрела на него.
— Что?
Он слабо улыбнулся.
— Они правильно тебя называют.
Наталья снова обняла его.
А над исчезающей мрачной крепостью, сквозь пепел, дым и остатки чужой воли, поднялась первая чистая розовая искра.
Не как оружие.
Как обещание.

Глава 18. Душа, которая услышала музыку

Прошло два дня.
Вердеград снова начал дышать.
Сначала робко, неровно, будто после долгой болезни. Потом всё увереннее. На стенах крепости вновь появились бирюзово-розовые линии. Они ещё не сияли с прежней силой, но уже не казались мёртвыми. Камень постепенно теплел. Башни перестали выглядеть серыми и печальными. Внутренние дворы снова наполнились голосами, шагами, детским смехом и осторожной, почти недоверчивой радостью.
Луис вернулся.
Рояль вернулся.
А значит, в Вердеград вернулась музыка.
После пережитого люди стали иначе смотреть друг на друга. Не так, как раньше. В их взглядах появилось больше тишины, больше благодарности, больше понимания того, что счастье не бывает гарантированным. Его нужно беречь. Иногда — стенами. Иногда — смелостью. Иногда — одной мелодией, сыгранной через боль ради тех, кого любишь.
Наталья была счастлива.
Не беззаботно счастлива — после всего, что произошло, беззаботность была невозможна. Но в её сердце снова появилось тепло. Луис был рядом. Он был жив. Иногда она ловила себя на том, что просто смотрит на него, когда он сидит у рояля, поправляет волосы, пьёт чай или улыбается ей через комнату. И каждый раз внутри неё вспыхивала одна и та же мысль: он здесь.
Этого было достаточно, чтобы мир снова имел смысл.
Виктор провёл в Вердеграде ещё два дня.
Он помогал восстанавливать порядок, проверял вместе со стражей северные ворота, спорил с мастерами о том, как лучше укрепить автобус после невероятной поездки, и несколько раз пытался объяснить лису, что не каждый водитель обязан выслушивать советы от рыжего существа с завышенным чувством собственной важности.
Лис, разумеется, с этим не соглашался.
— Если водитель везёт Солнце Вердеграда, музыканта крепости и меня, он обязан слушать советы, — говорил он.
— Особенно твои? — спрашивал Виктор.
— Особенно мои.
— Я подумаю.
— Поздно думать. Надо было слушать.
Наталья смеялась, и Виктор улыбался, глядя на неё. Он видел, как много ей пришлось вынести за эти дни. Видел боль, страх, отчаяние и ту силу, с которой она поднялась после всего этого. Для отца это было одновременно гордостью и тревогой: его дочь стала для города светом, но свет всегда видят издалека — и не только те, кто хочет согреться.
На третий день Виктору пришлось уезжать.
Его отпуск закончился.
Утром у автобусной стоянки собрались Наталья, Луис, лис и несколько жителей, которые уже успели привыкнуть к спокойной, надёжной фигуре Виктора. Автобус, тот самый, превращённый в инструмент спасения, стоял рядом — немного помятый, с закреплёнными на крыше приборами, с проводами, которые ещё не успели убрать, но уже почти легендарный.
Виктор посмотрел на него и усмехнулся.
— Никогда не думал, что мой автобус однажды станет частью спасательной операции против призрачной крепости.
— Транспорт должен развиваться, — важно сказал лис.
— А ты всё ещё считаешь себя главным инженером?
— Не считаю. Я им был.
Наталья подошла к отцу и обняла его.
— Папа, я не хочу, чтобы ты уезжал.
Виктор прижал её к себе.
— Я тоже не хочу, дочка. Но мне нужно вернуться. Работа ждёт, маршруты ждут, пассажиры ждут. Кто-то ведь должен возить людей в обычном мире, пока вы тут спасаете необычный.
Она улыбнулась, но в глазах блеснули слёзы.
— Спасибо тебе.
— Это тебе спасибо, — сказал Виктор и поцеловал её в лоб. — За самые интересные каникулы в моей жизни.
— Папа!
— Что? Я говорю правду. Обычно отпуск заканчивается фотографиями, сувенирами и рассказами о погоде. А у меня теперь есть история о живой крепости, говорящем лисе, автобусе-спасателе и дочери, которую целый город называет Солнцем.
Наталья покраснела.
— Ты опять меня смущаешь.
— Значит, всё в порядке. Это моя отцовская обязанность.
Луис подошёл ближе.
— Спасибо, Виктор.
Они крепко пожали друг другу руки. Виктор посмотрел на него серьёзно.
— Береги её.
— Всей душой.
— И себя тоже береги. Ты ей нужен живым, а не героически израненным.
Луис чуть смутился.
— Я постараюсь.
— Не постарайся. Сделай.
Лис поднял лапу.
— Я прослежу.
— Вот теперь я спокоен, — сказал Виктор.
Он ещё раз обнял Наталью, затем сел в автобус. Двери закрылись. Машина медленно тронулась с места. Наталья долго махала ему вслед, пока автобус не скрылся за аркой.
Когда он исчез, Вердеград показался ей чуть тише.
Но не пустым.
Потому что рядом стоял Луис.
Он взял её за руку.
— Он скоро вернётся.
— Знаю, — сказала Наталья. — Просто я люблю, когда он рядом.
— Он хороший человек.
— Очень.
Лис сел у их ног и вздохнул.
— Семейные сцены всегда делают меня сентиментальным. Это раздражает.
Однако в Вердеграде появились не только привычные радости.
Появилось и нечто совершенно новое.
Молодой солдат-призрак.
Тот самый, который не исчез вместе с мрачной крепостью. Тот, кто попросил не брать его в плен, а дать ему укрытие.
Теперь он стал едва ли не главной достопримечательностью города.
Люди ходили на него смотреть с таким же удивлением, с каким недавно смотрели на башни. Стража держалась осторожно, но без враждебности. Дети пытались рассмотреть его из-за спин взрослых. Некоторые жители приносили ему еду, хотя было совершенно непонятно, может ли призрак есть. Одна старушка даже принесла тёплый шарф и сказала:
— На вид ты замёрзший.
Солдат растерялся и принял шарф с такой благодарностью, будто ему вручили не вещь, а право снова быть замеченным.
Он был молод. Очень молод. Почти мальчишка. Бледное лицо, прозрачные руки, старый мундир, потёртый и будто сотканный из тумана. В нём не было прежней угрозы. Скорее усталость, смущение и постоянное удивление от того, что его никто не гонит.
Лис решил лично его допросить.
Разумеется, он называл это не допросом, а «процедурой разумного выяснения обстоятельств».
Солдата усадили в небольшой комнате городской стражи. Там не было решёток, только стол, несколько стульев, лампа и окно, за которым виднелась уже ожившая стена Вердеграда. В комнате присутствовали несколько членов патруля, двое представителей временного совета и сам лис, который сидел на столе и выглядел так, будто всю жизнь только этим и занимался.
— Итак, — сказал лис. — Первый вопрос. Почему ты не развеялся вместе с остальными?
Солдат опустил глаза.
— Я не знаю.
— Плохое начало.
— Это правда.
— Правда часто бывает плохим началом, но иногда хорошим продолжением, — заметил лис. — Думай.
Молодой призрак провёл прозрачными пальцами по краю стола. К удивлению всех, пальцы не прошли сквозь дерево. Они коснулись поверхности почти по-настоящему.
Стражники переглянулись.
— Может быть, из-за музыки, — тихо сказал солдат.
Лис прищурился.
— Музыки Луиса?
— Да. Когда он играл, остальные кричали. Им было страшно. А мне… — Он замолчал, пытаясь подобрать слова. — Мне было больно, но иначе. Не как от приказа. Не как от воспоминаний. Эта музыка будто нашла во мне место, о котором я сам забыл.
— И тебе она понравилась? — спросил один из стражников, не скрывая удивления.
Солдат кивнул.
— Понравилась. Хотя я не должен был её слушать.
— Почему?
— Нам велели не слушать. Только исполнять приказ.
В комнате стало тише.
Тем временем Луис и Наталья были совсем в другом месте.
У восстановленной музыкальной ниши.
Рояль снова соединили с крепостью, хотя это оказалось непросто. Мастера Вердеграда укрепили повреждённый камень, Луис осторожно проверил клавиши, а сама крепость, казалось, ждала первого звука, как человек после долгой разлуки ждёт знакомого голоса.
Когда Луис сел и начал играть, Наталья стояла рядом, прислонившись к стене.
Мелодия была спокойной.
Не победной, не тревожной, не торжественной.
Она была похожа на дыхание после слёз.
Камень откликнулся почти сразу. Бирюзовый свет мягко прошёл по трещинам, розовые искры вспыхнули вокруг рояля и поднялись вверх, к башням. Наталья закрыла глаза. Она чувствовала, как музыка Луиса снова наполняет крепость жизнью, а вместе с крепостью — и её саму.
Луис играл не долго.
Ему ещё нужно было восстанавливаться. Но даже эти несколько минут изменили весь воздух вокруг. Стены будто расправили плечи. Раненая ниша перестала выглядеть мёртвой. Вердеград вновь услышал себя.
А в комнате стражи молодой призрак вдруг поднял голову.
Он тоже услышал музыку.
И заговорил сам.
— Большинство солдат, которых отправили против Вердеграда и Синеи, были пустыми.
Лис медленно повернул к нему морду.
— Пустыми?
— С пустой душой, — сказал солдат. — Не потому что они родились злыми. Многие просто не нашли себе места. Жили, выполняли приказы, боялись, подчинялись, злились, искали смысл в чужих словах. А потом умерли так и не поняв, зачем жили.
Один из членов совета нахмурился.
— И что с ними случилось после смерти?
Солдат посмотрел в окно.
— Они стали удобными.
— Для кого?
— Для тех, кто в тени. Для тех, кто умеет собирать такие души. Пустые души легко построить в строй. Им можно дать знамя, приказ, врага, цель. Они исчезают, когда их рассеивает сильный свет. Но это не конец. Так же, как исчезают, они могут вернуться. Пока их кто-то зовёт. Пока кто-то использует их пустоту.
Стражники слушали, не перебивая.
Временный совет переглядывался всё тревожнее.
— Значит, они могут снова напасть, — сказал один из мужчин.
— Да, — ответил солдат. — Если их снова соберут.
— А кто ими управляет?
Солдат побледнел ещё сильнее, хотя казалось, бледнее быть уже невозможно.
— Те, кто не показывает лиц.
— Совет в тенях? — тихо спросил лис.
Солдат кивнул.
— Я не знаю их имён. Только чувствовал их волю. Она холодная. Когда она входит в тебя, ты перестаёшь спрашивать, зачем.
Лис несколько секунд молчал.
Потом задал самый важный вопрос:
— А почему ты другой?
Солдат посмотрел на него растерянно.
— Я не знаю.
— Совсем?
— Совсем. Я был таким же. Я шёл вместе с ними. Я боялся так же, как они. Подчинялся так же. Но когда Луис играл, я вспомнил… что мне когда-то нравилось быть живым.
Эта фраза изменила всё.
Даже самые подозрительные члены совета на мгновение замолчали.
Но потом один из них всё же поднялся.
— Его присутствие опасно. Мы не знаем, что он такое. Не знаем, может ли он снова стать частью вражеского строя. Не знаем, не следят ли за нами через него.
— Согласен, — сказал другой. — Его нужно изолировать.
— Или изгнать за пределы крепости.
Солдат испуганно отступил от стола.
— Пожалуйста…
Лис спрыгнул на пол.
— Подождите. Изгнать его — значит отдать тем, кто уже использовал его один раз.
— А оставить — значит рисковать городом.
— Именно поэтому надо думать, а не бросаться словами, — резко сказал лис.
Спор стал нарастать.
Одни говорили, что Вердеград не имеет права доверять бывшему врагу. Другие напоминали, что он сам попросил убежища. Третьи боялись, что доброта снова сделает город уязвимым.
И именно в этот момент в комнату вошла Наталья.
За ней стоял Луис. Он всё ещё выглядел уставшим, но глаза его были ясными. Музыка, которую он только что играл, словно оставила вокруг него мягкое сияние.
Разговор сразу стих.
— Я слышала последние слова, — сказала Наталья.
Один из членов совета шагнул к ней.
— Солнце, мы должны быть осторожны.
— Да, — ответила она. — Должны. Но осторожность не должна превращаться в жестокость.
Она посмотрела на молодого солдата.
Он стоял у стены, сжимая в руках подаренный шарф. В этот миг он меньше всего походил на угрозу. Он был похож на человека, который очень давно не слышал доброго голоса и теперь не знал, можно ли ему верить.
— Я думаю, — сказала Наталья, — прежде чем судить его, нам нужно узнать его лучше.
— Это может быть опасно, — заметил кто-то.
Луис тихо ответил:
— Иногда опаснее всего — не узнать.
Наталья посмотрела на него с благодарностью.
— Я поговорю с ним одна.
— Нет, — сразу сказал лис.
— Лис.
— Я против.
— Я знаю.
— Это не аргумент.
— А это не просьба, — мягко сказала Наталья.
Лис открыл пасть, чтобы возразить, но Луис положил руку ему на голову.
— Она справится.
— Все так говорят перед тем, как происходит что-то странное, — буркнул лис.
— В Вердеграде всегда происходит что-то странное.
— Слабое утешение.
Тем не менее все вышли.
Луис задержался у двери.
— Я рядом.
— Знаю, — сказала Наталья.
Когда дверь закрылась, в комнате остались только она и молодой солдат.
Несколько секунд они молчали.
Наталья не садилась напротив него как судья. Она села рядом, но на расстоянии, чтобы не пугать. Сначала просто посмотрела в окно, где крепость снова начала сиять.
— Как тебя зовут? — спросила она.
Солдат растерялся.
— Я… давно не слышал своего имени.
— Но оно у тебя было.
— Да.
— Вспомни.
Он закрыл глаза.
На лице его появилась боль.
— Жюльен, — прошептал он наконец. — Кажется… меня звали Жюльен.
Наталья мягко улыбнулась.
— Очень красивое имя.
Он посмотрел на неё так, будто эти слова сами по себе были чудом.
— Расскажи мне о детстве, Жюльен.
— О детстве?
— Да. Не о войне. Не о приказах. Не о смерти. О детстве.
Он долго молчал.
Потом начал говорить.
Сначала медленно, неуверенно. Будто доставал слова из очень глубокого колодца.
Он рассказал о маленьком доме с голубыми ставнями. О запахе свежего хлеба утром, когда корочка хрустела так, что этот звук казался праздником. О сыре с сильным ароматом, который взрослые любили больше детей. О виноградниках на южных склонах, где осенью воздух становился сладким. О старом каменном мосте через реку. О маленьком кафе на углу, где играла музыка, а люди спорили обо всём на свете, размахивая руками так, будто каждый разговор был сражением и танцем одновременно.
Наталья слушала.
Не перебивала.
Он говорил всё живее.
О лаванде, которую его мать сушила у окна. О горячем супе в глиняной миске. О праздниках, когда на площади зажигали фонари. О том, как он любил смотреть на художников, которые пытались поймать свет на стенах домов. О том, что мечтал когда-нибудь не воевать, не маршировать, не подчиняться, а просто сидеть у реки и слушать музыку.
— А какую музыку ты любил? — спросила Наталья.
Жюльен вздрогнул.
— Я не помню.
— Подумай.
Он приложил прозрачную ладонь к груди.
— Лёгкую. Не военную. Не барабаны. Что-то… с улицы. Скрипка, может быть. Или маленький аккордеон. Музыка, под которую люди не идут умирать, а возвращаются домой.
Голос его сорвался.
Наталья тихо сказала:
— Вот поэтому ты не исчез.
Он посмотрел на неё.
— Почему?
— Потому что в тебе было не только подчинение. В тебе ещё оставалось место, которое помнило дом.
Жюльен начал плакать.
Сначала слёзы казались невозможными — прозрачные, светящиеся, почти невесомые. Но они текли по его лицу всё сильнее, и вместе с ними менялся он сам. Его силуэт становился плотнее. Бледность отступала. В глазах появлялся не мёртвый холод, а человеческая растерянность. Руки перестали быть прозрачными. Старый мундир больше не казался сотканным из тумана — теперь это была просто старая, потёртая одежда, чужая ему самому.
Наталья не испугалась.
Она протянула руку.
— Жюльен.
Он осторожно коснулся её пальцев.
И впервые это было прикосновение живого человека.
Он посмотрел на свою руку, потом на неё.
— Что со мной?
Наталья сама не знала.
Но чувствовала, что произошло нечто очень важное.
Не магия власти.
Не приказ.
Не наказание.
Она просто нашла в нём то место, куда ещё мог вернуться смысл.
— Кажется, — тихо сказала она, — ты вспомнил, что у тебя есть душа.
Когда через несколько минут дверь открылась и все вошли в комнату, разговоры оборвались.
На месте призрака стоял молодой человек.
Бледный, растерянный, заплаканный, в старой одежде, но уже не прозрачный. Не дымный. Не призрачный.
Живой — или почти живой.
Лис застыл на пороге.
Один из стражников выдохнул:
— Что…
Другой закончил:
— …ты с ним сделала?
Вопрос прозвучал почти хором:
— Что ты с ним сделала?
Наталья обернулась к ним.
На её лице было такое же удивление, как у всех остальных.
— Я сама не знаю.
Луис подошёл ближе и посмотрел на Жюльена. Потом перевёл взгляд на Наталью. В его глазах было восхищение — тихое, глубокое, почти благоговейное.
— Ты просто увидела в нём человека, — сказал он.
Жюльен опустил голову.
— Я не знаю, заслуживаю ли быть человеком снова.
Наталья ответила спокойно:
— Тогда начни с того, чтобы больше не быть оружием.
В комнате снова стало тихо.
Лис медленно подошёл к Жюльену, обошёл его кругом, внимательно понюхал воздух, потом посмотрел на Наталью, на Луиса, на сияющую стену за окном — и вдруг замер.
Его глаза стали необычно серьёзными.
— Теперь я всё понял, — сказал он.
Наталья нахмурилась.
— Что именно?
Лис ответил не сразу.
Он посмотрел на Жюльен так, будто перед ним был не бывший призрак, а ключ к тайне, гораздо более глубокой, чем все они думали.
И наконец произнёс:
Луис не единственный, кто способен пробудить крепость. Ты, Наталья, способна разбудить то, что сохранилось от человека.

Глава 19. Тревожное предупреждение

После превращения Жюльена в Вердеграде будто стало легче дышать.
Сначала люди всё ещё сторонились молодого солдата, которого ещё недавно называли призраком. Одни смотрели на него с опаской, другие — с любопытством, третьи — с явным недоверием. Но прошло несколько часов, потом день, и жители начали привыкать к мысли, что перед ними не враг, не разведчик и не ловушка, а человек, которому самому пришлось слишком долго быть частью чужой воли.
Жюльен не говорил.
Он часто сидел у окна в небольшой комнате городской стражи и смотрел на стены Вердеграда. Теперь, когда он снова обрёл плотность, мир казался ему слишком ярким. Свет был слишком настоящим. Звуки — слишком глубокими. Даже чашка чая в руках казалась чудом, потому что её можно было держать, ощущать тепло, смотреть, как над ней поднимается пар.
Наталья несколько раз заходила к нему.
Не как правительница. Не как судья. А просто как человек, который однажды смог увидеть в нём не врага, а потерянную душу.
— Тебе лучше? — спрашивала она.
Жюльен кивал.
— Да. Только страшно.
— Почему?
Он смотрел на свои руки.
— Потому что теперь я понимаю, что со мной было. Раньше я просто подчинялся. Шёл, куда велели. Делал, что приказывали. А теперь вспоминаю… и мне стыдно.
Наталья садилась напротив него и говорила спокойно:
— Стыд иногда означает, что душа проснулась.
Жюльен долго молчал после этих слов.
Потом тихо отвечал:
— Если это правда, значит, просыпаться больно.
— Да, — говорила Наталья. — Иногда очень.
Луис тоже восстанавливался.
Он снова играл у рояля, соединённого с крепостью, но осторожно. Музыка давалась ему не так легко, как раньше. Пальцы ещё помнили боль, тело быстро уставало, а в некоторых паузах он вдруг замирал, будто слышал за спиной голос того всадника в тёмных доспехах.
Наталья замечала это.
Каждый раз она подходила ближе, клала ладонь ему на плечо, и Луис возвращался. Смотрел на неё, улыбался устало, но тепло.
— Я здесь, — говорил он.
— Я знаю, — отвечала она.
Но оба понимали: после плена это «я здесь» уже не было простой фразой. Оно звучало как обещание, которое нужно повторять, пока сердце снова не научится верить в безопасность.
Крепость слушала его музыку и постепенно оживала.
Бирюзовые линии возвращались на стены. Розовые искры снова поднимались по башням. Внутренние дворы наполнялись мягким сиянием. Люди радовались, когда видели, как камень откликается на мелодию Луиса, и говорили, что Вердеград наконец выздоравливает.
Наталья хотела верить в это.
Очень хотела.
Иногда ей казалось, что после всего пережитого они заслужили хотя бы немного покоя. Заслужили утро без тревоги. Вечер без криков. Ночь, в которой Луис будет просто рядом, а не где-то в плену, за стенами чужой крепости, под угрозой боли и принуждения.
А лис стал молчаливее.
Он всё чаще поднимался на стены и долго смотрел в сторону северного леса. Иногда принюхивался к воздуху. Иногда замирал так внезапно, будто слышал звук, недоступный людям.
Наталья однажды нашла его у повреждённого участка крепости.
— Ты что-то чувствуешь? — спросила она.
Лис не ответил сразу.
Перед ними лежал восстановленный камень. На вид он снова был крепким, но под поверхностью всё ещё пульсировала тонкая тёмная прожилка, словно след от удара тарана не исчез окончательно.
— Тишина стала неправильной, — сказал наконец лис.
— Неправильной?
— Да. После настоящей победы тишина бывает живой. В ней слышно, как мир отдыхает. А сейчас тишина другая. Она будто прячется.
Наталья почувствовала неприятный холодок.
— Ты думаешь, они вернутся?
Лис посмотрел на неё серьёзно.
— Я думаю, они никогда по-настоящему и не уходили.
В тот же вечер Жюльен попросил собраться Наталью, Луиса, лиса и нескольких членов стражи.
Он выглядел взволнованным. Лицо его снова стало бледнее, хотя уже не было призрачным. В пальцах он сжимал край подаренного шарфа, словно эта простая вещь помогала ему удерживаться в настоящем.
Наталья пришла первой. За ней — Луис. Лис запрыгнул на стул, не спросив разрешения, а двое стражников встали у двери. Комната была небольшой, но в этот момент казалась слишком тесной для того, что Жюльен собирался сказать.
— Что случилось? — спросила Наталья.
Жюльен поднял глаза.
— Я слышал их.
Луис напрягся.
— Кого?
— Солдат.
Стражники переглянулись.
— Каких солдат? — спросил один из них.
Жюльен сглотнул.
— Тех, которые исчезли. Тех, кого рассеяла музыка Луиса. Я думал, они ушли. Думал, что крепость освободилась от них. Но ночью я снова услышал их голоса.
Наталья медленно села напротив него.
— Что они говорили?
— Не словами. Не совсем. Это было похоже на далёкий строй. На шаги в тумане. На приказы, которые ещё не произнесены, но уже ищут тех, кто будет им подчиняться.
Лис опустил уши.
— Плохо.
Луис посмотрел на него.
— Насколько?
— Очень.
Жюльен продолжил:
— Они могут исчезать. Но исчезновение для них не конец. Они как пепел после костра. Если ветер снова соберёт его в одном месте, он может подняться. Если кто-то позовёт их достаточно сильно, они вернутся.
— Кто может их позвать? — спросила Наталья.
Жюльен закрыл глаза.
— Те, кто в тени. Те, кто управлял мрачной крепостью. Те, кто предпочел остаться невидимым. Они не умерли. Не исчезли. Они потеряли крепость, потеряли часть войска, потеряли контроль над роялем, но не потеряли свою волю.
— И что они хотят теперь? — спросил Луис.
Жюльен долго молчал.
Потом сказал:
— Теперь они не хотят просто разрушить Вердеград.
В комнате стало тихо.
— А что тогда? — спросила Наталья.
Жюльен посмотрел прямо на неё.
— Они хотят заставить его подчиниться.
Слова повисли в воздухе, и всем на мгновение стало трудно дышать.
Лис медленно спрыгнул со стула и подошёл к окну. За стеклом вечерний Вердеград жил своей привычной жизнью: люди возвращались домой, зажигались фонари, на стенах крепости мерцали розовые искры.
— Разрушить город трудно, — сказал лис. — Особенно если город уже понял, что может защищаться. Но управлять городом изнутри… это куда тоньше.
Наталья поднялась.
— Что значит — изнутри?
Жюльен ответил не сразу.
— Страх. Усталость. Обида. Сомнение. Маленькие мысли, которые кажутся собственными, но на самом деле не твои. Например: «Зачем помогать?» «Зачем рисковать?» «Лучше промолчать». «Лучше подчиниться». «Лучше быть как все». Так ими управляли. Так управляли нами.
Луис сжал кулаки.
— Через музыку?
— Не только. Через пустоту. Через места в душе, где ничего не осталось. Когда человек устал, напуган, одинок или не верит ни во что, туда легко входит чужая воля.
Наталья подумала о жителях Вердеграда. О тех, кто вчера был храбрым, а позавчера хотел бежать. О тех, кто всё ещё не оправился от страха. О тех, кто улыбался на улицах, но по ночам, возможно, просыпался от кошмаров.
— Значит, они будут искать слабые места не в стенах, — сказала она. — А в людях.
— Да, — тихо ответил Жюльен.
Лис обернулся.
— Именно поэтому это опаснее тарана.
На следующее утро первые признаки стали заметны.
Никто не кричал.
Никто не нападал.
Никто не говорил открыто враждебных слов.
Но Вердеград изменился едва уловимо.
На рынке две женщины вдруг поссорились из-за места у прилавка так резко, будто ненавидели друг друга годами, хотя ещё вчера вместе носили воду для стражи. У северной башни один из молодых патрульных отказался выйти на обход и сказал, что всё это не имеет смысла, что крепость всё равно снова пробьют. В другой части города несколько жителей молча стояли у стены и смотрели на неё пустыми глазами, не отвечая на вопросы.
А ближе к полудню произошло нечто ещё более странное.
На центральной площади несколько человек вдруг остановились одновременно.
Они не были знакомы между собой.
Одна была продавщицей цветов. Другой — студентом. Третий — пожилым учителем. Четвёртая — женщиной с ребёнком на руках. Они просто замерли посреди движения, повернулись в сторону северных ворот и несколько секунд стояли совершенно неподвижно.
Потом так же внезапно пришли в себя.
— Что случилось? — спросил стражник.
Женщина с ребёнком испуганно оглянулась.
— Я… не знаю. Мне показалось, что кто-то позвал.
— Кто?
Она побледнела.
— Не знаю.
Наталья узнала об этом мгновенно.
Она вышла на площадь вместе с Луисом и лисом. Жюльен шёл чуть позади, с опущенной головой. Люди расступались перед ними, но теперь в этом движении не было прежней уверенности. Во взглядах появилось беспокойство. Никто не хотел говорить вслух то, что уже чувствовали многие: враг снова нашёл дорогу к Вердеграду.
Только теперь не через пролом.
Через души.
— Солнце, что происходит? — спросил кто-то из толпы.
Наталья посмотрела на людей.
Она могла сказать, что всё хорошо.
Но это было бы ложью.
Могла приказать всем разойтись по домам.
Но это был бы страх, переодетый в порядок.
Она выбрала третье.
— Мы разберёмся, — сказала она спокойно. — Но никто не должен оставаться один. Если вы чувствуете странные мысли, тревогу, пустоту, если вам кажется, что кто-то зовёт вас или заставляет смотреть туда, куда вы не хотите, сразу говорите стражникам. Говорите соседям. Говорите друг другу. Тьма сильнее всего там, где человек молчит.
Люди слушали.
Луис смотрел на Наталью с тихой тревогой. Он видел, как она старается держаться. Видел, что её голос ровный, но руки чуть дрожат. Он подошёл ближе и взял её за руку.
Она не посмотрела на него, но пальцы ответили.
Сжали его ладонь.
Жюльен вдруг вздрогнул.
Лис резко повернулся к нему.
— Что?
Молодой солдат побледнел.
— Опять.
— Что опять?
Жюльен медленно поднял голову и посмотрел на северные ворота.
— Шаги.
Луис напрягся.
— Сколько?
— Много.
Наталья почувствовала, как вокруг словно похолодало.
— Они уже близко?
Жюльен прислушался к чему-то, чего не слышал никто другой.
— Нет. Не телами. Пока нет.
— Тогда как?
Он посмотрел на жителей площади.
— Они пробуют город.
Лис тихо выругался себе под нос.
— Что это значит? — спросил один из стражников.
Жюльен ответил почти шёпотом:
— Они ищут тех, кто откликнется.
В этот момент на другой стороне площади молодой мужчина вдруг шагнул вперёд. Его лицо стало странно пустым. Он посмотрел на Наталью, потом на Луиса, потом произнёс не своим голосом:
— Музыка должна принадлежать порядку.
Луис застыл.
Наталья побледнела.
Лис оскалился.
Стражники бросились к мужчине, но тот уже моргнул, покачнулся и схватился за голову.
— Что… что я сказал?
Его жена заплакала и обняла его.
Площадь загудела от страха.
Теперь сомнений не осталось.
Невидимый враг уже касался Вердеграда.
Наталья почувствовала, как Луис рядом напрягся всем телом. Он смотрел на мужчину, но думал не только о нём. В его глазах появилось то самое выражение, которое она видела после плена: воспоминание о голосе всадника, о приказах, о попытке превратить музыку в оружие.
— Они хотят снова добраться до рояля, — сказал Луис.
Жюльен медленно покачал головой.
— Нет.
Все посмотрели на него.
— Не только до рояля.
Он перевёл взгляд на Луиса.
— До тебя.
Наталья сжала руку Луиса так сильно, будто уже боялась, что кто-то вырвет его у неё прямо здесь, среди белого дня.
— Нет, — сказала она.
Очень тихо.
Но так, что услышали все рядом.
— Они его больше не получат.
Жюльен посмотрел на неё с болью.
— Солнце… они больше не хотят разрушить Вердеград. Они хотят заставить его повиноваться.
Вдали, на северной стене, одна розовая искра вдруг погасла.
Потом вторая.
Потом третья.
И над городом, который ещё вчера учился снова радоваться, опустилась тишина.
Не мирная.
Ожидающая.

Глава 20. Мелодия повиновения

Вечером Вердеград уже не казался городом, который выздоравливает.
Снаружи всё ещё было красиво. Башни поднимались над улицами, фонари отражались в мокрой брусчатке, на стенах крепости ещё тлели остатки розово-бирюзового сияния. Люди ходили по площади, разговаривали, возвращались с рынка, открывали двери домов, звали детей ужинать.
Но под этой привычной жизнью появилось что-то чужое.
Не шум.
Не крик.
Не открытая угроза.
Скорее едва заметный ритм.
Он не звучал в воздухе, но почему-то многие начинали идти чуть ровнее, говорить чуть тише, поворачивать головы в одну сторону. Иногда кто-то внезапно замолкал посреди фразы и смотрел на северную стену. Потом приходил в себя, смущённо улыбался и делал вид, что ничего не случилось.
Но все уже понимали: случилось.
Невидимый враг не стоял у ворот.
Он был ближе.
Он пробовал город изнутри.
Наталья шла по площади вместе с Луисом, лисом и Жюльеном. Люди расступались перед ней, но теперь в их взглядах было меньше надежды и больше тревоги.
— Солнце, что нам делать? — спросила пожилая женщина, прижимая к себе сумку с хлебом.
Наталья остановилась.
Ей хотелось ответить сразу. Сказать что-нибудь твёрдое, светлое, уверенное. Так, чтобы люди снова поверили, чтобы лица смягчились, чтобы страх отступил.
Но внутри неё самой было холодно.
Она чувствовала, что опасность изменилась. Раньше враг был снаружи: таран, всадники, дым, крики, мрачная крепость. Тогда можно было указать на него рукой и сказать: вот он.
Теперь у врага не было лица.
И от этого он становился страшнее.
— Пока никто не должен оставаться один, — сказала Наталья. — Говорите друг с другом. Следите за теми, кто вдруг замолкает, кто слышит зов, кто чувствует, что теряет себя. Мы найдём способ защититься.
Она говорила спокойно.
Но Луис почувствовал, как её пальцы дрожат в его руке.
Он наклонился к ней и тихо сказал:
— Мы справимся.
Наталья посмотрела на него.
— Я боюсь за тебя.
— Я рядом.
— Именно поэтому я боюсь.
Луис хотел улыбнуться, но не смог.
После слов Жюльена всё стало слишком ясно. Враг хотел не только крепость. Не только рояль. Не только город.
Он хотел его.
Потому что через музыку Луис мог пробуждать Вердеград.
А если эту музыку извратить, если заставить её служить не любви, а приказу, тогда сама крепость могла стать не защитой, а клеткой.
Лис, шедший впереди, внезапно остановился.
— Плохо, — сказал он.
Жюльен побледнел.
— Они ближе.
— Где? — спросила Наталья.
Молодой солдат медленно повернул голову к центральной башне.
— Не снаружи. Там.
Наталья подняла глаза.
В самой высокой башне крепости мигнул розовый огонь. Потом погас. Через мгновение вместо него зажёгся другой свет — бледный, холодный, почти белый.
Лис тихо зарычал.
— Вот теперь они нашли дверь.
— Какую дверь? — спросил Луис.
Лис повернулся к нему.
— Ту, которую оставили в тебе.
Луис ничего не ответил.
Но Наталья почувствовала, как его ладонь стала холодной.
Они поднялись к музыкальной нише почти бегом.
Рояль стоял там, где и прежде: у стены, восстановленной после удара тарана, окружённый каменными узорами и тонкими линиями света. Но теперь эти линии двигались неправильно. Они не текли свободно, как раньше. Они дрожали, прерывались, снова собирались в строгие, слишком ровные фигуры.
Крепость будто пыталась дышать по чужой команде.
Возле рояля уже собрались несколько стражников. Все были в современной одежде: куртки, джинсы, кроссовки, рабочие жилеты. Но лица у них были бледные, напряжённые.
— Мы не знаем, что происходит, — сказал один из них. — Стена начала светиться сама.
— Не сама, — тихо произнёс Жюльен.
Наталья посмотрела на него.
— Ты слышишь их?
Он кивнул.
— Они не поют. Они считают.
— Считают?
— Шаги. Удары. Приказы. Всё превращают в строй.
Луис подошёл к роялю.
Наталья сразу схватила его за руку.
— Нет.
— Наталья…
— Не садись.
— Если крепость открыла им проход через музыку, я должен закрыть его музыкой.
— А если именно этого они ждут?
Луис молчал.
Лис запрыгнул на каменный выступ и посмотрел на рояль. Его уши были прижаты.
— Она права.
Луис повернулся к нему.
— А если я ничего не сделаю?
Лис не ответил.
И это молчание было хуже любого предупреждения.
Внизу, на площади, раздался глухой звук. Не взрыв. Не удар. Скорее общий выдох толпы.
Наталья подбежала к краю стены.
Люди на площади остановились.
Сначала несколько десятков. Потом всё больше. Они не кричали, не бежали, не падали. Просто замирали, один за другим, словно чья-то невидимая рука касалась их плеч и приказывала ждать.
Фонари горели.
Ветер шевелил волосы.
А город переставал быть городом.
Луис увидел это — и решение в нём стало сильнее страха.
— Я не могу смотреть, как они забирают их.
Наталья обернулась.
— Луис, пожалуйста.
Он взял её лицо в ладони.
— Если я почувствую, что теряю себя, ты уйдёшь.
— Нет.
— Наталья.
— Я сказала нет.
— Моё Солнце…
Она закрыла глаза, будто от этих слов стало ещё больнее.
— Не проси меня об этом.
— Тогда я попрошу лиса.
— Я тоже скажу нет, — буркнул лис. — Но, возможно, сделаю правильно.
Наталья резко посмотрела на него.
— Не смей.
Лис не отвёл взгляда.
— Если придётся спасать тебя, я буду спасать тебя. Даже если ты меня возненавидишь.
Жюльен шагнул ближе.
— Они ждут.
— Кого? — спросил Луис.
— Тебя.
На мгновение все звуки исчезли.
Луис посмотрел на рояль.
Потом на Наталью.
В его глазах было столько любви, что она почти забыла дышать.
— Я вернусь, — сказал он.
Наталья не успела ответить.
Луис сел.
Первые ноты прозвучали тихо.
Осторожно.
Они были похожи на прикосновение к раненому месту. Крепость отозвалась слабым бирюзовым светом. Наталья задержала дыхание. На одно мгновение ей показалось, что всё получится: музыка Луиса снова найдёт живую сердцевину Вердеграда, снова вытеснит холод, снова вернёт стенам свободное дыхание.
Но затем где-то в глубине мелодии возникла чужая нота.
Она была почти прекрасной.
И именно поэтому стала страшной.
Луис нахмурился.
Его пальцы на мгновение дрогнули.
— Что это? — прошептала Наталья.
Луис попытался остановиться.
Не смог.
Музыка продолжилась.
Она всё ещё была его музыкой, но в неё уже входило что-то другое: строгий ритм, холодная ясность, красота без сердца. Бирюзовые линии на стене начали выстраиваться в прямые, одинаковые узоры. Розовое сияние потускнело, стало бледным, почти металлическим.
Жюльен отступил.
— Нет…
Лис вскочил.
— Луис! Прекрати!
Луис хотел ответить, но вместо слов из его горла вырвался тихий стон.
Пальцы продолжали играть.
Сами.
Наталья бросилась к нему, но между ними вспыхнула тонкая стена света — не горячая, не обжигающая, а холодная и упругая, как приказ.
— Луис!
Он поднял глаза.
На мгновение Наталья увидела его.
Настоящего.
Испуганного.
Живого.
Потом взгляд изменился.
Не полностью. Не сразу. Но будто поверх его глаз легла тень. Не мёртвая, не пустая — чужая. Глубокая, властная, спокойная.
И тогда в зале прозвучал голос.
Не из воздуха.
Не из стен.
А словно из самой мелодии.
— Наконец-то.
Стражники отступили.
Наталья побледнела.
Лис оскалился.
— Покажись, трус.
Голос ответил мягко:
— Зачем? Теперь мне не нужно лицо. У меня есть руки музыканта.
Луис сжал зубы. По его виску стекала капля пота. Он сопротивлялся. Наталья видела это по напряжению плеч, по боли в глазах, по тому, как одна его рука на долю секунды пыталась оторваться от клавиш.
Но чужая воля была сильнее.
Музыка стала громче.
На площади люди повернулись к центральной башне.
Все одновременно.
Совершенно одновременно.
Наталья увидела это сверху и почувствовала, как внутри неё что-то ломается.
Это был её город.
Её Вердеград.
Люди, которые звали её Солнцем.
Люди, которые верили ей.
А теперь они стояли молча, с поднятыми лицами, и слушали мелодию, которую Луис играл против своей воли.
— Нет, — прошептала она. — Нет, пожалуйста…
Голос в музыке стал глубже.
— Порядок лучше страха. Повиновение лучше хаоса. Один ритм. Одна воля. Один город.
Луис резко вдохнул.
— Наталья…
Его голос был едва слышен.
Она бросилась к нему снова.
Холодная преграда вспыхнула ярче.
— Луис!
Он повернул голову к ней. На этот раз в глазах снова был он. Только он. На несколько секунд, вырванных из чужой власти с такой болью, что Наталья почувствовала её в собственной груди.
— Беги, — прошептал он.
— Нет!
— Беги…
Музыка сорвалась, стала резче. Где-то внизу закричал ребёнок, но крик быстро оборвался — не потому, что его заставили замолчать, а потому что мать прижала его к себе и сама замерла под действием мелодии.
Жюльен вдруг схватился за голову.
— Она зовёт и меня…
Лис подскочил к нему.
— Держись!
— Я стараюсь…
— Старайся лучше!
Наталья стояла перед холодной стеной света и смотрела на Луиса.
Она понимала.
Понимала, но не могла принять.
Если она останется, враг доберётся и до неё. А если он получит её — Солнце Вердеграда, сердце города, ту, ради кого Луис сопротивляется, — тогда всё закончится сразу.
Но уйти значило оставить Луиса.
Во второй раз.
— Я не могу, — сказала она.
Луис смотрел на неё из-за дрожащей преграды.
В его глазах снова вспыхнула человеческая боль.
— Ты должна.
Голос в музыке рассмеялся.
— Как трогательно. Даже сейчас он думает не о себе.
Лис прыгнул к Наталье и вцепился зубами в край её юбки.
— Уходим.
— Нет!
— Уходим!
— Я не брошу его!
— Если ты останешься, он проиграет окончательно!
Эти слова ударили сильнее, чем приказ.
Наталья замерла.
Лис говорил уже не резко, а почти отчаянно:
— Он держится, потому что ты свободна. Если тебя сломают, ему больше не за что будет бороться.
Жюльен подошёл с другой стороны. Он был бледен, дрожал, но всё ещё был собой.
— Солнце, пожалуйста. Он просит вас уйти не потому, что хочет остаться. Он просит, потому что любит вас.
Наталья посмотрела на Луиса.
Он едва заметно кивнул.
И в этом кивке было всё: просьба, прощение, любовь, страх, надежда.
Она сделала шаг назад.
Потом ещё один.
С каждым шагом ей казалось, что она отрывает от себя живую часть сердца.
— Я вернусь за тобой, — сказала она.
Луис попытался улыбнуться.
— Я буду ждать.
Но в этот момент его пальцы ударили по клавишам с новой силой, и чужая тень снова закрыла его взгляд.
Голос произнёс:
— Нет. Теперь он будет играть.
Камень под ногами дрогнул.
Линии света по стенам выстроились в строгие знаки. На площади люди начали двигаться. Медленно, одинаково, в одном направлении. Городская стража опускала оружие. Кто-то пытался сопротивляться, но мелодия находила в нём усталость, страх, пустоту — и превращала всё это в послушание.
Вердеград не падал.
Он становился неподвижно правильным.
И от этого было страшнее.
Лис повёл Наталью к боковому проходу. Жюльен шёл следом, закрывая уши руками, но всё равно слышал музыку.
— Быстрее, — сказал он. — Сейчас они закроют выходы.
— Кто? — спросила Наталья, почти не узнавая свой голос.
— Те, кто уже внутри людей.
Они спустились по узкой лестнице, которой когда-то пользовались стражники крепости. Каменные ступени дрожали от далёкой музыки. На каждом повороте Наталья оборачивалась, будто могла ещё увидеть Луиса, броситься назад, разрушить преграду голыми руками, вытащить его из-за рояля.
Но видела только свет.
Холодный.
Чужой.
Ровный.
Внизу им преградили путь двое жителей. Обычные люди Вердеграда: мужчина в серой куртке и женщина с рюкзаком за плечами. Они стояли молча, с пустыми глазами.
Наталья остановилась.
— Пожалуйста, пропустите нас.
Они не ответили.
Лис тихо сказал:
— Они не слышат тебя.
Наталья шагнула ближе.
— Это я. Наталья.
Женщина медленно повернула голову.
— Солнце должно светить по приказу.
Наталья отшатнулась.
Жюльен закрыл глаза от боли.
— Это не она говорит.
Лис метнулся вперёд, не раня людей, а лишь резко ударив лапами по камню. Из стены вырвалась маленькая розовая искра — остаток прежней силы крепости. На мгновение мужчина и женщина моргнули, словно просыпаясь.
— Сейчас! — крикнул лис.
Они проскочили мимо.
За их спинами люди снова замерли.
На улице всё было почти тихо.
Слишком тихо.
Центральная площадь осталась позади, но мелодия всё равно звучала в стенах, в стекле окон, в воде фонтанов, в металлических перилах, в самом воздухе. Она не была громкой. Но она была везде.
Люди стояли у домов. Некоторые шли к центру. Некоторые закрывали двери не по своей воле. Дети плакали, но тихо, будто даже слёзы боялись нарушить общий ритм.
Наталья закрыла рот рукой.
— Что они сделали с моим городом?
Лис не ответил.
Жюльен посмотрел на неё с такой болью, будто снова увидел собственное прошлое.
— То же, что сделали с нами.
Наталья выпрямилась.
В её глазах были слёзы, но голос стал твёрже.
— Тогда мы вернём его.
Они добрались до старого прохода у западной стены. Там камень ещё помнил прежний свет Луиса. Лис нашёл узкую щель между двумя плитами и ударил по ней лапой.
— Открывайся, упрямая старая крепость. Если в тебе осталась хоть капля любви, открывайся.
Сначала ничего не произошло.
Потом из трещины вырвалась слабая бирюзовая линия.
Плита сдвинулась.
За ней открылся тёмный коридор, ведущий за пределы центральной части города.
Наталья остановилась на пороге.
Отсюда она всё ещё слышала рояль.
Луис играл.
Её Луис.
Но каждая нота теперь была связана цепью.
— Я не оставлю тебя, — прошептала она, хотя он не мог услышать. — Слышишь? Я не оставлю.
И вдруг, сквозь холодный ритм, на одно мгновение прорвалась другая нота.
Тихая.
Розовая.
Живая.
Наталья вздрогнула.
Лис тоже услышал её. Жюльен поднял голову.
— Это он, — сказала Наталья.
Лис посмотрел на неё.
— Значит, он ещё там.
Она кивнула.
Слёзы текли по её лицу, но теперь в них была не только боль.
Была решимость.
— Тогда у нас есть шанс.
Лис вошёл в проход первым.
Жюльен задержался и посмотрел назад, в сторону города, где люди, не по своей воле, становились частью чужого порядка.
— Они будут усиливать контроль, — сказал он. — Чем дольше Луис играет, тем глубже мелодия войдёт в Вердеград.
— Значит, нужно действовать быстро, — ответила Наталья.
Лис обернулся.
— Нет.
Она посмотрела на него.
— Что значит — нет?
— Быстро — значит глупо. А глупо — значит проиграть. Нам нужен план.
Наталья сжала кулаки.
— Я не хочу ждать.
— Я тоже. Но теперь враг держит город, людей и Луиса. Если мы бросимся назад сейчас, он получит и тебя.
Жюльен тихо добавил:
— А если он получит вас, Солнце, Вердеград уже никто не разбудит.
Наталья закрыла глаза.
Перед ней снова возник Луис: его руки на клавишах, его взгляд за холодной преградой, его едва слышное «беги».
Она ненавидела это слово.
Но оно спасло её.
А значит, теперь она должна была сделать всё, чтобы его жертва не стала напрасной.
— Хорошо, — сказала она. — Мы составим план.
Лис кивнул.
— Мы найдём, где в этой мелодии трещина.
Жюльен посмотрел на неё.
— И найдём тех, кто ещё способен откликнуться.
Наталья повернулась к тёмному проходу.
Позади, в сердце Вердеграда, рояль продолжал звучать. Мелодия повиновения разливалась по улицам, укладывала город в чужой ритм, превращала живых людей в послушные тени.
Но где-то внутри этой страшной музыки ещё дрожала одна маленькая нота.
Нота Луиса.
Нота, которую он сумел оставить ей, прежде чем чужая воля снова сомкнулась вокруг его сердца.
Наталья сделала шаг вперёд.
Не прочь от него.
К нему.
Пусть даже дорога теперь вела через тьму.
— Держись, мой любимый, — прошептала она. — Я вернусь. И если в тебе осталась хоть одна свободная нота, я её найду.
За её спиной плита медленно закрылась.
А над Вердеградом, прекрасным и порабощённым, звучала музыка, от которой даже звёзды казались неподвижными.

Глава 21. Город без сердца

Тайный проход вывел их не за пределы Вердеграда, а в его старую, забытую часть.
Когда-то здесь, наверное, были склады, мастерские, каменные дворы, где хранили дерево, железо, муку, инструменты. Теперь всё стояло полупустым. Узкие улицы уходили вниз, к старому руслу ручья, давно спрятанного под плитами. Окна были тёмными. Двери — закрытыми. На стенах ещё виднелись следы прежней жизни: ржавые вывески, обрывки объявлений, детские рисунки мелом, которые дождь почти стёр.
Здесь музыка звучала слабее.
Не исчезала.
Нет.
Она была везде.
Но в старой части города мелодия повиновения доходила будто издалека: через камень, через землю, через воду в трубах, через дрожание стекла. Она не давила так сильно, как возле центральной башни, но всё равно оставалась рядом. Чужая, ровная, страшно красивая.
Наталья остановилась сразу у выхода.
Она прислонилась к холодной стене и закрыла глаза.
Лис хотел сказать ей, что нужно идти дальше, но не сказал.
Жюльен тоже молчал.
Они оба понимали: она не просто устала. Она только что оставила Луиса у рояля, под властью врага, в самом сердце крепости. И никакие разумные слова не могли приглушить эту боль.
Несколько мгновений Наталья стояла неподвижно.
Потом медленно открыла глаза.
— Я бросила его, — сказала она.
Голос был тихим, почти безжизненным.
Лис резко повернулся.
— Нет.
— Я ушла.
— Ты выжила.
— Он просил меня бежать, а я… я послушала.
— Именно поэтому он ещё сопротивляется.
Наталья посмотрела на него.
В её взгляде было столько боли, что лис на мгновение опустил уши.
— Ты не понимаешь, — сказала она. — Я уже однажды видела, как его увозят. Я стояла и ничего не могла сделать. А теперь снова. Только теперь я сама ушла.
Жюльен осторожно сделал шаг ближе, не решаясь подойти слишком близко.
Он уже знал: к чужой боли нельзя входить без разрешения.
— Солнце, — тихо сказал он, — если бы вы остались, он потерял бы последнее, за что держится.
Наталья отвернулась.
— Не называй меня так сейчас.
Жюльен замер.
— Простите.
Она сразу пожалела о своих словах, но не смогла ничего добавить. Внутри неё всё было слишком острым. Даже имя, которым её называл город, теперь казалось болью. Как можно быть Солнцем, если твой свет не смог спасти того, кого ты любишь больше жизни?
Лис подошёл к ней и сел рядом.
— Наталья.
Она не ответила.
— Посмотри на меня.
Она медленно опустила глаза.
Лис говорил необычно спокойно:
— Луис сказал тебе бежать не потому, что сдался. Он сделал это потому, что ещё был собой. Понимаешь? В тот момент чужая воля уже входила в него, но он всё равно думал о тебе. Значит, он не исчез. Значит, в нём осталось место, куда враг не смог войти.
Наталья сжала пальцы.
— А если это место погаснет?
Лис посмотрел в сторону центра, где над крышами поднималась высокая башня крепости.
— Тогда мы должны найти его раньше.
Музыка снова прошла по стенам.
Тихая.
Ровная.
В ней не было злости. И от этого она была ещё страшнее. Она не приказывала криком. Она убеждала мир перестать сопротивляться.
Наталья почувствовала её в груди, будто кто-то пытался осторожно, почти ласково положить руку ей на сердце и сказать: не надо бороться. Слишком больно. Слишком поздно. Подчинись — и станет легче.
Она резко вдохнула.
— Нет.
Лис насторожился.
— Что?
— Она говорит.
Жюльен побледнел.
— Музыка?
Наталья кивнула.
— Не словами. Но я чувствую. Она хочет, чтобы я устала. Чтобы перестала хотеть. Чтобы решила, что всё уже потеряно.
Лис медленно оскалился.
— Значит, она боится твоего желания.
Наталья вытерла слёзы тыльной стороной ладони.
— Тогда я буду желать сильнее.
Она оттолкнулась от стены.
Ноги дрожали, но она стояла.
— Куда нам идти? — спросила она.
Лис сразу стал прежним: быстрым, внимательным, собранным.
— Подальше от центральной башни. Нужно найти место, где мелодия слабее. И людей, которые ещё могут слышать не только приказ.
— Такие есть? — спросила Наталья.
Жюльен ответил вместо лиса:
— Должны быть.
— Почему?
— Потому что даже в строю не все исчезают одинаково. Кто-то подчиняется сразу. Кто-то держится дольше. Кто-то забывает себя, но помнит лицо любимого человека, голос матери, запах дома, детскую песню. Иногда этого достаточно, чтобы приказ не вошёл полностью.
Он замолчал.
Наталья поняла, что он говорит не только о жителях Вердеграда.
Он говорит о себе.
— Значит, нам нужно искать память, — сказала она.
Лис посмотрел на неё с одобрением.
— И трещины.
— В людях?
— В мелодии.
Они двинулись по старой улице.
Небо над Вердеградом темнело. Не как обычный вечер. Темнота казалась слишком ровной, будто кто-то медленно накрывал город огромной холодной тканью. На башнях ещё горели огни, но теперь они не дрожали живыми искрами, а пульсировали в одинаковом ритме: свет — пауза, свет — пауза, свет — пауза.
Наталья смотрела на эти огни и чувствовала, что каждый удар совпадает с далёким движением пальцев Луиса по клавишам.
Её Луис.
Его руки.
Его музыка.
Чужой приказ.
Она едва не остановилась снова, но заставила себя идти.
Вскоре они вышли к узкой площади в старом квартале. Там стояли несколько человек.
Обычные жители Вердеграда.
Современные люди: парень в спортивной куртке, девушка с телефоном в руке, пожилой мужчина в плаще, женщина в джинсах и светлом свитере. Все они смотрели в сторону центральной башни. Никто не говорил. Никто не двигался.
Наталья сделала шаг вперёд.
Лис тихо сказал:
— Осторожно.
— Я знаю.
Она подошла к женщине в светлом свитере.
— Вы меня слышите?
Женщина не ответила.
Её глаза были открыты, но взгляд проходил сквозь Наталью, будто перед ней была не живая женщина, а прозрачная тень.
Наталья сглотнула.
— Это я. Наталья.
Никакой реакции.
— Вы называли меня Солнцем.
Пальцы женщины чуть дрогнули.
Лис поднял голову.
Жюльен тихо прошептал:
— Ещё раз.
Наталья подошла ближе, но не касалась её.
— Помните? На площади. Вы говорили, что Вердеград должен держаться вместе. Вы принесли одеяла для тех, кто дежурил у стены. Вы смеялись, когда лис украл у кого-то булочку и сказал, что это была проверка охраны.
Женщина моргнула.
Медленно.
Очень медленно.
— Булочку… — прошептала она.
Наталья задержала дыхание.
— Да. Булочку.
Женщина вдруг схватилась за грудь.
— Мне… мне сказали идти к башне.
— Кто?
— Не знаю. Голос. Музыка. Мысль. Она была внутри. Я думала, это моя мысль.
Парень в спортивной куртке повернул голову.
— К башне, — произнёс он пустым голосом.
Девушка с телефоном повторила:
— К башне.
Пожилой мужчина сделал шаг вперёд.
Жюльен напрягся.
— Контроль усиливается.
Наталья взяла женщину за руки.
— Слушайте меня. Не башню. Не приказ. Вспомните свой дом. Вспомните, кого вы любите. Вспомните, как звучал Вердеград до этой музыки.
Женщина закрыла глаза.
По её лицу потекли слёзы.
— Мой сын… Он дома. Он боится темноты.
— Идите к нему, — сказала Наталья. — Не к башне. К сыну.
Женщина дрогнула всем телом, будто сбрасывала невидимую сеть. Потом отступила назад и вдруг посмотрела на Наталью по-настоящему.
— Солнце?
Наталья не смогла ответить сразу.
Слово больно вошло в сердце, но теперь в нём было и тепло.
— Да.
— Что с нами?
— Вас зовут чужой музыкой. Но вы ещё можете вернуться.
Женщина заплакала сильнее.
Лис резко сказал:
— Уходите. Быстро. Не одна. Возьмите кого-нибудь за руку и уходите туда, где слышите живые голоса.
Женщина кивнула. Она схватила за руку девушку с телефоном, но та не проснулась. Только послушно повернулась.
— Говорите с ней, — сказал Жюльен. — Не переставайте. Воспоминания могут держать её.
Женщина повела девушку в сторону узкого переулка, всё время повторяя:
— Лена, помнишь наш двор? Помнишь, как мы красили скамейку? Помнишь, как ты смеялась?..
И с каждым словом девушка шла чуть менее ровно.
Чуть более по-человечески.
Наталья смотрела им вслед, пока они не исчезли за углом.
— Это работает, — сказала она.
Лис кивнул.
— Частично.
— Но работает.
— Да. Значит, приказ не полный. Он вошёл через музыку, но держится на пустоте. Если заполнить пустоту памятью, любовью, живым смыслом, человек может сопротивляться.
Жюльен посмотрел на центральную башню.
— Но чем дольше играет Луис, тем глубже приказ.
Им всем стало тихо от этой мысли.
Где-то там, в сердце крепости, Луис продолжал играть.
Каждая минута работала на врага.
Каждая минута ранила город.
Каждая минута отдаляла его от Натальи.
Они нашли убежище в старом доме у западного канала.
Дом принадлежал когда-то смотрителю шлюзов, а теперь стоял почти заброшенным. Внутри пахло сыростью, деревом, пылью и холодной водой. На стенах висели старые фотографии Вердеграда: город до пробуждения крепости, обычные улицы, обычные люди, автобусы, мокрые остановки, дети с рюкзаками, летние кафе.
Наталья долго смотрела на одну фотографию.
На ней была центральная площадь ещё до всех чудес.
Без башен.
Без сияющих стен.
Без солдат.
Без страха.
Просто город.
Её город.
— Иногда мне кажется, — сказала она тихо, — что я принесла им всё это.
Лис вздохнул.
— Не начинай.
— Но ведь крепость проснулась из-за нас. Из-за Луиса. Из-за нашей музыки. Если бы я не ждала его, если бы он не приехал…
— Тогда город мог бы погибнуть молча, даже не узнав, что способен защищаться.
Наталья обернулась.
Лис сидел на старом столе, хвост обвивал лапы.
— Ты думаешь, зло пришло потому, что вы любили друг друга? Нет. Оно пришло потому, что хотело пройти через Вердеград к Синее. Вы не создали тьму. Вы просто зажгли свет раньше, чем тьма успела сделать всё тайно.
Жюльен стоял у окна.
— Когда нет света, кажется, что тьмы тоже нет, — сказал он. — Но она просто делает своё дело незаметно.
Наталья посмотрела на него.
— Ты помнишь, как это было с тобой?
Он кивнул.
— Теперь — да. Не всё. Но многое. Сначала тебе кажется, что ты просто устал. Потом — что чужой приказ удобнее собственных мыслей. Потом — что тебе не нужно выбирать. А потом ты уже не помнишь, что когда-то хотел выбирать.
— И как тебя вернуть окончательно? — спросил лис.
Жюльен посмотрел на свои руки.
Они ещё иногда становились чуть прозрачными, особенно когда мелодия усиливалась.
— Я не знаю, вернулся ли я окончательно.
Наталья подошла к нему.
— Ты здесь.
— Пока.
— Ты не один.
Он поднял глаза.
В них была благодарность, но и страх.
— Я не хочу снова стать оружием.
— Не станешь.
— Вы не можете этого знать.
Наталья помолчала.
— Да. Не могу. Но я могу обещать, что если тьма снова попытается забрать тебя, ты не будешь бороться один.
Жюльен опустил голову.
— Почему вы так говорите со мной?
— Как?
— Как будто я заслуживаю помощи.
Наталья устало улыбнулась.
— Если бы помогали только тем, кто заслужил, мир давно стал бы пустым.
Лис фыркнул.
— Красиво сказано. Опасно, но красиво.
Наталья впервые за несколько часов почти улыбнулась.
Почти.
Но потом издалека донёсся новый аккорд.
Низкий.
Холодный.
Сильный.
Окна старого дома задрожали. На фотографиях по стенам лица людей будто потемнели. Жюльен вскрикнул и схватился за край стола.
Наталья почувствовала удар в сердце.
Луис.
Она знала это.
Его заставили играть сильнее.
Внутри мелодии больше не было только приказа. Там была боль. Его боль. Она прорывалась сквозь чужую волю, как кровь проступает через ткань, хотя рану пытаются закрыть.
Наталья пошатнулась.
Лис мгновенно оказался рядом.
— Что?
Она приложила ладонь к груди.
— Ему больно.
— Ты слышишь его?
— Не словами.
Она закрыла глаза.
На мгновение старый дом исчез.
Перед ней возник рояль. Чёрная поверхность, розово-бирюзовые узоры, холодный свет на клавишах. Руки Луиса играли без остановки. Пальцы дрожали, но не могли остановиться. На его лице была тень чужой воли, но где-то под ней — страдание, отчаянная попытка не раствориться.
И вдруг — одна нота.
Едва заметная.
Не в общем ритме.
Не послушная.
Она прозвучала так тихо, что её можно было принять за ошибку.
Но Наталья узнала её.
Это была та самая нота, которую он оставил ей перед побегом.
Маленькая свободная нота.
Она открыла глаза.
— Он борется.
Лис поднял голову.
— Хорошо.
— Ему больно, но он борется.
Жюльен, всё ещё держась за стол, прошептал:
— Если он может оставить свободную ноту, значит, в мелодии есть трещина.
Лис резко повернулся к нему.
— Повтори.
— В мелодии есть трещина.
— Нет, дальше. Что это значит?
Жюльен выпрямился. Его лицо было бледным, но взгляд стал яснее.
— Когда нами управляли, приказ должен был быть цельным. Любая ошибка, любое воспоминание, любой звук, не похожий на строй, мешал ему. Поэтому нам запрещали слушать живую музыку. Не военную. Не ритм марша. Живую. Потому что в ней есть то, что нельзя выстроить.
Наталья медленно поняла.
— Значит, если найти эту свободную ноту…
— Её можно усилить, — сказал лис.
— И через неё добраться до Луиса, — добавил Жюльен.
В комнате стало тихо.
Не страшно тихо.
Впервые за этот вечер тишина была похожа на начало мысли.
Наталья подошла к старому столу. На нём лежали какие-то карты города, забытые инструменты, ключи, карандаш, блокнот с пожелтевшими страницами. Она открыла блокнот и начала писать.
Лис вскочил рядом.
— Что ты делаешь?
— План.
— Наконец-то.
Она писала быстро, почти не думая:
Найти людей, которые ещё способны сопротивляться.
Собрать их в местах, где музыка слабее.
Узнать, где мелодия входит в стены сильнее всего.
Найти путь обратно к роялю.
Усилить свободную ноту Луиса.
Вернуть его.
На последней строке рука дрогнула.
Вернуть его.
Эти два слова вдруг показались слишком большими.
Слишком хрупкими.
Слишком похожими на молитву.
Лис посмотрел на список.
— Хороший план. Неполный, опасный, почти безумный. Но хороший.
— Ты умеешь поддерживать, — сказала Наталья.
— Я стараюсь не портить репутацию.
Жюльен подошёл ближе.
— Я могу помочь найти тех, кто сопротивляется.
Наталья подняла на него глаза.
— Как?
— Я слышу приказ. Значит, могу почувствовать, где он слабее. И где ему кто-то мешает.
Лис прищурился.
— А если приказ снова найдёт тебя?
Жюльен побледнел, но не отступил.
— Тогда вы напомните мне, кто я.
Наталья посмотрела на него мягко.
— Жюльен.
Он вздрогнул от собственного имени.
— Да.
— Ты больше не часть их строя.
— Я хочу в это верить.
— Тогда начни с этого.
Лис спрыгнул со стола.
— Хорошо. Значит так: я найду старые проходы, Жюльен будет слушать трещины в приказе, а ты, Наталья, будешь делать то, что умеешь лучше всех.
— Что?
Лис посмотрел на неё серьёзно.
— Возвращать людям их сердца.
Она опустила взгляд.
— А Луису?
Лис не ответил сразу.
За окном центральная башня снова вспыхнула холодным светом.
— И Луису, — сказал он наконец. — Если он ещё где-то там.
Наталья сжала карандаш так сильно, что он треснул.
— Не говори “если”.
Лис тихо вздохнул.
— Хорошо. Когда он там.
Она посмотрела на него.
— Он там.
— Да, — сказал лис. — Он там.
Но в его глазах была тень, которую Наталья заметила.
И эта тень испугала её сильнее, чем все слова.
Поздней ночью они поднялись на крышу старого дома.
Оттуда было видно почти весь Вердеград.
И Наталья впервые по-настоящему увидела, что стало с городом.
Он не был разрушен.
Не горел.
Не лежал в руинах.
Наоборот — он выглядел пугающе целым. Улицы были чистыми. Ворота закрытыми. Окна светились ровно. Люди двигались по площадям и переулкам без суеты, без споров, без смеха. Стража стояла на постах с опущенным оружием. Никто не кричал. Никто не плакал громко. Никто не сопротивлялся открыто.
Вердеград стал правильным.
Слишком правильным.
Город без сердца.
Наталья смотрела на него, и слёзы текли по её лицу молча.
— Он спасал этот город музыкой, — сказала она. — А теперь его же музыка держит город в плену.
Жюльен стоял рядом, не решаясь сказать ни слова.
Лис сидел на краю крыши.
— Это не его музыка, — сказал он.
— Его руки.
— Но не его воля.
— Людям всё равно больно.
— Да.
Наталья закрыла глаза.
— Мне тоже.
Лис посмотрел на неё, но ничего не сказал.
Иногда даже мудрый лис не мог найти слов.
Из центральной башни снова донеслась мелодия.
Внизу люди остановились на несколько секунд, как будто город сделал вдох чужими лёгкими.
Наталья слушала.
Ей хотелось заткнуть уши, но она не стала. Где-то внутри этой страшной мелодии был Луис. Если она перестанет слушать, как найдёт его?
Сначала звучал приказ.
Потом холодный порядок.
Потом пустота.
И вдруг — далеко, почти незаметно — та самая нота.
Свободная.
Слабая.
Но живая.
Наталья расплакалась сильнее.
Не от отчаяния.
От любви.
— Я слышу тебя, — прошептала она. — Я слышу, мой любимый.
Ветер поднял её волосы. Где-то в темноте погас ещё один розовый огонёк на стене, но в груди Натальи, наоборот, что-то вспыхнуло.
Не надежда в прежнем смысле.
Не уверенность, что всё закончится счастливо.
Нет.
Это было другое.
Решимость идти до конца, даже если конец окажется страшнее всего, что она могла представить.
Жюльен осторожно сказал:
— Солнце…
На этот раз она не остановила его.
Он продолжил:
— Я останусь с вами. Что бы ни случилось.
Наталья посмотрела на него.
— Ты ничего мне не должен.
— Должен. Вы вернули мне душу.
— Я не знаю, как это сделала.
— Но сделали.
Он посмотрел на город.
— Я знаю, что не могу заменить того, кого вы любите. И не хочу. Никто не может. Но я могу идти рядом. Могу предупреждать. Могу закрыть вас от того, что когда-то было моей тюрьмой.
Наталья долго смотрела на него.
Потом тихо сказала:
— Спасибо, Жюльен.
Он опустил голову.
Лис не повернулся, но произнёс:
— Хорошо. Один трагически настроенный музыкант в плену, одно Солнце с разбитым сердцем, один бывший солдат, который слышит приказы тьмы, и один лис, которому снова придётся спасать всех, потому что иначе никто не справится.
Наталья сквозь слёзы почти улыбнулась.
— Ты всегда так говоришь, когда боишься?
— Я не боюсь.
Жюльен посмотрел на него.
Лис вздохнул.
— Ладно. Иногда боюсь. Но очень достойно.
Наталья снова посмотрела на центральную башню.
Там, за стенами и холодным светом, Луис продолжал играть.
Она чувствовала его всё слабее.
И именно поэтому не имела права медлить.
— Завтра мы начнём, — сказала она.
— Нет, — сказал лис.
Она резко повернулась.
— Что?
— Не завтра. Сейчас.
Жюльен кивнул.
— Пока свободная нота ещё звучит.
Наталья вытерла лицо.
— Тогда сейчас.
Они спустились с крыши.
Старая лестница скрипела под ногами. Внизу их ждали тёмные улицы, люди с пустыми глазами, чужая мелодия в стенах и город, который нужно было будить не громким криком, а памятью, любовью и тем маленьким свободным звуком, который Луис сумел оставить среди повиновения.
У двери Наталья остановилась.
Она оглянулась на башню, видимую через узкое окно.
— Если Луис ещё где-то есть, — сказала она, — я найду его.
Лис посмотрел на неё.
Жюльен молчал.
Наталья добавила тише:
— Даже если он остался только в одной ноте.
И в тот же миг где-то далеко, в сердце порабощённого Вердеграда, рояль ответил ей.
Одной-единственной нотой.
Живой.
Свободной.
Больной.
И Наталья пошла на этот звук, как человек идёт через ночь к последнему огню.

Глава 22. Последний план

Старый район Вердеграда не спал.
Он только делал вид.
За закрытыми дверями люди сидели в темноте, шептались, держали друг друга за руки, боялись подходить к окнам и всё равно подходили. Где-то плакал ребёнок. Где-то старик повторял одно и то же имя, пытаясь вспомнить, кому оно принадлежит. Где-то женщина разговаривала с мужем без остановки, потому что стоило ей замолчать, его взгляд снова становился пустым, а ноги сами поворачивались в сторону центральной башни.
Мелодия повиновения звучала над городом уже не как музыка.
Как погода.
Как воздух.
Как закон, который никто не принимал, но все вдруг начали исполнять.
Наталья, лис и Жюльен шли по узким улицам старого квартала, стараясь держаться ближе к стенам. Вдали над Вердеградом возвышалась башня, откуда шёл холодный свет. Он был красивым, почти торжественным, и оттого ещё более чудовищным. Красота без любви всегда казалась Наталье страшнее открытого уродства.
В этом свете был Луис.
Его руки.
Его боль.
Его музыка, похищенная и превращённая в цепь.
Наталья чувствовала каждую ноту где-то под рёбрами. Иногда ей казалось, что если она сделает ещё один шаг, сердце просто не выдержит. Но она всё равно шла.
Лис двигался впереди. Рыжая спина мелькала в темноте, хвост почти не шевелился. Он больше не шутил. Это пугало Наталью сильнее, чем его резкие слова.
Жюльен шёл рядом, чуть позади неё. Его старый, потёртый мундир был едва различим в ночной синеве. Он всё ещё выглядел человеком, возвращённым из тумана, но иногда, когда мелодия усиливалась, вокруг его плеч появлялась слабая прозрачность. Тогда он останавливался, зажмуривался и сжимал кулаки, словно удерживал себя в мире живых одной только волей.
— Держишься? — спросила Наталья тихо.
Жюльен кивнул.
— Пока да.
— Не ври.
Он печально улыбнулся.
— Тогда нет. Но я всё равно держусь.
Лис обернулся.
— Прекрасно. У нас у всех примерно такой же план.
Наталья почти улыбнулась, но улыбка не удержалась на лице.
Они свернули в переулок, где мелодия звучала слабее. Здесь стены были старые, с облупившейся штукатуркой, а окна домов выходили во внутренние дворы. На одной двери висела табличка с номером, перекошенная и покрытая ржавчиной. Из-за неё доносился тихий голос.
— Не смотри туда, мама. Смотри на меня. Помнишь, как мы ездили летом к озеру? Помнишь пирожки? Помнишь, как ты ругалась, что я забыл полотенце?
Наталья остановилась.
За дверью молодой мужчина сидел на полу перед пожилой женщиной. Женщина смотрела мимо него, но её губы дрожали. Сын держал её за руки и говорил без остановки, почти плача.
— Мама, пожалуйста. Это я. Это Игорь. Твой сын. Посмотри на меня.
Наталья тихо постучала.
Мужчина резко повернулся. В его глазах на миг вспыхнул страх, но затем он узнал её.
— Солнце…
Наталья вошла.
— Говорите с ней. Не переставайте.
— Я говорю. Она иногда возвращается, а потом снова…
Пожилая женщина вдруг повернула голову к Наталье.
— Башня зовёт, — прошептала она. — Там порядок. Там тихо.
Наталья опустилась рядом с ней на колени.
— Нет. Там не тишина. Там чужая воля.
— Я устала, — сказала женщина. — Если пойти туда, станет легче.
Наталья почувствовала, как эти слова больно ударили в неё саму. Ведь мелодия говорила ей то же самое. Сдаться легче. Не бороться легче. Не любить легче, если любовь приносит такую боль.
Она взяла руку пожилой женщины в свои ладони.
— Я тоже устала. Но если мы пойдём туда, от нас останется только тело. А всё, что мы любили, исчезнет.
Женщина моргнула.
— Любили…
— Ваш сын здесь. Он зовёт вас. Не башня. Не музыка. Он.
Мужчина наклонился ближе.
— Мама, я здесь.
Женщина смотрела на него долго, будто вспоминала лицо из другой жизни. Потом вдруг заплакала.
— Игорь…
Мужчина обнял её, сдерживая рыдания.
Лис тихо сказал:
— Ещё одна вернулась.
Жюльен стоял у порога, прислушиваясь к невидимому ритму.
— Но ненадолго, если она останется одна.
Наталья поднялась.
— Никто не должен оставаться один. Собирайте соседей. Ищите тех, кто ещё может говорить, кто помнит имена, запахи, лица, смешные истории, всё живое. Не спорьте с приказом напрямую. Заполняйте тишину памятью.
Мужчина кивнул.
— А вы?
Наталья посмотрела в сторону башни.
— Мы идём за Луисом.
Он побледнел.
— Туда?
— Да.
— Но там…
— Я знаю.
Старуха, всё ещё дрожа, вдруг протянула руку и коснулась пальцев Натальи.
— Солнце… если он ещё слышит, скажи ему, что мы тоже слышим. Не так, как ты. Слабо. Но слышим.
Наталья закрыла глаза.
Эти слова были маленьким огоньком в страшной ночи.
— Скажу.
Они вышли.
И после этого начали будить город.
Не весь.
Это было невозможно.
Но маленькие островки.
Дом за домом.
Переулок за переулком.
Там, где мелодия повиновения не успела закрыть душу полностью, Наталья говорила с людьми. Не произносила великих речей, не приказывала, не обещала лёгкой победы. Она спрашивала имена. Просила вспомнить близких. Напоминала о ночи, когда Вердеград впервые поднялся из тьмы. О страхе, который они тогда преодолели. О смехе детей на площади. О том, как все вместе помогали укреплять стены. О том, как Луис играл не для власти, а для жизни.
И люди возвращались.
Медленно.
Не все.
Некоторые смотрели на неё пустыми глазами и уходили в сторону башни. Некоторые плакали, но не могли сопротивляться. Некоторые просыпались на минуту, а потом снова замирали.
Каждая потеря ранила Наталью.
Но каждый спасённый взгляд давал ей силы идти дальше.
Жюльен помогал ей находить места, где приказ был слабее. Он останавливался на перекрёстках, закрывал глаза и слушал.
— Здесь сильнее.
— Здесь пустота.
— Здесь кто-то сопротивляется.
— Здесь нельзя. Там уже ждут.
Лис искал старые проходы.
Он исчезал в трещинах, возвращался через подвалы, вылезал из полуразрушенных окон, ругался на человеческую архитектуру и каждый раз находил новую дорогу.
— Вердеград, конечно, прекрасен, — сказал он однажды, выбираясь из узкой щели между стенами, — но тот, кто строил эти тайные ходы, явно ненавидел лисов.
— Может быть, он просто не думал о лисах, — сказала Наталья.
— Вот именно. Непростительная ошибка.
Жюльен посмотрел на него.
— Вы всегда шутите, когда страшно?
— Я уже отвечал на этот вопрос.
— Да.
— Тогда зачем повторять?
— Потому что мне тоже страшно.
Лис помолчал.
— Тогда учись шутить. Иногда это единственный способ не дать страху стать хозяином.
Наталья услышала это и вдруг подумала о Луисе. О том, как он иногда шутил в самые неподходящие моменты, только чтобы ей стало легче. Как говорил что-нибудь смешное, а сам смотрел так нежно, будто весь мир сводился к её улыбке.
Боль снова поднялась к горлу.
Она остановилась у стены.
Где-то далеко рояль ударил новым аккордом.
Резким.
Холодным.
Люди в соседнем дворе одновременно повернули головы к башне.
Наталья схватилась за камень.
— Луис…
Среди приказа, среди ледяного ритма, снова прозвучала свободная нота.
Едва слышная.
Как царапина на стекле.
Как дыхание человека, которого почти утопили, но он всё ещё борется.
Наталья подняла голову.
— Он зовёт.
Лис насторожился.
— Ты уверена?
— Да.
Жюльен прислушался.
— Я тоже слышу. Не словами. Но эта нота… она не принадлежит им.
— Куда она ведёт? — спросил лис.
Жюльен медленно повернулся.
— Не прямо к башне.
Наталья нахмурилась.
— А куда?
— Под неё.
Старый дом смотрителя шлюзов стал временным убежищем.
К рассвету там собрались около двадцати человек. Немного. Слишком мало для города. Но достаточно, чтобы тишина перестала быть полной.
Кто-то принёс свечи. Кто-то — воду. Кто-то старый радиоприёмник, хотя он ловил только помехи. Одна девочка принесла маленький игрушечный синтезатор и сказала, что Луису он бы понравился.
Наталья долго смотрела на эту игрушку.
Потом осторожно взяла её в руки.
— Можно?
Девочка кивнула.
Наталья нажала на одну клавишу.
Звук был тонкий, смешной, почти детский.
Но в комнате все замолчали.
Потому что это был не приказ.
Не строй.
Не башня.
Просто звук.
Живой и несовершенный.
Лис запрыгнул на стол.
— Вот что нам нужно.
— Игрушечный синтезатор? — спросил кто-то.
— Нет. Несовершенство.
Люди переглянулись.
Лис поднял хвост.
— Мелодия повиновения сильна потому, что она ровная. Чужая воля любит порядок без дыхания. А живое всегда чуть-чуть ошибается. Луис оставляет свободную ноту именно потому, что внутри него ещё есть любовь, а любовь никогда не звучит как марш.
Наталья посмотрела на него.
— Значит, нам нужно создать другую музыку?
— Не музыку сильнее. Музыку живее.
Жюльен подошёл к столу и разложил старую карту Вердеграда. Бумага пожелтела, но на ней ещё были видны подземные каналы, технические коридоры, старые ходы под центральной башней.
— Свободная нота идёт отсюда, — он указал на нижний уровень башни. — Не из самой залы рояля. Глубже. Там должно быть место, где крепость ещё не подчинилась полностью.
— Сердце крепости, — тихо сказала Наталья.
Лис кивнул.
— Или его рана.
Жители молчали.
Наталья провела пальцем по карте.
— Как туда попасть?
Жюльен указал на тонкую линию.
— Через старый водный ход. Он проходит под западным каналом и выходит почти под башней. Но если башня почувствует вас…
— Почувствует, — сказал лис. — Не надо себя обманывать.
— Тогда что? — спросила женщина в светлом свитере.
Лис посмотрел на собравшихся.
— Тогда город должен отвлечь её.
В комнате стало совсем тихо.
— Как? — спросил молодой мужчина.
Наталья поняла раньше, чем лис ответил.
— Воспоминаниями.
Лис посмотрел на неё с одобрением.
— Голосами. Именами. Живыми звуками. Не нужно кричать. Не нужно атаковать. Нужно создать по всему старому кварталу маленькие очаги свободного шума: разговоры, детские песни, стук ложек, смех, плач, всё настоящее. Башня привыкла к ровному повиновению. Пусть услышит, что город ещё дышит неровно.
— Но нас мало, — сказал кто-то.
— Начните с малого, — ответила Наталья. — Один человек будит другого. Потом двое — третьего. Не спорьте с теми, кто глубоко под контролем. Ищите тех, кто ещё дрожит. Кто ещё плачет. Кто ещё помнит.
Она обвела людей взглядом.
— Я не могу приказать вам рисковать. Я не хочу быть для вас ещё одной волей. Но если мы ничего не сделаем, Вердеград останется красивым, целым и мёртвым.
Девочка с игрушечным синтезатором подняла руку.
— А Луис?
Наталья почувствовала, как внутри всё оборвалось.
— Я пойду за ним.
— Вы его спасёте?
Вопрос был простым.
И поэтому самым жестоким.
Наталья хотела сказать да.
Очень хотела.
Но после всего, что произошло, она больше не могла обманывать ни других, ни себя.
— Я найду его, — сказала она. — И сделаю всё, чтобы вернуть.
Девочка кивнула, будто этого было достаточно.
Но лис посмотрел на Наталью слишком внимательно.
Он услышал то, что она не сказала.
План был почти безумным.
Жители старого квартала должны были расходиться маленькими группами и будить тех, кто ещё способен откликнуться. Не оружием. Не силой. Памятью. Голосами. Живыми звуками.
Лис должен был провести Наталью и Жюльена по старому водному ходу под центральной башней.
Жюльен должен был слушать приказ и предупреждать, где он сгущается.
А Наталья…
Наталья должна была добраться до Луиса.
Никто не произносил вслух главного страха: что Луис может уже не вернуться.
Но этот страх сидел за столом вместе с ними.
Стоял у двери.
Дышал в затылок.
Когда всё было готово, Наталья отошла к окну. За стеклом рассвет едва касался крыш, но не приносил света. Над башней всё ещё горело холодное сияние. Рояль звучал без остановки.
Она закрыла глаза.
— Луис, — прошептала она. — Я иду.
В ответ — или ей только показалось — в мелодии дрогнула свободная нота.
Наталья прижала руку к груди.
— Держись.
Лис подошёл бесшумно.
— Ты должна знать одну вещь.
Она не обернулась.
— Какую?
— Если мы доберёмся до него, ты можешь увидеть не того Луиса, которого помнишь.
— Это всё равно будет он.
— Не перебивай. Я говорю не о внешности. Чужая воля могла войти глубоко. Он может говорить её словами. Может смотреть её глазами. Может просить тебя уйти. Может даже приказать тебе подчиниться.
Наталья медленно повернулась.
— И что ты хочешь сказать?
— Не верь всему, что он скажет.
Она побледнела.
Лис говорил тихо, но твёрдо:
— И верь всему, что он не сможет сказать.
Наталья смотрела на него долго.
Потом кивнула.
— Я пойму.
— Надеюсь.
— Я пойму, — повторила она.
Жюльен ждал у двери. Его лицо было напряжённым.
— Пора. Они начали менять ритм. Скоро проходы под башней тоже окажутся под контролем.
Наталья взяла со стола маленький игрушечный синтезатор.
Лис удивлённо поднял брови.
— Ты серьёзно?
— Это живой звук.
— Это очень маленький живой звук.
— Иногда маленького достаточно.
Лис хотел что-то сказать, но передумал.
— Согласен. В этой истории маленькие вещи уже несколько раз спасали нас от больших катастроф.
Они вышли.
На улицах старого квартала начиналось странное движение. Люди не маршировали, не строились, не шли в атаку. Они расходились по дворам, стучали в двери, называли имена, рассказывали истории. Где-то кто-то начал петь колыбельную. Где-то старик нарочно фальшиво насвистывал мелодию, которую помнил с юности. Где-то девочка нажимала на клавиши игрушечного синтезатора, и этот тонкий звук смешно пищал в сером воздухе.
И башня услышала.
Холодный свет над ней дрогнул.
Мелодия повиновения усилилась.
Люди в городе замерли, но теперь не все. Кто-то сопротивлялся. Кто-то падал на колени. Кто-то плакал. Кто-то кричал имя близкого человека. Кто-то вспоминал.
Вердеград снова начинал звучать нестройно.
А значит — живо.
Наталья, лис и Жюльен спустились к западному каналу.
Вода была тёмной и почти неподвижной. Под мостом, скрытая плющом и ржавой решёткой, находилась старая дверь. Лис нашёл её ещё ночью. Теперь он ткнул лапой в камень рядом с замком.
— Здесь.
Жюльен прислушался.
— Внутри слабее. Но глубже будет хуже.
Наталья кивнула.
Лис пролез первым. Потом Жюльен помог открыть решётку шире, и Наталья вошла в тёмный ход.
Запах сырости ударил сразу. Каменный коридор уходил вниз, к подземным каналам. Вода где-то капала. Стены дрожали от далёкой музыки, но здесь она звучала глухо, словно через толщу земли.
Они шли долго.
Иногда коридор становился таким узким, что приходилось идти боком. Иногда под ногами плескалась вода. Иногда сверху доносились шаги жителей, и Наталья понимала: над ними город продолжает двигаться ведомый чужим приказом.
Потом музыка изменилась.
Она стала ближе.
И в ней появилась боль.
Наталья остановилась.
— Луис.
Жюльен закрыл глаза.
— Да. Мы под башней.
Лис указал вперёд.
— Там должен быть подъём.
Они прошли ещё несколько метров и увидели старую винтовую лестницу. Она поднималась вверх, к едва заметному розовому свету. Но этот свет был не холодным. Он дрожал.
Живой.
Наталья положила руку на камень.
— Это свободная нота.
Камень был тёплым.
Впервые за всю ночь.
Лис тихо сказал:
— Значит, он держит для тебя дверь.
Наталья закрыла глаза. Слёзы снова подступили, но она не позволила им остановить себя.
— Тогда я войду.
Они поднялись.
Лестница вывела их не сразу в зал рояля, а в узкую галерею за стеной. Сквозь резные отверстия в камне можно было видеть внутреннее пространство центральной башни.
Наталья посмотрела.
И мир замер.
Луис сидел у рояля.
Тот самый рояль, который когда-то пробудил крепость, теперь стоял в центре огромного зала, окружённый холодными линиями света. Они тянулись от инструмента к стенам, от стен — к башне, от башни — ко всему городу.
Луис играл.
Его лицо было бледным. Волосы падали на лоб. Пальцы двигались по клавишам без остановки. Он выглядел живым, но вокруг него было что-то страшно неподвижное, словно тело его принадлежало миру, а душу удерживали где-то на границе.
За его спиной стояла тень.
Не человек.
Не всадник.
Не призрак в обычном смысле.
Высокая фигура, сотканная из тёмного света, с глазами, в которых не было ни злости, ни радости — только власть. Она не касалась Луиса руками, но её воля лежала на его плечах, на запястьях, на сердце.
Наталья зажала рот ладонью, чтобы не вскрикнуть.
Жюльен побледнел.
— Это он.
Лис прижал уши.
— Тот, кто стоял за ними.
В зале вокруг рояля стояли жители Вердеграда. Современные люди — в куртках, свитерах, джинсах, рабочих жилетах, с телефонами в руках, с сумками через плечо. Они были не солдатами. Не древней армией. Просто обычными людьми, превращёнными в молчаливый хор повиновения.
И это было страшнее любой битвы.
Тень за спиной Луиса подняла голову.
Словно почувствовала их.
Музыка на мгновение стала тише.
Луис дрогнул.
Его взгляд медленно поднялся от клавиш.
Наталья поняла, что он не видит её напрямую. Между ними была каменная решётка, тени галереи, холодный свет. И всё же она почувствовала: он знает.
Он знает, что она рядом.
Его пальцы ударили одну ноту.
Свободную.
Ту самую.
Тень резко наклонилась к нему.
— Играй правильно, — произнёс голос.
Луис сжал зубы.
И тогда Наталья, забыв страх, прошептала сквозь камень:
— Луис…
Он не мог услышать.
Но свободная нота ответила.
Лис посмотрел на Наталью.
— Дальше пути назад нет.
Жюльен положил руку на старую стену.
— Они почувствовали нас.
Наталья смотрела только на Луиса.
На его руки.
На его боль.
На тень за его спиной.
На город, который висел на этой страшной мелодии, как на цепи.
Она вытерла слёзы.
И в её голосе появилась такая тихая сила, что даже лис перестал дышать.
— Луис, — сказала она, — это я. Твоё Солнце.
В зале одна нота сорвалась.
Впервые за всю ночь мелодия повиновения ошиблась.

Глава 23. Волны любви

Наталья стояла за каменной решёткой и смотрела на Луиса.
Внутри центральной башни было холодно от света.
Не от зимы, не от ночи, не от камня — от чужой воли, которая заполнила зал так плотно, что воздух казался стеклянным. Огромный рояль стоял в самом центре, окружённый линиями бледного сияния. Эти линии уходили в стены, в пол, в высокие арки, в башню, а оттуда — во весь Вердеград.
Каждая нота превращалась в приказ.
Каждый аккорд — в цепь.
Внизу, вокруг рояля, стояли жители города. Обычные люди в куртках, свитерах, джинсах, рабочих жилетах, с рюкзаками, сумками, телефонами в руках. Они не были похожи на армию, но именно это делало картину страшнее. Никто не кричал. Никто не сопротивлялся. Никто не падал на колени. Они просто стояли, смотрели пустыми глазами и слушали музыку, которая забирала у них самих себя.
Луис играл.
Пальцы его двигались по клавишам точно и без остановки, но это была не та точность, которую Наталья любила. Не та живая неровность, в которой он всегда оставлял частицу души. Теперь музыка была слишком правильной, слишком холодной, слишком безупречной.
А за его спиной стояла тень.
Высокая, почти человеческая, но без настоящего лица. Она не касалась Луиса руками, но её власть лежала на нём тяжелее цепей. Она входила в его плечи, в запястья, в дыхание, в саму мелодию. Иногда казалось, что играет не Луис, а тень играет Луисом.
Наталья сжала пальцы на камне.
— Луис, — прошептала она. — Это я. Твоё Солнце.
Одна нота сорвалась.
Впервые за всю ночь мелодия повиновения ошиблась.
Тень резко повернула голову.
Жюльен вздрогнул.
Лис, стоявший рядом с Натальей в узкой галерее, тихо сказал:
— Она тебя услышала.
— Не она, — ответила Наталья. — Он.
Внизу Луис медленно поднял глаза.
Сначала взгляд его был чужим. Пустым, холодным, будто кто-то смотрел через него. Но потом в этой глубине что-то дрогнуло. Очень слабо. Почти незаметно.
Наталья увидела это.
И поняла: он там.
Не весь. Не свободный. Не спасённый.
Но там.
— Луис, — сказала она громче.
Зал ответил эхом.
Жители Вердеграда одновременно повернули головы к галерее. Десятки лиц. Сотни пустых глаз. Наталья почувствовала, как ледяной страх проходит по спине, но не отступила.
Тень за спиной Луиса подняла руку.
— Не подходи, Солнце Вердеграда, — произнёс голос. — Он уже играет.
— Он не ваш.
— Его руки — мои.
— Его душа — нет.
Тень будто улыбнулась, хотя лица у неё не было.
— Душа — самое слабое место человека. Особенно если она любит.
Луис резко вдохнул.
Пальцы ударили по клавишам сильнее.
Город внизу отозвался. Где-то далеко, за стенами башни, улицы Вердеграда дрогнули от нового приказа. Люди на площади сделали шаг к центру. Потом ещё один. Город словно начал собираться в одну точку, в одно движение, в одну волю.
Не свою.
Наталья поняла: времени больше нет.
Она схватилась за решётку обеими руками.
— Как туда пройти?
Лис посмотрел вниз.
— Через левую лестницу. Но нас сразу увидят.
— Уже увидели.
— Это тоже верно.
Жюльен побледнел, но шагнул вперёд.
— Я пойду первым. Если приказ ударит, он сначала возьмёт меня.
Наталья резко обернулась.
— Нет.
— Я уже знаю, как он звучит.
— Именно поэтому нет.
Лис тихо сказал:
— Спорить будем потом. Сейчас идём.
Они вышли из галереи через узкую дверь и начали спускаться по боковой лестнице. Каждый шаг отдавался в камне. Каждый шаг приближал Наталью к залу, к роялю, к Луису, к тени, к тому, что могло стать концом всего.
На середине лестницы мелодия усилилась.
Жюльен вскрикнул и схватился за перила. Его старый, потёртый мундир на мгновение стал прозрачным, будто мир снова пытался вспомнить, что он должен быть призраком.
— Жюльен! — Наталья повернулась к нему.
— Идите, — выдохнул он. — Я держусь.
Лис запрыгнул на ступень выше.
— Слушай меня, солдат. Ты не строй. Ты не приказ. Ты не пустота. Ты Жюльен. Ты любил запах свежего хлеба, старый мост, маленькую музыку на улице и жизнь, которую у тебя украли. Понял?
Жюльен зажмурился.
— Понял.
— Тогда не смей отдавать им себя второй раз.
Он медленно выпрямился.
— Не отдам.
Они спустились в зал.
Сразу стало холоднее.
Жители Вердеграда расступились перед Натальей не потому, что узнали её, а потому, что мелодия заставила их сделать это. Этот проход выглядел почти торжественным. И от этого у Натальи сжалось сердце.
Её город пропускал её к Луису как пленницу к последнему приговору.
Тень ждала.
Луис продолжал играть.
Теперь Наталья была достаточно близко, чтобы видеть его лицо.
Он был бледен. Устал. На лбу блестел пот. Под глазами легли тени. Взгляд всё ещё дрожал между чужой властью и собственной болью. Пальцы двигались по клавишам, но иногда одна рука едва заметно сопротивлялась другой, будто внутри него шла невидимая борьба.
— Луис, — сказала Наталья.
Он не ответил.
— Посмотри на меня.
Тень наклонилась к его плечу.
— Играй.
Луис зажмурился, но руки не остановились.
Наталья сделала шаг ближе.
Вокруг рояля вспыхнула холодная преграда. Она отделяла Луиса от всех. От города. От мира. От неё.
Наталья подняла руку и коснулась света.
Боль прошла по пальцам, но она не убрала ладонь.
— Луис, я здесь.
Глаза Луиса медленно открылись.
Он посмотрел на неё.
Сначала — чужим взглядом.
Потом вдруг в нём что-то прорвалось.
Совсем ненадолго.
Но достаточно.
— Наталья…
Это был его голос.
Не тени.
Не приказа.
Его.
Наталья заплакала сразу. Не громко. Просто слёзы хлынули по лицу, будто сердце больше не могло удерживать боль.
— Я здесь, мой любимый. Я пришла.
Луис пытался оторвать руки от клавиш. Не смог. Всё тело его напряглось, лицо исказилось от боли.
— Прости меня…
— Не говори глупостей!
Она сказала это резко, почти сердито, сквозь слёзы.
Луис смотрел на неё так, будто хотел запомнить каждую черту её лица.
— Я не успел сказать тебе…
— Ты всё сказал.
— Нет, — прошептал он. — Не всё.
Музыка дрогнула.
Тень за его спиной потемнела.
— Играй.
Луис словно не услышал.
Он смотрел только на Наталью.
— Я должен был говорить тебе каждый день… каждую минуту… как сильно я тебя люблю. Не просто люблю. Ты стала моим домом, Наталья. Моей музыкой. Моим светом. Я думал, у нас будет время. Я думал, я успею…
Наталья обеими руками ударила по холодной преграде.
— Не прощайся со мной!
— Я не хочу.
— Тогда не смей!
— Я пытаюсь, — сказал он, и голос его сорвался. — Я правда пытаюсь.
Она плакала уже открыто.
Лис отвернулся.
Жюльен стоял неподвижно, стиснув зубы, и по его лицу тоже текли слёзы.
Вокруг них жители Вердеграда начали дрожать. Не просыпаться — ещё нет. Но что-то в их пустых глазах изменилось. Чужая мелодия на мгновение потеряла ровность, потому что в неё вошло то, чего приказ не умел понимать.
Живое горе.
Живая любовь.
Тень почувствовала это.
— Достаточно.
Свет вокруг рояля стал плотнее.
Луис вскрикнул, и его пальцы снова ударили по клавишам. Мелодия повиновения поднялась высокой волной. Люди в зале одновременно выпрямились. Где-то за стенами башни Вердеград снова сделал шаг к полной покорности.
Наталья пошатнулась.
Внутри её головы раздался голос:
Устань.
Сдайся.
Позволь боли закончиться.
Она закрыла глаза.
И в этот миг увидела не башню.
Не тень.
Не холодный зал.
Она увидела электричку.
Луис сидел у окна и рисовал счастливую пару напротив. Он улыбался своей тихой, немного смущённой улыбкой. Девушка благодарила его за рисунок. Молодой человек говорил, что его жена тоже художница. За окном приближалась станция Облачко.
Потом мост.
Вечер.
Она сама обнимает Луиса сзади, а он вздрагивает от неожиданности.
— Привет, мой любимый.
Потом дом.
Рояль.
Первая ночь, когда бирюзовый и розовый свет обнял стены.
Потом его руки.
Его музыка.
Его голос.
Его смех.
Его усталое «я здесь».
Его обещание вернуться.
И его последняя свободная нота.
Наталья открыла глаза.
— Нет, — сказала она.
Тень повернулась к ней.
— Что?
— Нет.
Она достала из кармана маленький игрушечный синтезатор.
Лис замер.
— Наталья…
Она нажала одну клавишу.
Звук вышел тонкий, почти смешной. Маленький. Несовершенный. Никакой силы в нём, казалось, не было.
Но он был живой.
Он прозвучал не по приказу.
Не в ритм.
Не правильно.
Свободно.
Луис вздрогнул.
Наталья нажала ещё одну клавишу. Потом третью. Она не умела играть. Она играла не так, как он. Но ей и не нужно было играть красиво. Ей нужно было найти дорогу.
— Помнишь? — сказала она сквозь слёзы. — Ты говорил, что иногда мелодия приходит сама. Что её нельзя заставить. Что она должна захотеть родиться.
Луис смотрел на неё.
В его глазах тень дрожала.
— Наталья…
— Я не умею играть, Луис. Но я умею любить тебя.
Игрушечный звук снова нарушил строй.
Маленькая свободная нота ответила из рояля.
Очень тихо.
Но ответила.
Наталья услышала её и начала искать на маленьких клавишах тот же звук. Ошиблась. Нажала не то. Снова. Ещё раз. И вдруг попала.
Рояль дрогнул.
Луис закрыл глаза.
По его лицу потекли слёзы.
— Да, — прошептал он. — Вот она.
Тень метнулась к нему.
— Играй правильно!
Луис вдруг улыбнулся сквозь боль.
— Нет.
И впервые за всё время его правая рука вышла из чужого ритма.
Она сыграла свободную ноту.
Потом вторую.
Левая рука всё ещё была в плену приказа, но правая уже искала Наталью. Искала её звук. Её дыхание. Её сердце.
Наталья нажимала клавиши игрушечного синтезатора, ошибалась, плакала, снова находила нужную ноту.
— Я здесь, Луис. Я здесь.
— Я слышу тебя.
— Вернись ко мне.
— Я иду.
Музыка рояля начала меняться.
Сначала чуть-чуть.
Как вода, в которую попала капля света.
Потом сильнее.
Холодная правильность стала трескаться. Внутри мелодии повиновения возникли паузы. Неровности. Вздохи. То, что невозможно построить в строй. То, что нельзя превратить в приказ.
Луис играл.
Теперь уже не только пальцами.
Всей болью.
Всей любовью.
Всем, что у него ещё оставалось.
Тень за его спиной закричала без голоса. Её форма распалась на длинные чёрные нити, которые попытались снова обвить его руки, но розово-бирюзовый свет поднялся от клавиш и разорвал их.
— Наталья! — крикнул Луис.
Холодная преграда между ними треснула.
Она бросилась к нему.
На этот раз свет не остановил её.
Наталья обняла Луиса прямо у рояля. Он не мог полностью перестать играть, но на мгновение одна его рука сорвалась с клавиш и прижала её к себе. Они плакали оба. Не красиво, не спокойно, не как в сказке. Так плачут люди, которым судьба дала несколько секунд правды перед неизбежным.
— Я люблю тебя, — говорил Луис, целуя её волосы, лицо, мокрые от слёз щеки. — Я люблю тебя, Наталья. Слышишь? Больше всего на свете. Больше музыки. Больше жизни. Больше самого себя.
— Не уходи, — шептала она. — Пожалуйста, не уходи.
— Я не хочу.
— Тогда останься.
Он закрыл глаза.
И в этом молчании она всё поняла.
— Нет, — сказала она. — Нет, Луис. Нет.
— Прости меня.
— Не проси прощения!
— Я должен.
— Ничего ты не должен!
Он посмотрел на неё, и в его взгляде было столько нежности, что это было почти невыносимо.
— Я должен сказать тебе правду. Если я остановлюсь сейчас, она вернётся. Если я сыграю до конца, город проснётся.
— А ты?
Луис не ответил.
Наталья закричала:
— А ты?!
Он приложил лоб к её лбу.
— Я останусь там, где ты сможешь меня слышать.
— Мне нужны твои руки. Твой голос. Ты рядом. Ты живой. Не мелодия, Луис. Ты.
— Я знаю.
— Тогда не делай этого.
— Если бы был другой путь…
— Найди его!
Он плакал молча.
И это было страшнее любого ответа.
Тень снова поднялась за роялем, уже разорванная, но не уничтоженная.
— Любовь делает вас слабыми.
Луис повернулся к ней.
В его глазах больше не было чужой власти.
Только боль.
И свет.
— Нет, — сказал он. — Она делает нас настоящими.
Он снова положил обе руки на клавиши.
Наталья поняла, что сейчас произойдёт то, что она не сможет остановить.
Она бросилась к нему, но Луис мягко удержал её взглядом.
— Посмотри на меня, — сказал он. — Не на тень. Не на конец. На меня.
Она смотрела.
Сквозь слёзы, сквозь ужас, сквозь сердце, которое уже разбивалось.
— Ты была самым прекрасным, что случилось со мной, — сказал Луис. — Если где-то во мне была музыка, она проснулась потому, что ты её услышала.
— Луис…
— И если я исчезну…
— Нет.
— Если исчезну, не верь, что любовь исчезла вместе со мной.
Он сыграл первый аккорд.
Не холодный.
Не правильный.
Живой.
Рояль ответил всем телом. Розово-бирюзовый свет поднялся от клавиш, прошёл по крышке, по полу, по стенам. Линии повиновения начали ломаться. Одна за другой. Как лёд под весенней водой.
Жители в зале вскрикнули.
Из их тел стали выходить тёмные, тонкие, дымные нити. Они вырывались из груди, из глаз, из рук, из затылка — не кровью, не плотью, а чужим холодом, который слишком долго притворялся мыслью.
Люди падали на колени, хватались друг за друга, плакали, дышали, будто впервые за много часов.
— Что это было?
— Где я?
— Солнце…
— Луис…
Но музыка уже разливалась дальше.
Волны любви.
Они вышли из рояля, из голоса Натальи, из последней свободы Луиса. Они прошли через зал, через башню, через улицы, через старые кварталы, через дома, где люди сидели в страхе, через площади, где толпы стояли в ожидании приказа.
И всюду происходило одно и то же.
Тёмные нити выходили из людей.
Чужие голоса исчезали из их мыслей.
Пустые глаза наполнялись ужасом, потом болью, потом памятью.
Кто-то кричал имя ребёнка.
Кто-то бросался обнимать мать.
Кто-то падал на мокрую брусчатку и плакал от стыда за то, что почти перестал быть собой.
Жюльен стоял в центре зала и смотрел, как из его собственной груди выходит последняя чёрная нить.
Она извивалась, пытаясь вернуться, но свет коснулся её — и она рассыпалась.
Жюльен закрыл глаза.
— Свободен, — прошептал он.
Лис стоял рядом с роялем, и в его глазах отражались волны света.
— Да, Луис, — сказал он тихо. — Вот теперь ты играешь.
Тень за спиной Луиса начала разваливаться.
Она не кричала. Не просила. Не боролась так, как борются живые. Она просто теряла форму, потому что её власть держалась на пустоте, а пустота больше не была пустой.
— Это не конец, — произнесла она, исчезая.
Луис не ответил.
Он играл.
Волны любви поднимались всё выше.
И тогда крепость начала исчезать.
Сначала дрогнули внутренние стены. Потом башни. Потом сияющие арки. Камень стал прозрачным, как воспоминание. Розово-бирюзовые линии не погасли — они мягко уходили вниз, в землю, будто возвращались туда, откуда когда-то поднялись.
Вердеград освобождался.
Но вместе с освобождением терял свою чудесную броню.
Люди выбегали на улицы и видели, как высокие стены крепости растворяются в утреннем воздухе. Там, где ещё ночью стояли башни, снова появлялись обычные крыши. Там, где были арки и бастионы, возвращались знакомые улицы, дома, остановки, мокрый асфальт, фонари, вывески, дворы.
Вердеград становился прежним.
Не сказочной крепостью.
Не коронованным городом.
Просто городом.
Живым.
Раненым.
Освобождённым.
Наталья не смотрела на стены.
Она смотрела только на Луиса.
Свет уже проходил через него.
— Нет, — прошептала она. — Нет, нет, нет…
Луис улыбнулся ей.
Так нежно, как в самый первый вечер.
— Наталья.
Она схватила его за руку.
Рука была тёплой.
Ещё тёплой.
— Останься.
— Я люблю тебя.
— Останься!
— Я люблю тебя больше, чем смог сказать.
— Тогда скажи ещё. Скажи завтра. Скажи утром. Скажи, когда мы будем пить чай. Скажи, когда я буду злиться на тебя. Скажи, когда ты снова сядешь за рояль. Только останься.
Он плакал и улыбался одновременно.
— Моё Солнце…
— Не называй меня так сейчас, если ты уходишь.
— Я не ухожу от тебя.
— Уходишь.
— Нет, — сказал он тихо. — Я ухожу в тебя.
Она замерла.
— Что?
— Туда, где ты сможешь меня услышать, когда станет совсем темно.
Свет стал ярче.
Рояль под руками Луиса начал растворяться вместе с крепостью. Чёрное дерево превращалось в розово-бирюзовые искры. Клавиши исчезали одна за другой, но последняя мелодия продолжала звучать.
Наталья обняла его изо всех сил.
— Я не хочу такую память. Я хочу тебя.
— Я знаю.
— Это несправедливо.
— Знаю.
— Я тебя люблю.
— Я слышу.
— Я буду любить тебя всегда.
— Тогда я не исчезну полностью.
Она хотела ответить, но свет ударил мягкой, огромной волной.
Не больно.
Тепло.
И страшно.
Луис стал легче в её руках.
Слишком легким.
Она закричала его имя.
— Луис!
Последнее, что она почувствовала, — его ладонь на своей щеке.
Последнее, что услышала, — его голос:
— Спасибо, что стала моей музыкой.
А потом его не стало.
Свет опустился.
Волны любви прошли через зал последним дыханием и исчезли.
Рояля больше не было.
Крепости больше не было.
В центре зала, который уже переставал быть залом и возвращался в обычное помещение старого городского здания, Наталья стояла на коленях.
Одна.
Нет.
Не совсем одна.
Лис подошёл к ней, но не сказал ничего.
Жюльен стоял рядом, белый как мел.
Люди плакали вокруг. Кто-то звал родных. Кто-то спрашивал, что произошло. Кто-то не понимал, почему башни исчезли. Кто-то смотрел на Наталью и не решался подойти.
Наталья не слышала их.
Она смотрела туда, где только что был Луис.
Там лежала маленькая тетрадь.
Старая, тёмная, с потрёпанными углами. Та самая, которую он носил с собой в дороге. Та, в которой рисовал, когда думал, что никто не видит.
Наталья дрожащими руками взяла её.
Открыла.
На первой странице был рисунок.
Она.
Не как Солнце. Не как символ. Не как спасительница города.
Просто Наталья.
Сидит у окна. Улыбается. Волосы заплетены в косу. На лице то самое выражение, которое Луис видел в ней, когда она сама себя не видела.
На следующей странице — их мост у станции Облачко.
Потом её дом.
Потом рояль.
Потом лис, нарисованный с такой насмешливой важностью, что даже сейчас он выглядел почти обиженным.
Потом Виктор у автобуса.
Потом Вердеград до крепости.
Потом Вердеград после пробуждения.
Потом несколько незаконченных эскизов: Наталья смеётся, Наталья сердится, Наталья смотрит вдаль, Наталья спит, положив голову на плечо Луиса.
А на последней странице была надпись:
«Подарю ей, когда всё закончится».
Наталья прижала тетрадь к груди.
И заплакала так, будто вся крепость, исчезнувшая из мира, теперь рухнула внутри неё.
— Он хотел подарить мне это… — прошептала она. — Он хотел…
Голос оборвался.
Лис осторожно сел рядом.
Его хвост коснулся её руки.
— Он подарил.
Наталья качнула головой.
— Нет. Он должен был сам. Понимаешь? Сам. С улыбкой. Сказать что-нибудь смешное. Смущённо отвести глаза. А я бы сказала, что он снова заставил меня плакать. И он бы обнял меня.
Она прижала тетрадь ещё сильнее.
— А теперь у меня только бумага.
Лис долго молчал.
Потом сказал:
— Не только бумага.
Она посмотрела на него сквозь слёзы.
— Не надо.
— Наталья…
— Не надо утешать меня сейчас.
Лис опустил голову.
— Хорошо.
Жюльен подошёл ближе, но остановился на расстоянии.
— Наталья…
Она подняла глаза.
Он впервые назвал её просто по имени, не Солнцем.
И от этого ей стало ещё больнее.
— Я не знаю, что сказать, — произнёс он.
— И не надо.
Он кивнул.
— Тогда я просто останусь рядом.
Наталья ничего не ответила.
Но не прогнала его.
Когда они вышли наружу, Вердеград уже был прежним.
Почти.
Физически — да.
Исчезли башни крепости. Исчезли высокие стены. Исчезли светящиеся арки, потайные музыкальные ниши, странные лестницы, древние ворота. Центральная площадь снова стала обычной площадью города, с мокрой брусчаткой, современными фонарями, автобусной остановкой, рекламными щитами, закрытым киоском, людьми в современной одежде, которые стояли посреди утра и не понимали, как снова оказались в мире без крепости.
Но прежним он уже не будет никогда.
Люди подходили к Наталье.
Сначала осторожно.
Потом всё ближе.
— Солнце…
Она вздрогнула от этого слова.
— Что произошло?
— Где крепость?
— Где Луис?
— Почему мы ничего не помним?
— Что с нами было?
Вопросы падали на неё один за другим, как холодный дождь.
Наталья стояла с тетрадью Луиса, прижатой к груди, и не могла ответить.
Лис встал перед ней.
— Не сейчас.
— Но мы должны знать…
— Потом, — сказал лис резче. — Она ответит потом.
Жители замолчали.
И тогда из толпы вышел человек.
Тот самый.
Мужчина из автобуса.
Тот, кто когда-то смотрел на Луиса слишком внимательно. Тот, на чьей руке был знак. Тот, кого превратили в таран. Тот, чья слабость стала оружием врага.
Теперь он стоял перед Натальей обычным, измученным, постаревшим за несколько дней человеком.
На его руке больше не было чёрной звезды.
Только бледный след, похожий на старый ожог.
Он опустился на колени.
— Я… — начал он и не смог продолжить.
Люди отступили.
Жюльен напрягся.
Лис прищурился.
Наталья смотрела на мужчину пустым от боли взглядом.
— Я не прошу прощения, — сказал он наконец. — Я не имею права. Я только… я помню. Не всё. Но помню, что через меня они вошли. Помню таран. Помню его лицо. Помню, как он играл, чтобы спасти нас. И я…
Он закрыл лицо руками.
— Почему он исчез, а я остался?
Наталья вздрогнула.
Этот вопрос вошёл в неё, как нож.
Лис тихо произнёс:
— Потому что история редко бывает справедливой.
Мужчина заплакал.
Наталья подошла к нему.
Все замерли.
Она не обняла его.
Не простила.
Не прокляла.
Только сказала:
— Живи так, чтобы его жертва не была напрасной.
Мужчина опустил голову ещё ниже.
— Я попробую.
— Нет, — сказала Наталья. — Не попробуй. Живи.
Он кивнул.
Наталья повернулась к площади.
Люди смотрели на неё, ожидая слов. Объяснения. Решения. Света.
Но сейчас в ней не было света для других.
Только боль.
Она сжала тетрадь Луиса и сказала почти шёпотом:
— Он спас вас.
На площади стало тихо.
— Он спас всех нас, — продолжила она. — И я… я не могу сейчас говорить больше.
Никто не посмел возразить.
Жюльен встал рядом с ней.
— Я провожу вас.
Наталья посмотрела на него.
Он говорил спокойно, но в глазах была клятва.
— Я не заменю его, — сказал Жюльен тихо, так, чтобы слышала только она. — Никто не заменит. Но пока я живу, я не позволю вам идти одной.
Наталья закрыла глаза.
Слёзы снова потекли по лицу.
— Я не знаю, как жить дальше.
Лис подошёл к ней с другой стороны.
— Пока не надо знать. Пока просто сделай шаг.
Она посмотрела на тетрадь.
Потом на пустую площадь, где больше не было крепости.
Потом туда, где исчез Луис.
И сделала шаг.
В комнате без окон снова горели экраны.
На них был Вердеград.
Но уже не крепость.
Обычный город. Площади, улицы, мокрые крыши, растерянные жители, женщина с рыжей косой, прижимающая к груди тетрадь.
Вокруг длинного стола сидели фигуры в тени.
Некоторое время никто не говорил.
Потом один из них медленно произнёс:
— Путь через Вердеград закрыт.
Другой ударил пальцами по столу.
— Крепость исчезла. Это не значит, что путь закрыт.
— Ошибаешься. Пока она существовала, её можно было захватить. Теперь она снова ушла туда, куда мы не можем войти. А город запомнил сопротивление.
— Люди забывают.
— Не это.
На экране Наталья подняла голову, будто почувствовала взгляд издалека.
Фигуры замолчали.
— Музыкант исчез, — сказал кто-то.
— Но волны остались.
— Значит, проблема не решена.
Самая дальняя фигура, почти полностью скрытая мраком, наконец заговорила:
— План А не сработал.
— Мы потеряли армию, крепость и инструмент.
— Мы потеряли проход, — поправил другой.
— Временно.
Снова тишина.
Потом главный голос произнёс:
— Мы не отступим.
На экране Вердеград дрожал в утреннем свете.
Наталья стояла среди людей, маленькая, разбитая, живая.
И всё же вокруг неё, почти невидимо, расходился слабый розово-бирюзовый след.
Одна из фигур наклонилась вперёд.
— Если не сработал план А, сработает план Б.
Экраны погасли.
И комната снова утонула во тьме.

Эпилог. Мелодия, которую нельзя забыть

Прошло два года.
Вердеград снова стал обычным городом.
Почти обычным.
На улицах ездили автобусы, люди спешили на работу, дети шли в школу с рюкзаками, в окнах по вечерам загорался тёплый свет. На центральной площади больше не было крепостных башен. Исчезли высокие стены, сияющие арки, тайные лестницы, музыкальные ниши и каменные ворота, через которые когда-то проходили волны любви.
Тот, кто приехал бы сюда впервые, увидел бы просто красивый, немного загадочный город.
Но жители Вердеграда знали: под обычной жизнью всегда остаётся память.
Иногда в тумане над рекой на мгновение проступал силуэт башни. Иногда в старых стенах домов появлялась тонкая розово-бирюзовая искра. Иногда ночью кто-то слышал далёкую ноту — такую нежную и печальную, что после неё хотелось обнять того, кого любишь, и больше никогда не отпускать.
Люди говорили об этом тихо.
Не из страха.
Из уважения.
Потому что все знали, чья это была музыка.
Наталья проснулась рано.
За окном уже светало. Небо над Вердеградом было нежно-серым, с тонкой золотой полосой у горизонта. Где-то во дворе хлопнула дверь. По улице проехала первая машина. В квартире было спокойно, тепло и очень тихо.
Она открыла глаза и улыбнулась.
В её душе звучала мелодия.
Не громкая.
Не навязчивая.
Она появлялась так, как появляется свет на стене ранним утром: сначала незаметно, потом всё яснее. Несколько нот, мягких и живых, словно кто-то осторожно коснулся сердца изнутри.
Наталья закрыла глаза снова.
— Какая красивая музыка, — прошептала она. — Спасибо, мой любимый. Так приятно просыпаться с тобой.
Она давно уже не спрашивала себя, откуда приходит эта мелодия.
Она знала.
Луис был там.
Не рядом с ней так, как раньше. Не в комнате, не у окна, не за роялем, не с чашкой утреннего чая и не с той немного смущённой улыбкой, от которой у неё когда-то дрожало сердце.
Но он не исчез полностью.
Он остался глубоко в её душе.
Иногда — тишиной.
Иногда — сном.
Иногда — внезапным теплом в груди.
А иногда — мелодией, которая приходила сама, без усилия, без просьбы, без слов. Как будто он находил способ сказать ей: я здесь. Я всё ещё люблю тебя. Живи.
Наталья села на кровати.
На тумбочке рядом лежала тетрадь Луиса.
Та самая.
Она больше не убирала её далеко. Сначала не могла даже открывать — слишком больно было видеть его линии, его рисунки, его незаконченные подарки. Потом научилась смотреть. Потом — улыбаться сквозь слёзы. А потом поняла, что эта тетрадь не тянет её назад. Она помогает помнить, что любовь действительно была.
И значит, не могла быть напрасной.
Наталья осторожно коснулась обложки пальцами.
— Доброе утро, Луис.
Мелодия в душе ответила одной светлой нотой.
Она поднялась и пошла на кухню.
Завтрак в доме Натальи давно перестал быть обычным делом.
Во-первых, за столом почти всегда сидел лис.
Во-вторых, лис считал, что если он сидит за столом, то все остальные обязаны признавать его центральную роль в семейной жизни.
В-третьих, Жюльен всё ещё иногда удивлялся самым простым вещам: запаху кофе, мягкому хлебу, горячей тарелке, солнечному пятну на столе, возможности просто сидеть рядом с другими и никуда не идти по приказу.
Наталья поставила на стол чашки, хлеб, сыр, фрукты и горячие оладьи. Лис тут же поднял морду.
— Я чувствую, что сегодня мы снова спасли Вердеград.
Жюльен посмотрел на него с лёгкой улыбкой.
— Мы ещё ничего не сделали. Только проснулись.
— Именно. Иногда проснуться — уже подвиг.
Наталья поставила перед ним маленькую тарелку.
— Особенно если просыпаешься ради завтрака?
— Завтрак — одна из причин, по которым цивилизация ещё не рухнула, — важно сказал лис. — Люди недооценивают его стратегическое значение.
Жюльен взял чашку обеими руками.
За два года он изменился.
Он уже почти не был похож на призрака. Свет больше не проходил сквозь него, черты лица стали живее, движения — увереннее. Но в нём всё равно оставалась какая-то прозрачная тишина человека, который слишком долго был по ту сторону жизни и теперь дорожил каждым простым мгновением.
Его старый мундир больше не был призрачным. Потёртая тёмная ткань сохранилась, но Наталья помогла привести её в порядок. Он не выглядел теперь как солдат строя. Скорее как человек, который носит память о прошлом, но больше ему не принадлежит.
— Спасибо, Наталья, — сказал он тихо.
— За завтрак?
— За всё.
Она посмотрела на него мягко.
— Жюльен…
Он опустил глаза.
— Я просто иногда думаю: если бы тогда вы не увидели во мне человека, меня бы уже не было. Или, что хуже, я снова был бы там, где нет ни имени, ни памяти, ни выбора.
Лис перестал жевать и вздохнул.
— Начинается утренняя философия. Я чувствовал.
Жюльен улыбнулся.
— Я серьёзно.
— Я тоже. Философия на голодный желудок опасна, а на сытый — неизбежна.
Наталья тихо рассмеялась.
Этот смех уже не был таким беззаботным, как когда-то. В нём всегда оставалась тень. Но он был настоящим. А это значило многое.
— Я рада, что вы оба здесь, — сказала она. — Правда.
Лис поднял нос.
— Разумеется. Без нас Вердеград давно бы снова попал в какую-нибудь драматическую неприятность.
Жюльен кивнул.
— Мы ведь теперь за это отвечаем.
Так и было.
После исчезновения крепости патрули больше не ходили по улицам. Люди не хотели снова жить в ожидании войны. Вердеград не стал закрытым городом, не превратился в лагерь, не спрятался за страхом.
Но Наталья, Жюльен и лис знали: аномалии не исчезли из мира.
Иногда в городе появлялись странные холодные пятна, где люди внезапно начинали ссориться. Иногда кто-то слышал зов в сторону старой северной дороги. Иногда в подвалах возникали тени, слишком похожие на тех, кто когда-то хотел пройти через Вердеград к Синее.
Тогда они втроём вмешивались.
Не как стража.
Не как власть.
Скорее как хранители равновесия.
Лис чувствовал трещины в реальности. Жюльен узнавал отголоски приказа тьмы раньше, чем они становились опасными. А Наталья умела делать то, что однажды спасло город: возвращать людям их сердца.
— Надо признать, — сказал лис, облизывая лапу, — мы великолепно работаем.
— Скромно, — заметил Жюльен.
— Скромность — прекрасное качество. Особенно у тех, кому нечем гордиться.
Наталья покачала головой.
— Лис.
— Что? Я же не сказал, что это про нас.
Жюльен посмотрел на него, потом на Наталью.
— Я правда благодарен, что могу быть частью этой семьи.
На кухне стало тихо.
Наталья почувствовала, как знакомая боль мягко коснулась сердца. Семья. Раньше это слово звучало для неё иначе. В нём был Луис. Его голос. Его руки. Его музыка в соседней комнате.
Теперь всё было иначе.
Но не пусто.
Она улыбнулась Жюльену.
— Я тоже рада, что ты с нами.
Лис откашлялся.
— Я, разумеется, тоже рад. Хотя выражаю радость более сдержанно, потому что кто-то в этой семье должен сохранять достоинство.
Наталья встала из-за стола.
— Я хочу немного пройтись.
Жюльен сразу поднял глаза.
— С вами пойти?
— Нет. Спасибо. Я хочу одна.
Он не стал спорить.
За эти два года они научились понимать такие моменты. Иногда Наталья нуждалась не в защите, а в тишине. Не потому что не любила их. А потому что часть её души всё ещё разговаривала с тем, кого никто другой не мог услышать.
Лис посмотрел на неё внимательно.
— Далеко не уходи.
— Я просто прогуляюсь до моста.
— Мосты в этой истории подозрительно важны.
— Знаю.
— Вот именно. Будь осторожна.
Наталья подошла к нему и погладила по голове.
— Я скоро вернусь.
Лис сделал вид, что ему всё равно, но не отстранился.
Жюльен тихо сказал:
— Мы будем здесь.
Наталья кивнула.
Взяла лёгкое пальто и вышла.
Утренний Вердеград был красив.
Не величественно, как в дни крепости.
А просто.
Красив своей душой.
В витринах кафе отражалось небо. На остановке стояли люди с телефонами в руках. Молодой отец поправлял ребёнку шапку. Девушка несла букет, прижимая его к груди так, будто боялась потерять. Дворник сметал мокрые листья к краю тротуара. Где-то пахло свежей выпечкой.
Наталья шла медленно.
Она любила эти обычные детали. После всего, что случилось, именно они казались чудом. Не сияние башен, не древние стены, не волны света, а возможность идти утром по улице и слышать, как город живёт сам, без приказа.
Иногда прохожие узнавали её.
Кто-то кивал.
Кто-то улыбался.
Кто-то тихо говорил:
— Доброе утро, Солнце.
Она больше не вздрагивала от этого имени.
Сначала после исчезновения Луиса оно было невыносимым. Казалось, люди просят у неё света, которого в ней больше нет. Но потом она поняла: Солнце не обязано быть счастливым. Солнце тоже может проходить сквозь облака. Оно может светить мягче, печальнее, тише. Но если хотя бы один человек находит в этом тепле силы жить дальше, значит, свет ещё нужен.
Она уже почти дошла до улицы, ведущей к мосту, когда за спиной раздался короткий сигнал автобуса.
Не резкий.
Не раздражённый.
Скорее весёлый, узнаваемый, почти семейный.
Наталья обернулась.
У остановки медленно проезжал городской автобус. За рулём сидел Виктор. Он был в рабочей форме, сосредоточенный, чуть уставший, но с тем самым добрым взглядом, который Наталья знала с детства. Увидев её, он улыбнулся и поднял руку в приветствии.
— Папа… — прошептала она.
На одно мгновение в ней вспыхнула такая огромная, простая радость, что она сама удивилась. Радость не от чуда, не от спасения мира, не от победы над тьмой. Просто от того, что её отец едет по своему маршруту, что он жив, рядом, в обычном утре, в обычном автобусе, в обычном городе.
Она помахала ему рукой.
Виктор снова коротко посигналил и поехал дальше, увозя пассажиров по Вердеграду, который когда-то был крепостью, а теперь снова учился быть домом.
Наталья смотрела вслед автобусу, пока он не скрылся за поворотом.
И улыбалась.
Иногда счастье было именно таким: не громким, не торжественным, а неожиданным сигналом автобуса в утреннем городе.
Она глубоко вдохнула и пошла дальше.
Она дошла до моста.
Это был не тот мост у станции Облачко.
Но каждый мост теперь напоминал ей о том вечере, когда она обняла Луиса сзади, а он повернулся к ней с таким удивлением и счастьем, будто весь мир вдруг подарил ему невозможное.
Наталья остановилась у перил.
Вода под мостом двигалась медленно. На поверхности дрожало утреннее небо. Вдалеке слышался автобус. Где-то смеялась женщина. Всё было так просто, что от этого хотелось плакать.
В душе снова прозвучала мелодия.
Тихая.
Луисова.
Наталья закрыла глаза.
— Я слышу тебя, — прошептала она.
— Извините, пожалуйста…
Она открыла глаза.
Перед ней стояла молодая пара.
Мужчина и женщина. Им было немного за тридцать. Они держались за руки и улыбались немного смущённо, как люди, которые не хотят мешать, но всё же очень хотят сохранить момент.
— Вы не могли бы нас сфотографировать? — спросила женщина. — Здесь очень красиво.
Наталья кивнула.
— Конечно.
Мужчина протянул ей телефон.
И в тот миг она увидела их по-настоящему.
Не просто лица.
Память.
Электричка.
Окно.
Луис с карандашом в руке.
Молодая пара напротив.
Девушка улыбается. Мужчина немного смущён. Луис отдаёт им быстрый, почти случайный рисунок, сделанный по доброте сердца. Они благодарят его. Для них это просто светлый эпизод в дороге. Для него — маленькое доказательство, что любовь существует в мире не только как мечта.
Наталья замерла.
— С вами всё в порядке? — спросил мужчина.
Она моргнула.
— Да. Простите. Просто… вы мне кое-кого напомнили.
Женщина улыбнулась.
— Надеюсь, кого-то хорошего.
Наталья почувствовала, как к горлу подступают слёзы.
— Очень хорошего.
Они встали у перил. Женщина положила голову мужчине на плечо, он обнял её за талию. Они выглядели счастливыми. Обыкновенно счастливыми. Без мистики, без трагедии, без крепостей и теней.
И именно это сделало момент таким пронзительным.
Наталья сделала снимок.
Потом ещё один.
— Посмотрите, пожалуйста.
Женщина взяла телефон и радостно ахнула.
— Как красиво!
Мужчина улыбнулся.
— Спасибо вам большое.
— Не за что, — сказала Наталья.
Они уже собирались уйти, но мужчина вдруг остановился.
— Знаете, странно… Как получилась фотография... У нас однажды уже был похожий случай. В электричке один человек нарисовал нас. Просто так. Мы до сих пор храним тот рисунок.
Наталья почувствовала, как мир вокруг стал тише.
— Правда?
— Да, — сказала женщина. — Очень добрый мужчина. Немного грустный, но светлый. Он ехал куда-то к любимой женщине. Мы это сразу поняли.
Мужчина рассмеялся мягко.
— Он так смотрел в окно, будто весь путь был дорогой к счастью.
Наталья не смогла говорить.
Женщина заметила её слёзы и испугалась.
— Простите, мы что-то не то сказали?
Наталья покачала головой.
— Нет. Всё то.
Они не поняли.
И не должны были.
Может быть, судьба привела их в Вердеград.
Может быть, простая случайность.
Может быть, Луис каким-то образом подарил ей это утро, чтобы она увидела: тот маленький рисунок в электричке тоже был частью большой мелодии. Любовь, которую он заметил тогда в чужих людях, вернулась к ней спустя два года на мосту, как тихий знак из прошлого.
Наталья улыбнулась сквозь слёзы.
— Берегите этот рисунок, — сказала она.
Мужчина удивился.
— Обязательно.
Женщина взяла его за руку.
— Спасибо вам ещё раз.
Они ушли по мосту дальше, разговаривая о чём-то своём, счастливом, обычном.
Наталья смотрела им вслед.
Ей было больно.
Но впервые за долгое время эта боль не разрывала её изнутри. Она была частью жизни. Частью памяти. Частью любви, которая не закончилась, хотя изменила форму.
Она осталась одна на мосту.
Ветер тихо шевелил её косу.
Город просыпался.
Где-то далеко, может быть, в глубине души, а может быть, в самой ткани мира, снова прозвучала мелодия Луиса.
Наталья положила ладонь на сердце.
Улыбнулась.
И сказала:
— Спасибо, мой любимый, за эту жизнь. Я буду жить её дальше — со всей возможной радостью.

Обсуждение романа «Волны любви II. Крепость в полумраке»

Ведущий: Сегодня мы обсуждаем роман Роберта Фадера «Волны любви II. Крепость в полумраке». С нами психолог Надя, безымянный философ и Алисия. Начнём с общего впечатления. Надя, что вы увидели в этой истории с психологической точки зрения?
Надя: Для меня это прежде всего роман о травме, любви и внутреннем восстановлении. Здесь фантастические события работают как символы психики. Вердеград — это не только город, но и внутренний мир человека. Пока в нём есть музыка, память, привязанность и любовь, он живёт. Когда туда входит чужая воля, город теряет сердце.
Ведущий: То есть вы видите в захвате Вердеграда психологический смысл?
Надя: Конечно. Мелодия повиновения — очень сильный образ. Она напоминает состояние, когда человек перестаёт слышать себя. Он начинает жить чужими ожиданиями, страхом, приказом, чувством вины. Люди в Вердеграде не становятся злыми. Они становятся пустыми. И это страшнее, потому что такая пустота может случиться с любым человеком после боли, усталости или потери смысла.
Философ: Позвольте, я бы расширил это. Роман говорит не только о психике отдельного человека, но и о состоянии общества в XXI веке. Современный человек часто живёт среди информационного шума, социальных ролей, алгоритмов, чужих мнений. Ему кажется, что он свободен, но иногда его желания уже заранее сформированы чем-то внешним.
Алисия: Вот! Именно поэтому роман такой сильный. Там всё мистическое, но при этом очень узнаваемое.
Философ: Да, но я бы был осторожнее. В романе есть прекрасные символы: крепость, музыка, волны любви, город без сердца. Однако с философской точки зрения мне не хватило более глубокого анализа социальных механизмов. Кто именно управляет людьми? Почему общество так легко поддаётся? Как связаны память, власть и идентичность? Эти темы обозначены, но не всегда раскрыты до конца.
Надя: Но это же роман, а не философский трактат.
Философ: Согласен. Но раз он берётся за такие темы, как идентичность, кризис смысла, повиновение, любовь и жертва, я имею право ждать большего философского напряжения.
Алисия: А я как раз думаю, что если бы там было слишком много объяснений, магия исчезла бы. Мне нравится, что роман не превращается в лекцию. Он действует через чувства.
Ведущий: Поговорим о любви и жертве. Финал романа очень трагический. Луис исчезает, но остаётся в Наталье как мелодия. Как вы это понимаете?
Надя: С психологической точки зрения это очень точный образ горя. Когда мы теряем любимого человека, он действительно не исчезает полностью. Он перестаёт быть рядом физически, но остаётся во внутреннем мире: в памяти, в привычках, в интонациях, в музыке, которую мы будто слышим внутри себя. Наталья не «забывает» Луиса. Она учится жить так, чтобы любовь не стала только раной.
Философ: Здесь возникает важная тема идентичности после утраты. Кто такая Наталья без Луиса? Сначала она кажется женщиной, которая потеряла центр своей жизни. Но эпилог показывает другое: она не отказывается от любви, не заменяет Луиса и не превращает страдание в культ смерти. Она продолжает жить. Это важный экзистенциальный жест.
Алисия: И очень красивый. Мне особенно нравится последняя фраза: «Спасибо, мой любимый, за эту жизнь. Я буду жить её дальше — со всей возможной радостью». Это не отменяет трагедию, но делает финал светлым. Не счастливым в простом смысле, а именно светлым.
Ведущий: А что вы думаете о Жюльене?
Надя: Он очень важен. Жюльен показывает, что человек может быть использован злом, но всё равно иметь шанс вернуться к себе. Его линия — это линия восстановления личности после подчинения. Наталья возвращает ему не просто жизнь, а способность быть человеком.
Философ: Жюльен интересен как фигура человека, который потерял идентичность в системе. Он был частью строя, частью приказа, частью чужой истории. Потом он снова получает имя. Это важно: имя возвращает субъектность. Он больше не «солдат», не «призрак», не «инструмент», а Жюльен.
Алисия: И мне нравится, что он не заменяет Луиса. Это очень правильно. Он остаётся рядом с Натальей, но не занимает место её любви. Он становится частью новой семьи, но не разрушает память.
Ведущий: А лис?
Алисия: Лис прекрасен. Он мудрый, смешной, немного язвительный, но очень добрый. Без него роман был бы слишком тяжёлым.
Надя: Лис выполняет роль внутреннего защитника. Он говорит правду, когда другим больно её произнести. Он помогает Наталье не разрушиться.
Философ: А ещё он напоминает трикстера. В философско-мифологическом смысле лис нарушает серьёзность мира. Он не даёт трагедии стать неподвижной. Его юмор — это форма сопротивления.
Ведущий: Теперь перейдём к оценкам. Надя, какую оценку вы поставите роману?
Надя: Я поставлю 8 из 10.
Ведущий: Почему?
Надя: Потому что роман очень эмоциональный, искренний и психологически сильный. В нём хорошо показаны любовь, травма, страх потери, вина выжившего, восстановление после боли. Особенно сильны сцены, где Наталья пытается вернуть людям их сердца, и финал с тетрадью Луиса. Но как психолог я бы хотела чуть больше внутренней работы после травмы: больше моментов, где герои осознают последствия пережитого, говорят о страхах, о бессилии, о том, как жить дальше. Поэтому не 10, а 8. Но это очень достойная оценка.
Ведущий: Философ?
Философ: Я поставлю 5 из 10.
Алисия: Ой, как строго!
Философ: Да, строго. Но объясню. Как эмоциональная история роман работает. Как романтическая трагедия — тоже. Но как философское высказывание о обществе XXI века он, на мой взгляд, только намечает большие темы, но не всегда их раскрывает. Здесь есть кризис идентичности, проблема повиновения, страх свободы, пустота современного человека, власть над сознанием, жертва ради другого. Всё это очень интересно. Но иногда роман выбирает красивый символ вместо глубокой философской разработки.
Ведущий: То есть ваша оценка не означает, что роман плохой?
Философ: Нет. Это означает, что я оцениваю его именно как философ. Для читателя, который ищет чувства, мистику и трагическую любовь, оценка может быть гораздо выше. Но если говорить о философии общества, я хотел бы большего риска, большей сложности, более жёстких вопросов. Поэтому 5.
Ведущий: Алисия, ваша оценка?
Алисия: Я ставлю 10 из 10.
Ведущий: Без сомнений?
Алисия: Без сомнений. Это именно такой роман, какие я люблю: любовь, судьба, мистика, город с тайной, музыка, знаки, жертва, свет после боли. В нём есть всё, что нужно сердцу. Я не требую от него быть философским трактатом или психологическим исследованием. Для меня важно, что я верю Наталье. Верю Луису. Верю их любви. И когда Луис исчезает, мне больно так, будто я сама потеряла кого-то дорогого.
Надя: Это хорошая причина для десятки.
Алисия: Конечно. Роман должен оставлять след. А эта история оставляет. После финала хочется молчать, думать и слушать внутри себя какую-то свою мелодию. Для меня это и есть настоящая литература.
Философ: С этим я, пожалуй, соглашусь.
Алисия: Вот видите, даже Философ не совсем безнадёжен.
Философ: Я поставил 5, а не 2. Это уже проявление любви.
Лис, появляясь у двери: Очень странный способ проявлять любовь. К счастью, я здесь самый объективный критик.
Ведущий: И какую оценку поставили бы вы?
Лис: Я бы поставил 11. Но только потому, что меня там слишком мало.
Алисия: Вот теперь обсуждение стало идеальным.
Надя: Согласна.
Философ: А я всё равно оставлю 5.
Лис: Философы всегда портят статистику.
Ведущий: Значит, итог такой: психологическая оценка — 8, философская — 5, эмоционально-мистическая — 10.
Алисия: А читатель пусть поставит свою.
Надя: Главное, чтобы он почувствовал.
Философ: И подумал.
Лис: И не забыл поесть. После трагедий это особенно важно.
Ведущий: На этом мы завершаем обсуждение романа «Волны любви II. Крепость в полумраке» — истории о любви, которая не смогла остаться в мире как тело, но осталась в нём как музыка.

Интервью с Робертом Фадером

Журналист: Роберт, роман «Волны любви II. Крепость в полумраке» получился очень эмоциональным, мистическим и трагическим. Как бы вы сами определили его жанр?
Роберт Фадер: Я бы сказал, что это роман о любви, замаскированный под мистическое фэнтези. Там есть крепость, призраки, заговор, музыка, аномалии, но в центре всё равно не битва и не магия. В центре — человек, который любит, и женщина, которая после потери должна продолжить жить.
Журналист: В романе есть Вердеград — город, который сначала становится крепостью, а потом снова превращается в обычный город. Почему вы выбрали такую структуру?
Роберт Фадер: Потому что крепость — это не архитектура. Это состояние души. Вердеград становится крепостью тогда, когда людям нужно защищаться, когда любовь и память пробуждают в городе внутреннюю силу. Но я не хотел, чтобы крепость осталась навсегда. Если она осталась бы, город превратился бы в памятник чуду. А мне нужно было, чтобы он вернулся к жизни. Обычной, человеческой, несовершенной. После трагедии важно не жить внутри стены, а научиться жить дальше.
Журналист: То есть исчезновение крепости в финале — не поражение?
Роберт Фадер: Нет. Это освобождение. Крепость выполнила свою миссию. Она защитила город, но в конце должна была уйти. Иначе Вердеград зависел бы от чудесной защиты. А финал говорит о другом: город должен жить сам. Люди должны сохранить не стены, а память о том, что однажды они смогли сопротивляться.
Журналист: В книге рядом существуют современные жители, старые легенды, призрачные солдаты, мистические силы. Не боялись, что это смешение эпох будет выглядеть слишком необычно?
Роберт Фадер: Нет, потому что это и есть идея романа. Прошлое не исчезает. Оно просто меняет форму. Иногда оно возвращается как легенда, иногда как страх, иногда как травма, иногда как старый приказ, который люди продолжают исполнять, даже не понимая почему. Современные жители Вердеграда носят обычную одежду, пользуются телефонами, ездят на автобусах, но их город стоит на слоях памяти. И однажды эти слои поднимаются на поверхность.
Журналист: Почему жители называют Наталью Солнцем, а не королевой?
Роберт Фадер: Потому что Наталья не хочет власти. Она не стремится командовать. Её сила не в короне, а в тепле. Слово «королева» создаёт дистанцию. Слово «Солнце» — близость. Люди чувствуют в ней не правительницу, а источник света. И она сама выбирает это имя, потому что не хочет быть выше людей. Она хочет быть рядом с ними.
Журналист: Но при этом она фактически становится моральным центром города.
Роберт Фадер: Да. Только это не политическая власть. Это доверие. В романе мне было важно показать разницу между властью и светом. Власть требует подчинения. Свет помогает человеку увидеть дорогу.
Журналист: В финальных главах враги уже не нападают оружием, а пытаются управлять сознанием людей. Почему вы перешли от внешней войны к внутренней?
Роберт Фадер: Потому что внешняя война проще для изображения. Есть враг, есть стена, есть удар, есть защита. Но самая страшная опасность — когда человек перестаёт слышать себя. Когда чужая воля входит в него под видом собственной мысли. Мне хотелось, чтобы финальная угроза была не физической, а духовной: город можно разрушить, но можно сделать хуже — оставить его целым и забрать у него душу.
Журналист: Отсюда и «мелодия повиновения»?
Роберт Фадер: Именно. Это образ красивого, холодного порядка. Такой порядок не кричит. Он не выглядит грубым. Он даже может казаться привлекательным, потому что обещает покой. Но цена этого покоя — отказ от себя.
Журналист: Луис в романе сначала пробуждает крепость, потом становится инструментом врага, а в финале спасает город ценой собственного исчезновения. Почему такая жестокая судьба?
Роберт Фадер: Потому что Луис — не герой силы. Он герой чувства. Он не побеждает мечом, не уничтожает врага грубой мощью. Он побеждает тем, что в нём невозможно до конца испортить: любовью к Наталье. Его музыка проходит через плен, через боль, через чужую волю, но всё равно находит свободную ноту. Для меня это очень важный образ: если в человеке остаётся хотя бы одна свободная нота, он ещё не потерян.
Журналист: Но почему он должен исчезнуть?
Роберт Фадер: Потому что эта история стала трагедией. И потому что иногда любовь не возвращает нам человека физически. Иногда она оставляет нам только то, что невозможно отнять: память, мелодию, внутренний свет. Луис исчезает, но не превращается в пустоту. Он становится частью Натальи. Это не счастливый финал. Но это финал, в котором любовь не проигрывает полностью.
Журналист: В финале остаётся тетрадь с рисунками, которые Луис хотел подарить Наталье. Почему именно тетрадь?
Роберт Фадер: Потому что подарки, которые человек не успел подарить, иногда болят сильнее всего. Тетрадь — это не просто вещь. Это несказанные слова. Это будущие улыбки, которые не случились. Это нежность, которая была приготовлена, но не дошла до адресата вовремя. Наталья прижимает тетрадь к груди, потому что в ней остался не герой, не спаситель, не легенда, а её Луис.
Журналист: В романе есть Жюльен. Сначала он солдат-призрак, потом человек, потом почти член семьи Натальи. Зачем он нужен в истории?
Роберт Фадер: Жюльен показывает, что не всякий, кто был частью зла, сам является злом. Иногда человек становится оружием, потому что потерял себя. Наталья возвращает ему имя, память, душу. Он важен не как замена Луису — это принципиально. Никто не может заменить Луиса. Жюльен нужен, чтобы показать: после трагедии рядом могут остаться люди, которые не заменяют потерянную любовь, но помогают не идти через жизнь в одиночестве.
Журналист: То есть Жюльен не новый романтический герой?
Роберт Фадер: Нет. Он свидетель, хранитель, друг, член новой маленькой семьи. Его обещание защищать Наталью — не попытка занять место Луиса. Это благодарность человека, которому вернули душу.
Журналист: А лис?
Роберт Фадер: Лис — это мудрость с хвостом. Он может шутить в самые трагические моменты, но именно поэтому помогает героям не разрушиться. Он понимает больше, чем говорит, и говорит больше, чем ему иногда позволяют. Без него роман был бы слишком тяжёлым.
Журналист: В книге есть сцены, где события кажутся почти сновидческими: книга появляется сама, крепость поднимается, музыка становится силой. Это нужно понимать буквально или символически?
Роберт Фадер: И так, и так. Я люблю, когда мистическое работает на двух уровнях. Внутри сюжета это реальные события. Но для читателя они могут быть символами. Книга, которой не было, — это знание, которое приходит тогда, когда человек готов его принять. Крепость — внутренняя защита. Музыка — язык любви. Волны любви — то, что остаётся, когда обычные средства уже невозможны.
Журналист: Некоторые читатели могут спросить: почему именно Луис мог пробудить крепость? Почему не кто-то другой?
Роберт Фадер: Потому что крепость откликалась не на технику и не на талант сам по себе. Она откликалась на связь. Луис не просто играл красиво. Его музыка была связана с Натальей, а Наталья — с Вердеградом. Он стал проводником не потому, что был избран как сверхчеловек, а потому, что любил так, что город услышал.
Журналист: А Наталья могла бы спасти Луиса полностью?
Роберт Фадер: Это самый болезненный вопрос. В сказке — да. В этой истории — нет. Она доходит до его души. Она возвращает ему сознание. Она помогает ему исправить заражённую мелодию. Но не может отменить цену. И в этом трагедия: любовь оказывается настоящей, сильной, спасительной, но не всемогущей.
Журналист: Тогда в чём смысл такой любви?
Роберт Фадер: В том, что она всё равно меняет мир. Она не всегда сохраняет нам человека рядом. Но она может спасти в нас человеческое. Наталья после финала не становится пустой. Она страдает, но живёт. А в эпилоге она говорит: «Спасибо, мой любимый, за эту жизнь. Я буду жить её дальше — со всей возможной радостью». Для меня это одна из главных фраз романа.
Журналист: Вопрос, который многие захотят задать осторожно. Наталья существует?
Роберт Фадер: Можно я не буду отвечать?
Журналист: То есть у неё есть реальный прототип?
Роберт Фадер: Я действительно был влюблён в неё. Не в литературный образ, не в идею, не в красивое имя, а в живого человека.
Журналист: Почему тогда финал такой трагический?
Роберт Фадер: Потому что она меня оставила. Не постепенно, не после долгого объяснения. Она исчезла из моей жизни неожиданно, почти с одного дня на другой. И я не успел понять, что происходит. Внутри осталось ощущение оборванной мелодии. Я мог написать счастливый финал и сделать вид, что всё хорошо. Но это было бы неправдой. Поэтому Луис исчезает. Не потому, что я хотел наказать Наталью. Нет. А потому, что я хотел честно выразить боль потери.
Журналист: Вы не боялись, что читатель воспримет это слишком лично?
Роберт Фадер: Пусть воспринимает. Литература и должна быть личной. Но личная боль становится литературой только тогда, когда перестаёт быть жалобой. Я не хотел написать: «меня бросили, мне плохо». Я хотел написать историю о том, как человек теряет любовь, но не теряет способность любить жизнь.
Журналист: Значит, Наталья в романе — не обвинение?
Роберт Фадер: Конечно нет. Наталья в романе — свет. Даже если реальная история принесла боль, литературная Наталья остаётся образом любви, нежности и силы. Я не хотел превращать её в виновницу трагедии. Наоборот: она остаётся той, кто продолжает жить и хранить мелодию.
Журналист: В романе много музыки. Это связано с вашей деятельностью как музыканта?
Роберт Фадер: Да. Я пишу музыку как Luis Fader, а романы — как Robert Fader. Но для меня это не две разные жизни. Это один мир, просто на разных языках. Иногда мысль приходит как сцена, иногда как мелодия. В «Волнах любви» музыка стала не украшением, а самой тканью сюжета.
Журналист: Вы пишете на разных языках. Это влияет на стиль?
Роберт Фадер: Очень. Каждый язык даёт другой ритм. Испанский даёт страсть и движение. Русский даёт глубину, тень, внутреннее напряжение. Итальянский даёт красоту формы. Мне нравится жить между языками. Возможно, поэтому мои истории часто находятся между мирами.
Журналист: Вы родом из Аргентины, но пишете для русскоязычной аудитории. Это тоже часть вашей литературной идентичности?
Роберт Фадер: Да. Я не хочу быть только «аргентинским автором» или только «автором в России». Мне ближе выражение: универсальный автор в России. Я пишу из своего опыта, но мои темы не принадлежат одной стране. Любовь, потеря, память, одиночество, надежда — это понятно везде.
Журналист: Вернёмся к возможным вопросам читателей. Почему Виктор, отец Натальи, появляется не до самого конца?
Роберт Фадер: Потому что его роль не в том, чтобы быть главным героем. Он показывает связь Натальи с обычной жизнью. Автобус, работа, отец за рулём, короткий сигнал на улице — всё это возвращает роман из мифа в человеческую реальность. В эпилоге он нужен именно для этого: после исчезновения крепости мир продолжается. Отец едет по маршруту. Дочь машет ему рукой. И в этом огромное счастье.
Журналист: Почему пара из электрички возвращается в эпилоге?
Роберт Фадер: Это замыкание круга. В начале Луис видит чужую любовь и дарит ей рисунок. В конце Наталья встречает эту любовь уже без Луиса. Она понимает, что маленькие добрые жесты не исчезают. Рисунок, сделанный в электричке, возвращается к ней как знак: жизнь продолжает связывать людей невидимыми нитями.
Журналист: Но читатель может спросить: это судьба или случайность?
Роберт Фадер: А разве в любви всегда можно отличить одно от другого? Мне нравится оставить этот вопрос открытым. Может быть, судьба. Может быть, случайность. Может быть, последняя улыбка Луиса из глубины её души.
Журналист: В романе после финала остаётся угроза: загадочные фигуры говорят о плане Б. Зачем оставлять такую дверь?
Роберт Фадер: Потому что зло редко исчезает окончательно. Но это не отменяет победы. Вердеград нельзя пройти тем же путём. Они проиграли. Теперь им придётся искать другой способ. Это оставляет мир живым. Жизнь после трагедии продолжается не потому, что больше нет опасности, а потому, что люди уже знают: они способны сопротивляться.
Журналист: Значит, возможна третья часть?
Роберт Фадер: Возможна. Но не обязательно сразу. После такого финала нужно дать Наталье тишину. И читателю тоже.
Журналист: Если бы нужно было сформулировать роман одной фразой, какой бы она была?
Роберт Фадер: Любовь не всегда удерживает человека рядом, но может оставить в душе музыку, с которой ты продолжаешь жить.
Журналист: Вы сами плакали, когда писали финал?
Роберт Фадер: Да. И не стыжусь этого. Если автор ничего не чувствует, почему должен чувствовать читатель?
Журналист: Что бы вы хотели сказать читателям, которые дойдут до конца романа?
Роберт Фадер: Не бойтесь плакать. Но не оставайтесь в слезах навсегда. Если вы потеряли кого-то, кого любили, это не значит, что ваша жизнь закончилась. Иногда любовь меняет форму. Иногда она становится памятью. Иногда — мелодией. Иногда — силой, с которой вы однажды снова улыбнётесь утром.
Журналист: И последний вопрос. Что бы Роберт Фадер сказал Наталье — реальной Наталье — если бы она прочитала эту книгу?
Роберт Фадер: Я бы сказал: спасибо. Даже если было больно. Даже если я не понял, почему всё закончилось так резко. Спасибо за то, что во мне появилась эта музыка. Я не знаю, услышишь ли ты её когда-нибудь. Но она была настоящей.
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